Паладин развивает территорию. Том VI
Greever
	Аннотация
	Паладин развивает территорию. Том VI
	Глоссарий. (или что-то похожее на него)
	Глава 401. Фотография
	Глава 402. Кумовство
	Глава 403. Предвестник (из цикла «Этюд в мрачных тонах»)
	Глава 404. Невероятная встреча (из цикла «Этюд в мрачных тонах»)
	Глава 405. Религия (из цикла «Этюд в мрачных тонах»)
	Глава 406. Встреча с чудовищем (из цикла «Этюд в мрачных тонах»)
	Глава 407. Всего лишь игра. (Финал цикла «Этюд в мрачных тонах»)
	Глава 408. Ярость Виктора
	Глава 409. Новые профессии
	Глава 410. Жадные щупальца Виктора
	Глава 411. Технология
	Глава 412. Бог грома
	Глава 413. Кристалл маны
	Глава 414. Заимствованная сила — это слабость
	Глава 415. Некирон Скрул
	Глава 416. Месть дворфа
	Глава 417. Драконьи жилы
	Глава 418. Удача пронзает небеса!
	Глава 419. Плохие новости
	Глава 420. Смена декораций
	Глава 421. Марионетки
	Глава 422. Главное в жизни — это семья!
	Глава 423. Здесь был дворф!
	Глава 424. Из разных миров
	Глава 425. Самая жалкая смерть в истории Лимеи…
	Глава 426. Пелена на глазах (часть 1)
	Глава 427. Пелена на глазах (часть 2. финал)
	Глава 428. Архонт
	Глава 429. Эффект камня упавшего в воду
	Глава 430. Семейные трудности
	Глава 431. Что важнее в бою: опыт или удача?
	Глава 432. Наш ответ Латифе
	Глава 433. Развитие магии
	Глава 434. Подвалы Лубянки
	Глава 435. Истинный Паладин
	Глава 436. Сельскохозяйственная техника
	Глава 437. Война на пороге!
	Глава 438. Путешествие на запад
	Глава 439. Новые краски
	Глава 440. Калтамена
	Завершение 6 тома


Аннотация
Книга рассказывает о попаданце, который, используя знания, приобретенные на Земле, пытается изменить мир, полный магии и приключений.
Смесь магии и технологий парового века может дать очень интересные результаты. И, конечно же, вас ждут сражения.


Паладин развивает территорию. Том VI


Глоссарий. (или что-то похожее на него)

Главный герой:
Правитель — Виктор Балтес — на момент перерождения 19 лет.
Территория Балтес.
Столица — Айронвуд.
Жёны:(фамилии указаны до замужества)
Сильвия Леомвиль — первая жена. (платиновый уровень, пик)
Дети: Адель, Анна, Бьёрн (приёмный), Александр.
Линея Клинт — вторая жена. (до перевоплощения, платиновый уровень)
Дети: Ронан.
Фрейя Лисейн(лисохвост) — третья жена. (земной уровень, высший ранг)
Дети: Рагнар (чистокровный полуорк).
Миранда Ломарк — четвёртая жена (земной уровень, пик)
Дети: Афина.
Шона Брент — пятая жена. (бриллиантовый уровень пик)
Дети: Лилия (потенциал заклинателя), Локи.
Луна Эрлион — шестая жена (уровень развития не определяется с момента перевоплощения)
Дети: Иггдрасиль (Древо жизни), Стелла.

Дом Виктора:
Клиосса Шерманин-Бортас — бабушка Виктора (легендарный уровень)
Дворецкий — Джин Бартонс (послушник)
Старшая горничная — Лулу (бронзовый уровень)
Камердинер — Бриссон (железный уровень)
Фрейлина Сильвии — Мила (железный уровень)
Фрейлина Фрейи — Нилис (полуэльфийка, железный уровень)
Фрейлина Луны — Игнис (эльфийка)

Жители Балтес:
Семья Браунвик:
Алганис Браунвик — (бриллиантовый уровень).
Налита Браунвик — (серебряный уровень, начальный)
Кералли Браунвик — (ученик мага)
Артур Браунвик — (золотой уровень)

Лима Баркли — шериф (серебряный уровень, пик)
Кролла Вертрам* — следопыт (платиновый уровень)
Киран Клэйнцем — тяжелый пехотинец (платиновый уровень)
Тирама Брон — руководитель средств массовой информации.
Барон Воркат Клэйм — глава торговой гильдии Балтес (нет развития)
Ирвин Клэйм — приёмный сын Ворката, оруженосец Виктора (железный уровень)
Людвик Клэйм — приёмный сын Ворката, оруженосец Виктора (железный уровень)
Берт — член торговой гильдии Балтес (нет развития)
Карам Кузнец — кузнец (нет развития)
Селасия — дочь Карама (нет развития)
Рина — мэр Вестервиля (нет развития)
Гелдор — дворф (аналог бриллиантового уровня)
Балтор — дворф (аналог бриллиантового уровня)
Торун — командир «мертвецов» (бриллиантовый уровень)
Милоний — самый опасный боец «мертвецов» (бриллиантовый уровень)
Леситор Крейн — губернатор Балтес, ректор «Дворца знаний №1» (золотой уровень)
Тео Листрат — учитель этикета в «Дворце знаний №1» (бронзовый уровень)
Алиса Майлз — руководитель отдела путей и сообщения (заклинатель, ученик мага)
Ламира — руководитель бумажной фабрики (призыватель)
Шима — монах, глава сиротского приюта в Аккироне (ученик мага)
Нирта Салливан — архитектор (железный уровень)
Барон Салим Огуст — архитектор империи (железный уровень)
Нестор — управляющий шахтами (нет развития)
Килим — помощник управляющего шахтами (нет развития)
Лирия — хозяйка таверны «Бойкий козёл» (железный уровень)
Рура — кузнец, влюблённый в Лирию.
Пенелопа — руководитель ткацкой фабрики Вестервиля.
Алиман Синарий — рыцарь (золотой уровень. Воин света. Был принят в ряды Балтес после турнира)
Морис — молодой рыцарь, которого приняли в армию после турнира.

Войска Балтес:
Общее правило армии Балтес — Вы защищаете, только пока живы!
«Голова дракона» — Гвардия. (Девиз — Ни шагу назад!)
«Зубы дракона» — отряд заклинателей.
«Лапы дракона» — название четырёх стрелковых отрядов.
«Правая лапа» — девиз — Где мы, там победа!
«Левая лапа» — девиз — Не уступим никому!
«Тело дракона» — на начальном этапе планируется, что в отряд войдёт тяжелобронированная пехота и кавалерия, а в дальнейшем её место займут моторизированные войска,
«Хвост дракона» — Военная разведка.
«Крылья дракона» — отряд летающих магов или воздушные войска.
Валюта:
Золотые монеты, серебряные и медные.
Золотые имеют три варианта, и все зачарованы магией.
Самая ходовая, эквивалентна сотне серебряных.
Второй вариант крупнее и используется для выплаты налогов королевству и взаиморасчётов между дворянами.
Последний вариант монет эквивалентен тысячи золотых и используется для выплат налогов в сторону империи, а также в торговле между королевствами.

Королевство Лантарис:
На момент перерождения ГГ, королевству 1186 лет.
Столица — Альтера.
Герб королевства — Золотой лев.
Правитель — Клойд Лантарис (легендарный уровень).
Хранитель королевства — Галан Круз (личный герб — Золотой лев с белыми крыльями).
Лорд столицы — граф Леонард Рикерс (племянник прежнего короля и двоюродный брат Клойда).
Второй принц и брат Клойда — Триам Ланкастер.

Герцогство Леомвиль:
Герб: Дракон из платины, свернувшийся в кольцо и кусающий себя за хвост.
Правитель — Виктор Леомвиль.
Бывший герцог — Алестор Смолл, граф (владения на юге герцогства, граничат с Шерманин).
Первая жена — Мелиаса (чёрные волосы, чёрные глаза, белая кожа, платиновый рыцарь. Дочь графа Провела, сторонника Кройстера).

Герцогство Волмар:
Правитель — Кристиан Волмар (небесный уровень).
Сын герцога — Максим Трейт (золотой уровень).
Дочь герцога — Лелея Лимарк (серебряный уровень).
Герцогство Ланкастер:
По размерам не больше баронства и является частью королевских земель. Территория выделяется для бывших принцев и принцесс, не взошедших на трон.
Правитель — Триам Ланкастер (второй принц).

Маркизат Кройстер:
Правитель — Натаниэль Кройстер (небесный уровень).
Вассал — граф Маркус Провел.

Графство Баттерворт:
Правитель — Вэйлин Баттерворт (земной уровень).
Наследник — Трелл Манита (серебряный уровень).
Второй сын — Пётр Манита (серебряный уровень).

Графство Парфо:
Столица — Кобэн.
Правитель — Марион Парфо.
Наследник — Леото Кирин (серебряный уровень, начальный).

Графство Криолла: (семья торговцев магическими предметами)
Столица — Лордин.
Правитель — граф Криолла (бриллиантовый уровень).
Наследник — Макс Фэйт (серебряный уровень).

Графство Лисото:(семья торговцев)
Правитель — Алатес Лисото (бриллиантовый уровень).
Младший сын — Нолла Блэм (серебряный уровень, начальный).

Графство Килисито:(хранитель севера)
Столица — город-крепость Маранта.
Правитель — граф Эдмунд Килисито (рыцарь Земного уровня).

Графство Шерманин:
Столица — Хитмор.
Правитель — Александр Шерманин. (рыцарь золотого уровня)
Жена — Мелиса Шерманин-Кройстер. (серебряный уровень)
Наследник — Андрос Шерманин. (золотой уровень)
Виконтство Клинт:
Столица — Лини.
Правитель — Виконт Самуэль Клинт — отец Линеи. (железный уровень)

Верования:
Шесть основных богов:
Богиня земли Ирис
Бог света Кирос
Богиня тьмы Симила
Богиня жизни Латея
Бог смерти Амрос
Бог войны Балтар
Уровни развития:
Развитие — 10 уровней (4 ступени на каждом уровне) — (Послушник — человек не имеющий уровня, но с подтверждённой манной)
Железный рыцарь/ Бронзовый рыцарь/ Серебряный рыцарь/ Золотой Рыцарь/ Платиновый рыцарь/ Бриллиантовый рыцарь/ Земной рыцарь/ Небесный рыцарь/ Легендарный рыцарь/ Вечное сияние (только в теории).

НАВЫКИ ГЛАВНОГО ГЕРОЯ И ПОСЛЕДОВАТЕЛЕЙ:
«Виктор Леомвиль: Человек — Класс: паладин.»
Сила — 2815
Ловкость — 1973
Интеллект — 1200
Удача — 3299
Навыки:
«Благословение паладина», «Фанатизм», «Покаяние», «Триумвират».
Способности:
«Последователи», «Поступь ангела», «Армия Бога».
(Ни по одному навыку пояснений нет, всё на ощущениях).

«Леситор Крейн: Человек — Класс: Управленец»
Сила — 615
Ловкость — 232
Интеллект — 1100
Удача — 91
Навыки:
«Влияние», «Технологии», «Распределение», «Просвещение».
«Влияние» — Пассивный навык (аура) — покрывает признанную паладином территорию. Эффект — желание чиновников своровать или участвовать в коррупции −10% (+5% за каждый уровень. Максимум 50%).
«Технологии» — Пассивный навык (срабатывает исключительно с навыком «Влияние») любые технологии разрабатываются и производятся на 3% быстрее. (+2% за каждый уровень. Максимум 15%).
«Распределение» — Пассивный навык (аура) — снижает вероятность потери производимых товаров на территории, признанной паладином.
«Просвещение» — Пассивный навык (аура) — Учащиеся в образовательных учреждениях на 10% повышают когнитивные способности. (эффект работает на всей территории, признанной паладином).

— Линея Клинт — Человек — Класс — Фехтовальщик
Навыки:
«Буря клинков», «Смертельный удар», «Неистовость», «Размен».
«Буря клинков» — скорость атаки увеличивается на 200%, время действия — десять секунд. (Время восстановления один час).
«Смертельный удар» — шанс активации 0,1%. При активации наносит 1000% от основного урона оружием.
«Неистовость» — при активации: увеличивает урон на 100%, время действия — одна минута. (Предупреждение: при активации боец прекращает защищаться)
«Размен» — при активации: увеличение силы, урона, ловкости и удачи на 500% в обмен на продолжительность жизни. (Предупреждение: отнятые годы нельзя вернуть никаким способом)

— Алганис — Человек — Класс — Варварская пехота
Навыки:
«Боевой клич», «Удар с двух рук», «Каменная кожа», «Дух предков».
«Боевой клич» — после активации: повышение силы и ловкости на 10%, повышение морального духа отряда в радиусе 100 метров.
«Удар с двух рук» — пассивный навык: при использовании двуручного оружия — скорость атаки +10%, урон +20%.
«Каменная кожа» — пассивный навык: повышение прочности кожи на 5% за каждый уровень.
«Дух предков» — шанс 10% призвать свою духовную копию.

— Налита — Человек — Класс — Жрец
Навыки:
«Малое исцеление», «Малое очищение», «Малое изгнание зла», «Малая аура восстановления».
«Малое исцеление» — при использовании: восстановление неглубоких ран (Предупреждение: раны не должны быть заражены).
«Малое очищение» — при использовании: очищение ран от загрязнения.
«Малое изгнание зла» — при использовании шанс 45% изгнать демона-паразита низкого уровня. (Предупреждение: для срабатывания эффекта необходимо знать точное положение паразита.)
«Малая аура восстановления» — пассивный навык: скорость восстановления раненых +5% в радиусе пятидесяти метров.

— Клиосса Шерманин — Человек — Класс — Дуэлянт
Навыки:
«Удар», «Иллюзия», «Размен», «Сияние», «Абсолютная защита», «Инстинкт убийцы», «Обнаружение уязвимостей».
«Дуэлянт» — В бою один на один активируется навык «Превосходство», все параметры увеличиваются на сто пунктов.
«Удар» — при активации: в бою один на один сила +100 на одну минуту, восстановление один час.
«Иллюзия» — при активации: создаёт иллюзии для врага, который будет ощущать, что его атакуют сразу с нескольких сторон.
«Размен» — при активации: увеличение силы, урона, ловкости и удачи на 500% в обмен на продолжительность жизни. (Предупреждение: отнятые годы нельзя вернуть никаким способом, не может быть применён к цели, чей уровень превышает пользователя больше чем на один)
«Сияние» — пассивный навык: располагает к себе, вызывает доверие.
«Абсолютная защита» — пассивный навык: в бою один на один с равным по уровню противником, имеет 95% вероятности заблокировать все атаки.
«Инстинкт убийцы» — пассивный навык: с вероятностью 95% удар со спины убьёт противника. (Предупреждение — не может быть применён к цели, чей уровень превышает пользователя больше чем на один).
«Обнаружение уязвимостей» — пассивный навык: в бою один на один видит все слабые места противника. (Предупреждение — не может быть применён к цели, чей уровень превышает пользователя больше чем на один).
Берсерк. В описании данного навыка было указано, что, впадая в ярость, она повышает силу атаки на двести процентов, защиту на пятьсот процентов и при этом прекращает защищаться, а каждая атака по ней приводит к мгновенной контратаке, и действует он ровно минуту.

— Кролла — Человек — Класс — Скаут
Навыки:
«Маскировка», «Сова», «Хозяин», «Следопыт», «Фальшивая смерть».
«Маскировка» — пассивный навык: отсутствует запах человека, снижает шум при ходьбе.
«Сова» — при активации: получает слух совы, в ночное время слух и зрение улучшаются на 100%.
«Хозяин» — с вероятностью 10% имеет шанс приручить неагрессивное животное.
«Следопыт» — пассивный навык: видит детали, незаметные обычным взглядом, ориентация на местности, поиск воды, поиск следов.
«Фальшивая смерть» — при активации: снижает все процессы в организме на 90%. (Предупреждение: после использования требуется пять минут на восстановление функций организма).

— Киран — Человек — Класс — Тяжёлая пехота
Навыки:
«Крепость», «Провокация», «Стена щитов», «Защитник».
Как всегда, Виктор стал читать навыки своего нового последователя, который не только умудрился стать последователем, но и получить полезные навыки.
«Крепость» — пассивный навык: снижение получаемого урона от магии на 5% за каждый уровень. (Внимание, навык действует без ограничений на разницу в уровнях).
«Провокация» — пассивный навык: последователь привлекает на 5% больше внимания врагов. Эффект увеличивается на 5% за каждый уровень вплоть до 60%.
«Стена щитов» — пассивный навык: шанс блокировать удар равного по уровню противника выше на 10%, повышается на 5% за каждый уровень вплоть до 95%. (Внимание: требуется ростовой щит).
«Защитник» — при использовании: совершает рывок к дружественной цели, перехватывает удар, направленный на цель пользователя. Все параметры повышаются на 500%, время действия три секунды. (Внимание: время восстановления десять минут).
Артур — Воин тени
«Бросок клинка», «Ко мне», «Ускорение», «Отступление».
«Бросок клинка» — навык можно использовать не всегда, а только раз в минуту. Достаточно метнуть любое оружие в правой руке, и на дистанции до пятнадцати метров оно притянет его к себе.
«Ко мне». Данный навык почему-то не работал вовсе, пока лорд не объяснил, что это можно использовать только на людях и исключительно на более слабом противнике. С его слов, можно притянуть к себе человека на дистанции в пять метров раз в час.
«Ускорение». На удивление, он не имел ничего общего с тем, что могло показаться, исходя из названия.
Сам Артур не ускорялся, наоборот, весь мир замедлялся. Причём настолько, что казалось, вовсе замер, однако, как объяснил лорд, это его мозг начал работать быстрее, и всё, что происходит вокруг, продолжает идти с той же скоростью, что и обычно.
«Отступление» был тем, чем и должен быть, судя по названию. При его использовании его автоматически выбрасывало с того места, где находился, туда, где поблизости нет людей в радиусе пяти километров. Единственным неудобством навыка являлось то, что нельзя было самому решить, куда отправиться.

— Миранда — Человек — Класс — Драконий рыцарь
Навыки: «Дыхание дракона», «Иммунитет к магии», «Калейдоскоп», «Хронос».
«Дыхание дракона» — любая физическая атака аккумулирует 20% от полученного урона, что может быть использовано в ответной атаке дыханием.
«Иммунитет к магии» — драконий рыцарь невосприимчив к магии (Внимания! Навык действует на противников не выше двух уровней).
«Калейдоскоп» — Навык может быть применён к цели, когда у пользователя остаётся меньше 20% жизненных сил. Сила и тип заклинания определяется случайно.
«Хронос» — Остановка цели на одну секунду (Внимание! Время восстановления навыка 24 часа — не может быть применён к цели выше, чем на два уровня пользователя)

— Лулу — Человек — Класс — Дипломат
Навыки: «Неуязвимость», «Сияние», «Дипломатия».
«Неуязвимость» — пассивный навык: пользователь неуязвим к любым физическим и магическим атакам, без ограничений по уровню противника (Предупреждение, любая попытка нанесения урона разумному существу отменит навык навсегда!)
«Дипломатия» — при использовании: в переговорах пользователь имеет 1% вероятности изменить лояльность оппонента. (Внимание: процент вероятности зависит от уровня пользователя. Предупреждение: в случае успеха лояльность человека меняется до нейтральной).

Фанатики:
«Боевое братство» — увеличение параметров на 10%, при наличии хотя бы двух «Фанатиков» рядом.
«Неравный бой» — увеличение силы и ловкости на 20%, если в радиусе пятидесяти метров находятся более пяти врагов.
Континент — Лимея (карта континента в доп. материалах)

Империя людей Лиденгард:
В состав империи входит 9 королевств. (на карте обозначены звёздами рядом с названиями)
Правитель — Леорик Такрит Справедливый.
Столица — Латраксия.
Хранители: Шината Крос и Ксавий Линат.
Граф Тиам Нест — ближайший советник императора.
Маркиз Майкл Минью — казначей императора.
Граф Сергий Крейц — советник императора по торговле.
Граф Лев Ниита — советник императора по недрам и ресурсам.
Граф Арон Тарс — военный советник.

Герцогство Анжу:
Правитель — Дрейд Анжу. (представитель Императора)
Герцогство Лимарий:
Герб: Белый флаг с изображением горящей птицы с распростёртыми крыльями.
Герцог Морисон Лимарий — первый муж Лионии. (Ростом выше двух метров, мускулистый, с широкими плечами)

Герцогство Мирун:
Столица — Андор.
Правитель — герцогиня Серсея Мирун.
Вассалы: Граф Агрин Анки, граф Мориш Лимас, граф Вораж Алсимий.
Герцогство Дернс:
Правитель — Лиония Дернс — (Легендарный уровень. Особенность — использует два двуручных меча, с руническими надписями и кристаллами, инкрустированными в гарды)
Иллари Келей — эльф, советник Лионии.
Виконт Матеус Коллин — посол империи в Лантарисе (передал сообщение от Лионии)
Графство Лапин:
Столица — Силвай.
Правитель — Эндрю Лапин (Бриллиантовый уровень. Вассал Лионии и представитель при императорском дворе.)

Графство Крейн: вассал Лимария
Столица — Колдкраун
Правитель — Пелос Крейн (Земной уровень, сын Леситора Крейна)

Империя Некрос
Столица — Кайрис
Правитель — Король личей Думрос (Великий Бессмертный)
Граф (рыцарь смерти) — Некирон Скрул
Безумный мастер рун (звёздный маг) — Тюлька Мольки

Королевство Тиллисат:
Столица — Талакс
Правитель — Тиокл Лендро
Наследный принц — Тэйлос Лендро

Королевство Армондэль:
Столица — Сильверглейд
Правитель — Маритас Клансар (рыцарь Небесного уровня)
Хранитель — Ангред Ломби.
Графство Бортас:
Правитель — Карл Бортас (земной уровень, отец Клиоссы)
Три брата Клиоссы:
Старший — Морис Бортас
Средний — Авери Бортас
Младший — Сарий Бортас
Графство Брент:
Граф Терри Брент — отец Шоны (платиновый уровень, пик).
Графство Лэмфи:
Столица — Литл-Рок.
Правитель — Марио Лэмфи (серебряный уровень, пик).
Хранитель Литл-Рока — Бертран Тилла (земной уровень, пик).

Графство Кристан:
Правитель — Ландро Кристан (бриллиантовый уровень).
Виконт Триолла — вассал Кристана.
Барон Карл Прит — вассал Триолла (золотой уровень, начальный).

Виконтство Балрик:
Столица — Омри.
Правитель — Энджи Балрик (платиновый уровень).

Королевство Корстад:
Правитель — наследная королева. (Передала управление двум своим мужьям).
Хранитель — Хильда Лакруа.

Графство Мафус:
Столица — Шолфорт.
Правитель — Телори Мафус.
Наследник — виконт Сириус Пелтош (золотой уровень).

Теократия Святого света:
Столица — отсутствует.
Управляется собором Бога Кироса.
Миона — глава организации «Свободу Лимее».

Королевство Номина:
Столица — Биртан.
Правитель — Август Лейтин.
Хранитель — Бруно Мор.
Графство Трумар:
Столица — Брикстоун.
Правитель — Клео Трумар (серебряный уровень, пик).
Бастион Трумар — отец Луны и Клео. (серебряный уровень, начальный).

Королевство Эльфов:
(относится к бывшим владениям Эвилия — королевства Высших эльфов).
Местонахождение — Вечный Лес.
Столица Кейл-Таламур.
Правитель — Алоис Тренлай (легендарный уровень).
Учёные:
Вирна Сейфир (земной уровень).
Летрейн Сайлос (земной уровень).
Каллин — отец Эльвина и Игнис.
Марни — руководитель отдела садоводства Вечного леса.
Эльвин — молодой эльф, возглавивший первый отряд переселения в Балтес.
Игнис — сестра Эльвина, надменная девушка с изумрудными глазами.

Королевство Дворфов:
Местонахождение — Перевал Дунгорн.
Столица — Рондан (другое название — Город под горой).
Правитель — Ронаддур (уровня развития нет, аналог Легендарного рыцаря).
Капитан королевской гвардии — Теодур (уровня развития нет, аналог Небесного рыцаря).
Руководители торгового каравана — Ладгар и Мардак.

Империя Орков:
Столица — Мокгром (расположена по обе стороны реки Бара).
Правитель — Вождь Дракмор.
Верховный шаман — Мордул.

Королевство полуорков:
Столица — Минтара.
Правитель — Тигриный король Эвалор Шорамас.
Герцогство Лисейн:
Столица — Фрейегард.
Правитель — Амет Лисейн (земной уровень).

Герцогство Прин:
Столица — Моаргард.
Правитель — Авель Прин (небесный уровень. Сын Каллина, полученный в результате эксперимента над орками).
Линарий — лисохвост-торговец.

Королевство кентавров:
Столица — Элиндрил.
Правитель — Король степных людей, Лидер табуна Свободного Ветра, Силай Железное Копыто. (аналог легендарного уровня).
Генерал армии — барон Лефира Тамис (аналог Небесного уровня).

Королевство драконидов: Данкалеон
Столица — Тималия.
Правитель — Императрица Люмина.
Учёный драконид — Мирдин.
Территория демонов:
Столица — Ноэл.
Правитель — Владыка демонов Аккрист.
Советник — Лилит, суккуб (генерал демонов, легендарный уровень).

Глава 401
Фотография

Главная площадь города Эрон была забита людьми практически до отказа.
Множество существ собрались тут для каких-то своих дел, но примерно половина из них сгрудилась возле постамента, являвшегося частью площади, именуемым «трибуной».
Здесь объявлялись многие постановления администрации города, проводились празднества и гуляния по случаю различных торжеств, а также проводились казни.
Иногда на данном постаменте проводились выступления приезжих цирков или бродячих артистов, надеявшихся поживиться деньгами, или просто желающих выступить на потеху публике, в надежде на какие-либо подачки или рекламу.
Сама площадь представляла собой вылизанную до блеска витрину города, где множество людей предпочитали проводить свободное время, даже безо всяких фестивалей или новостей мэрии, потому что именно тут всегда было безопасно и красиво.
Всевозможные лавочки и кафешки расставляли свои столики, отгораживая кусок под собственные нужды, но даже так это была только малая часть площади, размером около двух гектар или трёх футбольных полей, каквсегда мерил пространство Виктор.
Проходивший через весь город-баронство тракт заканчивался именно тут, переходя в саму полусферу площади с одной стороны и стальную ограду мэрии, перпендикулярно отделяющую площадь от «парка у мэрии» с другой стороны.
По обе стороны от баронского тракта днём разрастались летние веранды города, лавки торговцев игрушками и всевозможные проходимцы, гадалки, киоски со сладостями и «хот-догами», право продавать которые выиграло несколько предпринимателей и фирм на аукционе. А также самые дорогие «бутики» для аристократии, что обдирали зазнавшихся хозяев жизни своими завышенными ценами.
Упираясь полукругом в ограду парка, начинались зелёные насаждения города, которых почти не было в другой части баронства, ведь недавние жители деревень и захудалых сёл не хотели никакой ассоциации с прошлой жизнью, и потому вырубали почти все деревья и кустарники, укладывая вместо них камень и специальную плитку, ибо так «делают городские. Дорого и богато!».
Все землевладельцы и простые жители на ней платили просто астрономические суммы налогов, если сравнивать с остальными баронствами на Лимее, отчего чету Браунвик никак уж нельзя было назвать бедной. Только для того, чтобы хранить полученное с налогов золото, баронесса Налита сначала распорядилась построить специальное хранилище, но когда и его перестало хватать, то приняла совет от своей подруги, главной горничной дворца герцога Леомвилль, положить все деньги в банк Балтэс, где начала получать с них «купонный доход», хоть на деле не понимала реальной стоимости денег.
С момента постройки здания Капитолия внутри левого крыла находились: школа для детей баронства на триста мест и несколько профессиональных училищ.
Каменщики, строители, плотники, кузнецы, швеи, домработницы и медсёстры — вот небольшой список тех профессий, которые предлагали данные заведения, естественно, из выходцев школы многие поступали именно в них, однако набирались также и люди с улицы, но для них не было никаких «забронированных» мест, отчего на поступление в училища тянулась очередь на несколько семестров вперёд, да и обучение проходило в две смены.
Восточная же часть мэрии полностью отдана на «растерзание» мэру Ирбе Джеймсу и всей его администрации, а потому каждый день множество людей посещало данное здание, и охрана уже ничего не могла поделать с бесконечными толпами народа, что пытались выбить субсидии, получить бумаги на тот или иной запрос и прочее, прочее, прочее.
В такой бесконечной нервотрёпке центральное крыло здания Капитолия оказалось захвачено под личные нужды мэра.
Здесь он обустроил для себя персональную парилку на магических камнях, бассейн на пятьдесят метров, скрытый ото всех без исключения слуг мэрии и только одному градоначальнику известный, а также его любовницам, пробиравшимся в здание через специальный потайной ход.
Также в этом крыле расположилась просторная гостиная, что могла бы вместить приём знати, человек под двести. И, конечно же, полностью звукоизолированные спальня и «игровая» комнаты, где мэр и проводил большую часть своего времени, отвлекаясь только на обед и получение взяток от множества сомнительных личностей и простых людей города, для чего поднимался в свой «овальный кабинет» на втором этаже.
В зимнее или просто холодное время года, как сейчас, здание отапливалось точно такой же системой, которую Виктор установил в своём первом поместье. На самом деле её сюда просто скопировали и перенесли по настоятельной просьбе лично барона Алганиса Браунвика, чтобы здание всегда было сухим и тёплым.
В этом дико застроенном и разнообразном городе, из-за зданий на северо-востоке площади, в небе появились дирижабли, заставив людей на площади немного напрячься, потому как на «баллон» были нанесены непонятные символы в виде щита, меча и полицейского арбалета, что выглядели немного устрашающе.
Приближаясь к площади, эти монстры становились всё больше, и некоторые собравшиеся зеваки стали понемногу отступать от них, «мало ли что произойдёт, а я смогу сбежать» — думали многие.
Зависнув на площади прямо возле трибуны, оба дирижабля по очереди один за другим высадили своих пассажиров и взмыли в небо, оставшись висеть так, чтобы при взгляде на постамент трибуны они оба были отчётливо заметны, словно два дракона, что взирают на жалких смертных с высоты небес.
Вышедший глава делегации был никем иным, как Ирбой Джеймсом, мэром города. Он ослепительно улыбался своей лучезарной улыбкой, отчего простые люди приходили в восторг, «ведь если он улыбается — значит всё хорошо».
Также с ним прилетело около двадцати человек личной охраны, свиты и парочка чиновников, которые сгрудились все позади мэра в ожидании каких-то действий.
Простояв немного на трибуне, мэр помахал собравшимся гостям и начал отвечать на многочисленные вопросы прессы, не преминувшей воспользоваться моментом, собравшись полукругом перед ним.
Несколько минут спустя на площадь пожаловала карета, из которой вышла шериф и направилась к трибуне, остановившись прямо возле неё.
— Мэр Ирба! — обратилась журналистка к градоначальнику в надежде, что именно ей удастся задать так интересующий её вопрос, среди десятка обступивших постамент журналистов из разных изданий вотчины и нескольких соседних, а также городских жителей, столпившихся послушать речи высокопоставленного лица.
— Слушаю вас, уважаемая мисс Эклер. — доброжелательно улыбаясь ответил мужчина.
Удача! Он выбрал именно её среди множества протянутых рук.
— Конечно! Мия Эклер, «Эронский вестник». — Начала девушка и, ещё раз прогнав свой вопрос в голове, озвучила важнейшую его часть. — Ваше внезапное присутствие утром в отделении Шерифа как-то связано с недавними исчезновениями девушек по всему городу? И как Вы можете прокомментировать тот факт, что Вы прибыли сюда, на площадь перед мэрией, со своей делегацией на двух дорогостоящих дирижаблях?
«Теперь я точно загнала в угол этого зазнавшегося казнокрада. Пускай мы и независимая территория, но воровство из субсидий герцогства — преступление, которое карается каторгой на медных рудниках или известняковых карьерах, а потому я уверена, что тебе не отвертеться на этот раз, тощая скотина!» — Мисс Эклер искренне действовала на благо территории, что так любезно приняла её около десяти лет назад, когда на континенте разразилась эпидемия «чумы».
Говорят, что именно монах с этой территории нашел средство и помог всем людям справиться с напастью, а потому она поклялась, что «не пощадит себя, но добьётся процветания Балтэс». Однако, не будучи одарённой в магии или не имея каких-то особых навыков в ремесле, это была непосильная ноша для хрупкой двадцатилетней девушки.
По счастливому стечению обстоятельств её поступление в первую школу Айронвуда было одобрено, а потому нельзя было сказать, что шанса помогать местному лорду ей никто не предоставлял.
Именно там она познакомилась с письмом и чтением и влюбилась в этот способ передачи информации, находя его совершенным. Пускай и с ошибками, но она ещё в школе начала делать свою газету, рассказывая о предстоящих мероприятиях и событиях школьной жизни.
Однажды ей удалось взять короткое «интервью», как это назовут позже, у виконтессы Шоны, что присутствовала на открытии одного из отделений специального училища рабочих.
Именно тогда её маленькую школьную газетку заметили окружающие люди, и к ней пришла слава. Несколькими годами позже Эклер прознала о насилии и беспределе, творящемся в Эроне, и приняла решение открыть своё главное отделение газеты именно в этом городе.
Сейчас её газета находилась на пике популярности, а название «Эронский вестник» разлетелось далеко за пределы баронства Браунвик и даже встречалось в кабинетах высшей знати всего королевства, потому как в нём начали появляться искусные картины происходящих событий, неотличимые от реальности.
Во времена переезда в Эрон с мисс Эклер работало всего три человека. Двое наборщиков текста на «пишущих машинах» и Калеб, местный художник-карикатурист, что приглянулся ей во время одного из многочисленных фестивалей, которые проводила знать в городе Айронвуд.
По стечению обстоятельств этот мужчина стал первым возлюбленным молодой девушки и последовал за ней, даже зная слухи об опасности сопредельного города-баронства.
Тиражи продаваемой продукции росли, и работать приходилось всё больше и больше. В какой-то момент Калеб не выдержал нагрузки по зарисовке эскизов всех предстоящих работ в газету и после непродолжительного отсутствия длиною в неделю вернулся обратно на работу, имея при себе пять небольших коробочек размером десять на пятнадцать сантиметров, которые назвал «Память».
— Мы, как администрация города, не можем пройти мимо такого вопиющего нарушения свободы наших граждан и их права на жизнь! — Начал лить воду мэр. — Спасибо вам, уважаемая Мисс Эклер, что задаёте такие провокационные вопросы, мы все любим и ценим «вашу работу». — Он сделал особое ударение на эти два слова. — Чтобы увеличить безопасность нашего прекрасного города, а также его жителей. Я принял решение о приобретении этих чудесных транспортных средств для патрулирования нашего с вами любимого города, надеюсь, что отделение Шерифа не откажет в просьбе вашего скромного слуги, то есть меня, и примет сей широкий жест, дабы уважить моё стремление к безопасности!
После этих слов выглядевшая, как заточённый клинок Шериф, одетая в парадный мундир и высокие чёрные сапоги, поднялась на постамент перед зданием мэрии, где обычно и происходили подобные встречи, чтобы пожать руку градоначальнику.
Пускай она и знала о связях мэра с преступным миром города, но по действующему законодательству не могла ничего сделать, ведь он сам лично не участвовал в каких-либо преступлениях. И потому ей не оставалось ничего, кроме как улыбаться и жать руку этому худощавому дворянину в дикой смеси традиционных дворянских одежд и новомодной одежды.
— Посмотрите на «Память»! — Прокричал Калеб, стоявший в журналистском пуле, и все присутствующие повернули голову в сторону художников из разных изданий, что как умалишенные двигали своими карандашами, кистями и перьями, лишь бы успеть зарисовать момент встречи, находившихся на правом краю постамента трибуны.
Калеб же взяв чёрную коробчку с шеи нажал на рычажок в левой стороне коробочки и, резко передвинув его вниз, взял в руки другую коробочку и сделал подобные движения еще четыре раза, поймав в маленькое окошко «памяти» не только мэра города, его свиту и чиновников, но и толпу зевак, что собралась на площади перед мэрией, дабы увидеть происходящее событие своими глазами.
— Спасибо! — Крикнул он в ответ и, спустившись с трибуны, отошел подальше от толпы людей, чтобы не мешаться и по причине многочисленных карманников, любивших подобные мероприятия.
Он порыскал по карманам своего потёртого коричневого жилета и нащупал в них всё, что находилось в них ранее.
— Здравствуйте, дядя Калеб! Не знала, что вы тоже сюда придёте. — Озорная девочка с задорными косичками подбежала к мужчине и обняла его что есть сил.
— Привет, солнышко, как поживаешь? — Отозвался худощавый карикатурист и достал из верхнего кармана жилета конфету, что всегда носил на случай внезапных встреч с племяшкой.
— Спасибо! — Тут же развернув фантик и закинув конфету в рот, девочка с каштановыми волосами устремила свой взор на несколько коробочек с рычажками, что так непонятно болтались на шее мужчины. — А что это?
— Ха-ха! Интересно? — Девочка кивнула. — Хорошо, я тебе расскажу, только это секрет!
— Хорошо! — Она протянула мизинец своему дяде, и тот пожал его в ответ, ведь так учили детей в школе заключать «контракт».
— Эта вещь называется «память». Я сам сделал ее, когда устал рисовать всё от руки. Ты же видела мои картины в газете? — Племяшка кивнула с горящими глазами. — Ну вот. Я раньше рисовал их сам, а теперь это делает «память».
— А как она работает, дядя? — уже заинтригованно спросила она.
Калеб поманил свою племянницу в южном направлении площади, к выходу с неё. Именно в этом направлении расположен дом сестры Калеба, и именно туда он решил доставить девочку, раз уж она одна гуляет по улицам в такое время.
Её дядя, как никто, знал, как опасно сейчас в городе, и не хотел, чтобы ему пришлось ещё и пропажу дочери собственной сестры расследовать, поскольку Мия обязательно потащила бы его с собой на «журналистское расследование».
— Свет проникает через эту дырочку и как бы улавливается кристаллом, который я нашел на одном из приёмов аристократов. — Он снял одну из коробочек с шеи и начал вертеть так, чтобы девочка видела то, о чём рассказывает. — Я нажимаю на этот рычажок, тонкая задвижка пролетает мимо этого кристалла и сдвигает прорезь на задвижке, которая и позволяет свету пройти к нему на короткий момент.
— Ух-ты! А можешь меня нарисовать при помощи неё? Или лучше, можно я сама попробую? — Глаза девочки загорись еще сильнее, но вмиг погасли после услышанного отказа.
— Увы, нет. Тебе не получится воспользоваться рисователем. Чтобы кристалл запоминал свет, который уловил, нужно на рычажок подать ману, буквально раз в сто слабее, чем когда проверяешь уровень развития другого человека. Если подать больше, то кристалл может стереть всё, что на нём было, или вовсе взорваться. — Он показал свою правую руку, на которой отсутствовали мизинец и безымянный палец. — Как видишь, мне понадобилось две попытки, чтобы это понять.
— Жалко. — Почти расстроенно, вздохнула девочка.
Калеб потрепал её по голове и решил приободрить.
— Не переживай! Я в твоём возрасте тоже не имел никакого развития, зато посмотри: Бронзовый Уровень! — немного приврал рыцарь на середине железа.
Покинув площадь, они двинулись в сторону ближайшего переулка по правой стороне.
По дороге множество вещей смогло заинтересовать девочку: витрины с новыми игрушками, среди которых предлагались паровозы, куклы всевозможных цветов, размеров и нарядов, а также новинки игровой и кондитерской промышленности.
Среди множества витрин лично дядю заинтересовала другая: модный дом «Лабурэн».
«Кажется, о нём Мия говорила на днях. Вроде какая-то коллекция провокационной обуви, платьев и сумок. Интересно, смогу ли я купить ей что-то в подарок, нужно будет обязательно заглянуть». Подумал он, но быстро отбросил эти мысли.
Сейчас заходить в это место точно нельзя, ведь если верить слухам, там продают броню для груди и трусы, что прячутся в ложбинке пониже спины, а такого юной девочке рядом с ним видеть не нужно, пока не нужно.
Неожиданно вскрикнула девочка, вырвав Калеба из собственных мыслей.
— Хорошо, когда я вырасту, ты научишь меня пользоваться «памятью». Идёт?
Дядя кивнул в ответ и получил неожиданный вопрос от прохожего, что без зазрения совести подслушивал их диалог, прошагав с ними от самого собрания у мэрии.
— Почему вы держите подобную вещь в тайне, неужели вы не видели объявление от патентного бюро? Вы же станете богачом или вообще получите какой-либо титул!
Карикатурист прошёлся по своим растрёпанным чёрным волосам и посмотрев мужчине прямо в глаза, ответил тому с улыбкой.
— Видеть-то, может, и видел, вот только что толку? Читать-то я не умею. Вот и надежда у меня вся на племянницу. — Он положил руку племяшке на плечо и прижал к себе поплотнее, остановившись посреди мостовой, чем вызвал негодование прохожих позади себя.
— Нашел, где встать! — Гаркнула женщина с фиолетовыми волосами и комплекцией хорошей цистерны для воды. — Хочешь лясы точить — вали с улицы!
Девочка, привыкшая к манерам местных, проигнорировала влезшего в разговор мужчину и хабалистую женщину.
— Дядя, ты же сказал, что нашел один кристалл. — Продолжила племяшка, совершенно не смущаясь. — Почему у тебя целых пять «пямятей», «памятай», «память»? — не унималась девочка, пытаясь понять, как именно произнести это слово.
— А на этот вопрос я тебе тоже отвечу, тем более что он действительно интересный. — Продолжил идти Калеб, завернув в проулок, что выходил на соседнюю улицу, строго следовавшую на юг между районами Малкея на востоке и Хэмарк на западе.
Со слов владельца «памяти» однажды он получил приглашение в дом одной очень влиятельной особы, чтобы нарисовать её портрет, которая оказалась рыцарем легендарного уровня.
Закончив работу, он ушел, но прихватил с собой гребень, которым пользовалась девушка. К своему стыду он действительно не мог сопротивляться секундному порыву и ничего не мог поделать, а потому сохранил прядь волос на память «о прекраснейшем из созданий, что когда-либо видел этот свет».
Как-то раз один из его знакомых спросил его: «Что это за клок волос на стене?'На что получил ответ, что это 'его сокровище». Знакомый захотел сорвать их со стены, но только порезал ими руки, так прочны оказались волосы.
Позже Калеб начал экспериментировать с «памятью» и хотел разделить кристалл, но найти тонкое и прочное лезвие, которое не повредит его или не раскрошит в пыль, было невозможно, тогда он взглянул на волосы и принял весьма странное решение.
Взяв две металлические палочки, которыми пользовался для смешивания красок, натянул на них волос и зажал его так, чтобы тот не слетел. Затем он попытался разрезать кристалл и, к его удивлению, тот поддался, разрезавшись на семь тонких пластинок, не более пары миллиметров каждая.
— Удивительная история! — Подытожил до сих пор подслушивавший прохожий и, откланявшись, проследовал по своим делам, обратно на Баронский тракт, вызвав недоумение дяди.
— Но как ты рисуешь то, что поймал кристалл? — Не унималась девочка.
— У меня в доме есть тёмная комната. Я креплю «память» на специальную распорку, где при помощи разных стеклышек, что по-разному коверкают предметы, если через них посмотреть, переношу изображение на бумагу. И ничего не нужно рисовать, бумага всё принимает в себя по волшебству.
Продвинувшись дальше на юг, лавки торговцев начали сменяться более ветхими домами, на некоторых из которых висели доски с тем, чем именно являются данные дома: гостиницы, трактиры, парочкой дешевых борделей, цирюльней и несколькими общественными заведениями, назначения которых Калеб не знал, потому что вместо изображений родов деятельности те писали всё буквами, что не давало никакого понимания: «Зачем вывеска вообще нужна, если не понятно, что это?»
— И как именно ты это делаешь? — не унимался ребёнок.
— Всё-то тебе расскажи, дьяволёнок. — Мужчина махнул рукой. — Ну ладно. У меня три стекла. Одно мутное, другое делает вещи большими, а третье маленькими. Если их поместить вот сюда по очереди. — Он показал на окошко, через которое смотрел при съёмке. — И направить ману, то через дырочку в заслонке проявятся картинки трёх разных цветов: зелёный, синий и красный. Когда они все ложатся друг поверх друга на бумаге, то и получается те цветные картины, что мы продаём потом дворянам за целый золотой!
— Ничего себе!— Племянница аж подпрыгнула на месте, так она была поражена суммой.
Этот короткий прыжок дал возможность крысе, за которой гнался местный кот, пробежать под ногами девочки.
Проскочив, крыса тут же нырнула в сток ливневой канализации, вмурованный в массивный камень, отчего «пушистому засранцу» пришлось остановиться возле ног племянницы, сделав вид, что так и было задумано.
Распушив хвост трубой, он двинулся в новом направлении, подавая окружающим его существам сигналы мордочкой и усами: «Котик недоволен».
— А текст, ты тоже его переносишь через память? — Совершенно не обращая внимания на привычную действительность, не затухал энтузиазм девочки.
— По правде говоря, я могу сделать только девяносто семь картин в день, и потом я несколько часов вообще не могу двигаться. Так что текст набирают специальные люди, у нас их много!
За этим нехитрым разговором они добрались до дома девочки, что располагался между трактиром с одной стороны и захудалой ночлежкой с другой, где та получила нагоняй от мамы за то, что сбежала из школы до завершения уроков.
А Калеб, кинув взор на происходящую перед ним картину, добавил: «Плевать на Лабурэн и подарки. Нужно вытаскивать их отсюда, Мия подождёт».
Думая о таких мелочах, мужчина даже не подозревал, что изобрёл то, чего больше всего хотел Виктор — фотоаппарат.
Это был инструмент, который верой и правдой служил землянам больше сотни лет, а в последствии стал тем, благодаря чему развился кинематограф и вся индустрия развлечений.

Глава 402
Кумовство

Величественный белоснежный дворец Леомвиль сегодня был очень оживлён. Перед его главным входом огромный летающий корабль, на болоне которого красовался герб белого льва, грузился сундуками и продуктами.
Слуги с рыцарями бегали по трапу вверх и вниз, пока Виктор прощался со своими жёнами и детьми, словно отправлялся в земли варваров или на другой континент.
Однако всё было куда прозаичнее, он наконец мог вернуться в Балтес и продолжить работу над проектами, которые уже длительное время были заморожены.
Сильвия, одетая в зелёное платье, стояла с гордо поднятой головой, глядя на мужа и сына Александра рядом с ним.
Лорд, проследив за её взглядом, усмехнулся.
— Не доверяешь нашего ребёнка собственному мужу? — спросил он.
Женщина враждебно взглянула на него.
— Не потому ли, что пять минут общения с тобой выбивает из них все знания этикета и манер, полученных за год? — вопросом на вопрос ответила герцогиня, после чего посмотрела на Шону и Фрейю, которые отправятся в Балтес вместе с их супругом и детьми. — Присмотрите, чтобы дети питались правильно и не забывали о школе, — напутствовала она, явно не желая полагаться на мужа.
Лорд посмеялся над её враждебностью и, притянув к себе, поцеловал в пухлые губки, посылая весь аристократический этикет к чёрту.
После непродолжительного прощания Виктор вместе с жёнами и детьми поднялся на борт, а Сильвия вместе с фрейлинами направилась во дворец.
Из-за того, что её супруг возложил все обязанности на неё, теперь приходилось решать все проблемы, которые достались вместе с руководящей должностью.
За своей спиной она слышала, как заработали двигатели корабля, но шла не оборачиваясь, так как у женщины сжималось сердце от того, что Александр уедет от неё на длительное время.
В этот момент ей больше не хотелось быть герцогиней, а желание быть обычной матерью становилось всё сильнее.
Собрав волю в кулак, она прибавила шаг и вскоре вместе с вереницей фрейлин вошла во дворец, прошла по огромному пустому холлу и, свернув направо, прошла по длинному коридору, в конце которого стояли два рыцаря небесного уровня и два верховных мага.
Стража, словно роботы, открыли перед ней двери, и женщина, махнув рукой, остановила своих слуг, а сама вошла в тронный зал.
Здесь перед троном, где женщину встречал глубоко пожилой дворецкий семьи Леомвиль, склонив головы, стояли десятки дворян, содрогавшиеся от каждого стука каблуков герцогини, вышедшей из боковой двери.
Игнорируя их, она поднялась по ступеням и, отбросив назад подол платья, резко развернувшись, села на место, которое раньше занимал её отец, а после него Виктор.
— Войдите! — приказал дворецкий Ласу, после чего открылись двери на противоположной от трона стороне, и через них вошли четверо рыцарей с двумя сундуками.
Солдаты в тяжёлых доспехах, с двуручными мечами, которые крепились магнитом на спине, шли, излучая ауру земных рыцарей, отчего и без того напуганные дворяне чувствовали себя ещё хуже.
Боясь обернуться, мужчины и женщины, пожилые и молодые, отступали в сторону, освобождая дорогу к трону.
Для них дворец Леомвиль раньше являлся местом страха, но и местом возможностей. Алестор был мягким герцогом, который на многое закрывал глаза, но Виктор, носивший в народе титулы «Вершитель», «Сумасшедший Герцог», «Кровавый Рассвет» и «Подпольный Король», стал кошмаром наяву.
У прежнего герцога было множество вассалов, которые также имели собственных вассалов, будь то бароны или баронеты. В общей сложности таких насчитывалось больше тысячи, но с приходом к власти Виктора численность сократилась до трёх или четырёх десятков, все из которых прямо сейчас собрались в тронном зале.
Они все были одеты в свои лучшие одежды, так как предстать перед герцогиней в лохмотьях не посмели бы, даже веди их на эшафот.
Сильвия изучающе разглядывала их. Из докладов разведывательной службы Фрейи она знала о них, наверно, больше, чем они сами о себе.
Дождавшись, когда стража поставит сундуки перед троном, герцогиня обратилась к пожилой баронессе, единственной, кто в силу возраста смотрел на происходящее безразлично.
— Мадам Мишон. Ваш дом являлся вассалом виконта Третта. С его падением и учитывая ваши заслуги, вам будут переданы новые владения и титул. — Как только прозвучали эти слова, все присутствующие оживились, а стража открыла сундуки, в которых лежали мешки с золотом, пергаменты и странные золотые жетоны.
Из-за сундуков, которые принесли, дворяне боялись даже дышать. Им не сообщили, ради чего их привели, поэтому в них могли оказаться головы членов их семей, а может и головы тех, кого убьют прямо здесь и сейчас.
Однако, услышав слова герцогини и увидев, что хранится в сундуках, аристократы стали догадываться, что никто казнить их не собирается.
В то же время через боковую дверь вошли слуги с подносами на руках. Они стали подходить к каждому аристократу и вручать им свитки.
Сильвия, дождавшись, пока всем раздадут бумаги и видя напряжённые лица людей, что-то тихонько приказала дворецкому, а сама продолжила говорить, уже обращаясь ко всем.
— Герцогство не только карает за проступки, но и награждает за заслуги. — Пока она говорила, Ласу откуда-то из-за колонны выволок стенд, похожий на учебную доску, на котором была развёрнута карта герцогства. — Отныне вы единственные выжившие аристократы Леомвиль, и в знак признательности за ваши действия во время войны с демонами, а также за ваши старания поддерживать порядок и достойный уровень жизни людей в ваших владениях, вам выдадут новые территории.
Дворецкий поставил перед всеми доску, карта на которой была совершенно неправильной.
Владения были поделены не так, как были до сих пор, и аристократы даже не могли найти своих наделов.
Сильвия спокойно продолжила говорить.
— Герцогство будет поделено на двадцать регионов, которые возглавят губернаторы. Каждый регион будет разделён на пятьдесят наделов. В свитках вы можете узнать свой новый титул и территорию, которую получили. — Женщина смотрела, как аристократы стали быстро разворачивать бумаги, чтобы увидеть, что им досталось.
Кто-то из аристократов широко улыбался, другие недоумевали, а некоторые и вовсе отнеслись безразлично.
Среди всех один крупный мужчина лет пятидесяти, с седой густой бородой, являвшийся виконтом Солса Муарисом, безразлично принял свою награду и поклонился герцогине.
Сильвия улыбнулась ему, наверно единственному из всех присутствующих, и даже решила отдельно упомянуть его заслуги.
— Виконт Солса, ваш сын доблестно сражался на поле боя, что было отмечено его светлостью. Благодаря его жертве были спасены десятки солдат в битве с демонами, поэтому вам была выдана должность губернатора. Также имя вашего сына будет записано в зале героев. Эта награда несоизмерима с вашей утратой, но, надеюсь, докажет, что герцогство ценит тех, кто готов служить ему.
Солса вновь поклонился, принимая награду. Мужчина хорошо понимал, что, став рыцарем, всегда высок шанс умереть. Даже если бы эту жертву не оценили, он ничего не смог бы с этим поделать. Поэтому посчитал, что то, что сделала Сильвия, достойно жертвы его сына.
Герцогиня окинула взглядом присутствующих, после чего перешла к самой главной новости.
— Ваши земли были выбраны не случайным образом. Его светлость лично участвовал в разделении герцогства таким образом, чтобы каждая территория имела возможность зарабатывать себе на жизнь и процветать. Вдобавок к землям, каждый получит столько же золота, сколько примерно получил мой супруг, когда отправлялся в самую запустелую и забытую землю нашего королевства — Балтес. — этими словами она давала понять, что раз маленькому барону удалось не только выжить в самой удалённой и бесплодной земле, да ещё и развить её до нынешнего уровня, то у них и вовсе не может быть никаких оправданий. — Вам даётся десять лет на то, чтобы заняться восстановлением этих территорий. Через десять лет специально созданный комитет прибудет с инспекцией и проверит вашу работу. Если показатели окажутся неудовлетворительными, вам выдадут предписание, как всё исправить. Если ещё через пять лет после этого вы не сможете всё исправить, вы будете сняты со своих должностей, а наделы вернутся во владения герцогства и вместо вас назначат других людей.
Аристократы тут же всполошились, услышав эту новость. Они уже и забыли, что буквально минуту назад готовы были расстаться со всем, что есть, лишь бы просто выжить. Но теперь жадность вновь брала верх, и им было непросто согласиться с тем, что их делают какими-то чиновниками.
Солса, назначенный губернатором одной из провинций, ещё раз изучил свиток, после чего сделал шаг вперёд и обратился к Сильвии.
— Со всем уважением, ваша светлость, но как будет оцениваться наша работа? — спросил он.
Герцогиня кивнула, давая понять, что услышала вопрос.
— Учитывая, где находятся ваши новые владения, количество проживающих людей и множество других факторов, будет установлен налог, который будет выплачиваться в адрес герцогства, а также установлен прожиточный минимум для простых жителей. Если налог не будет выплачиваться или доходы людей будут ниже обозначенного порога, значит вы не справляетесь со своими обязанностями. — она сделала паузу, после чего добавила: — Если же уровень жизни простых людей будет выше порога, вы сможете рассчитывать на более выгодные земли. Разумеется, будут и другие награды, среди которых место в личной страже его светлости или более высокие титулы, вплоть до графа.
Последние слова были бальзамом на сердце аристократа, отчего присутствующие зашумели, словно лесные деревья на ветру. Титулы графов в Лантарисе, да и во всей империи, получить было практически невозможно. Чтобы такое случилось, как минимум какой-то из графов должен был пасть, а это случалось только в войне за трон или при уничтожении королевства.
Прямо сейчас была возможность получить этот титул, просто поддерживая должный уровень жизни в своих владениях, ведь герцогиня практически не акцентировала внимания на налогах, на что обратили внимание все аристократы.
Сильвия, наконец увидев то, чего ждала, решила закончить собрание на высокой ноте.
— Королевство и империя перестраиваются. Больше ничего, что было раньше, не будет. Ваши титулы в будущем станет получить гораздо сложнее. Не важно, почётный или с наделом, титул станет отличительной чертой. Если сумеете это понять и перестроиться вместе с империей, ваши потомки пронесут ваши имена через века. Уже не секрет, что содержание маны на континенте растёт с каждым днём. Будет появляться всё больше магов и рыцарей, а значит ваша исключительность больше не будет абсолютной. Вскоре простолюдины также смогут стать рыцарями, и чем больше их будет становиться, тем вероятнее, что те, кого вы притесняли, поднимут бунт и направят свои мечи против угнетателей. У вас есть время подумать, как вам поступить. Но если мои слова сбудутся, не ждите, что герцогство защитит вас. Только ваши поступки станут вашим щитом.
Сказав это ошарашенной публике, женщина поднялась с трона и, не глядя на то, как все глубоко кланяются ей, покинула тронный зал.
Только с её уходом аристократы посмели вновь заговорить.
Сказанные последние слова стали для них подтверждением того, о чём уже давно ходили слухи — мана увеличивается, а значит, вернулась дриада.
Такая новость давала надежду даже старцам, которые доживали свой век. Если повышается содержание маны в атмосфере, значит и развиваться станет проще, а развитие — это здоровье и продолжительность жизни.
Теперь даже безразличные к происходившему дворяне больше не могли сдерживаться. У них появился шанс пожить подольше, а значит, выданные грамоты не пустые бумажки.
Аристократы шумно обсуждали эти новости, совершенно забыв, что титулы и наделы больше не их собственность, а доверены во временное пользование.
* * *
Тем временем Виктор на летающем корабле направлялся в Балтес.
Пока его жёны и дети гуляли по палубе или смотрели вниз на землю, он и здесь нашёл для себя работу.
Вместе с двумя дворфами лорд тестировал новое устройство, которое вновь перевернёт этот мир — радио!
В небольшой комнатке рядом с мостиком он уже несколько раз разобрал и собрал устройство, которое упорно не хотело работать.
Тестовый сигнал из Леомвиль никак не хотел приниматься.
Виктору и так пришлось поломать голову, как электричество перевести в радиосигнал и передать дальше. Он лишь примерно себе представлял, как работает эта конструкция, поэтому даже в землях варваров продолжал экспериментировать, пока наконец появились первые результаты.
Проблема заключалась в антенне и частотах приёма сигнала. Он никак не мог понять, почему телеграф игнорирует сигнал, который приходит с расстояния в один метр.
После долгих опытов с частотами, фазами и модуляциями ему наконец удалось достичь нужного результата.
Электрические импульсы модулировались с определённой частотой, после чего передавались на антенну. Другая антенна приёмника захватывала радиосигнал, после чего этот сигнал вновь преобразовывался в электричество и подавался на телеграфный ключ.
Чем дальше от излучателя, тем сильнее должен быть сигнал, для чего используются усилители, а также промежуточные антенны, которые должны компенсировать изгиб планеты.
В случае с Лимеей Виктору повезло, так как планета гораздо крупнее Земли и её изгиб не такой сильный, поэтому количество требуемых антенн на одно и тоже расстояние разное.
Но там, где были плюсы, были и минусы. В отличие от Земли, где образованных людей было великое множество, здесь практически не было.
Даже аристократы, имевшие доступ к образованию, порой были тупее хлеба, из-за чего наука практически не развивалась.
Ковыряя радиотелеграф отвёрткой, лорд злился с каждой секундой.
— Чёрт! Да работай же ты, тварь! — негодовал он.
Дворфы впервые видели герцога таким злым, и тут явно что-то было не так.
По их мнению, вряд ли всегда спокойного Виктора могло вывести из себя неработающее устройство, и они были правы.
Лорд злился не из-за телеграфа, а из-за Алганиса, и возвращался в Балтес он по большей части из-за своего первого рыцаря.
Тайная стража докладывала много нехороших новостей из Эрона, которых, казалось, не должно быть вовсе.
Алганис получил одну из лучших вотчин, но ситуация там становилась всё хуже день ото дня, а коррупция и криминогенная обстановка росли как на дрожжах.
Некоторые бандиты уже настолько не боялись последствий, что их имена стали известны среди простых жителей.
Такое могло произойти, только если криминал считает себя неуязвимым. Учитывая, что Виктора боялись даже в столице империи, позволить то, что происходит в Эроне, было равносильно тому, чтобы сообщить всем о своей слабости.
Лорд слишком долго и упорно работал, чтобы допустить такое.
Единственная проблема была в том, что всё это происходило из-за попустительства Алганиса.
Он был отличным и верным рыцарем, но управленцем оказался просто никчёмным. Вот почему Виктор так злился на него.
— Кумовство! Будь оно неладно! — выругался он отвёрткой, замыкая контакты, после чего ключ телеграфа застучал азбуку Морзе.
— .—..-.….—. — Лорд улыбнулся во всё лицо, читая этот текст. — И тебе привет, — произнёс он, радуясь тому, что вновь смог продвинуть науку этого мира вперёд.

Глава 403
Предвестник (из цикла «Этюд в мрачных тонах»)

«Неужели я лечу? Кажется, что пространство кружится…» Необычное ощущение сопровождало пробуждение сознания. Короткий миг между сном и реальностью затягивался, переходя в головокружение и боль в уставшем теле.
На удивление для детектива Барнэлла, голова продолжала ясно соображать, хоть и слегка казалась горячей.
Открыв глаза, он пытался сфокусировать зрение на привычном интерьере собственной квартиры, однако единственное, что удавалось понять: «Я дома». Остальное же ускользало из восприятия, подобно слизи, что просачивается сквозь пальцы от каждого прикосновения к ней.
Каждая деталь была ему знакома: шкаф в углу, содержащий три комплекта полицейской формы. Тумбочка у кровати, на которой всегда покоился особый полицейский арбалет, а также графин с водой и стаканы, что остались от предыдущей ночи. Жёлтые обои на стенах, которые так понравились Карен. И, конечно же, безбородый дворф, взирающий на него с заботой.
«Подождите? Дворф?»
Подняв голову от подушки, Барнэлл почувствовал непреодолимое желание опорожнить свой желудок. Едва он только издал первый звук подступающей тошноты, как тут же перед его лицом возникла посудина, которой и пришлось воспользоваться.
— Не пугайте меня так, мальчик мой, вы не должны утруждаться после пережитого. — Дворф держал миску правой рукой, а другой аккуратно гладил детектива по голове, как бы проявляя отеческую заботу. — Вы слишком дороги нашему «мастеру», а потому обязаны жить.
Минуту спустя Барнэлл вытер рот от остатков вчерашнего обеда и хотел было обратиться к мужчине перед собой, но смог только указать трясущейся рукой на стакан воды на тумбочке. Староста бережно взял стакан и помог тому напиться, затем, долив воды, поставил обратно.
— Тише, тише.— Продолжал хлопотать карлик. — Ваша жизнь слишком ценна для меня, за неё я теперь отвечаю головой.
— Не… понимаю… — Хриплый голос прозвучал в тишине комнаты, отчего казался далёким и чужим.
— Логично. Позвольте мне всё объяснить вам. — Дворф почесал подбородок и, собравшись с мыслями, понял, с чего начать свой рассказ. — Дело в том, что вы слишком дороги нашему «мастеру». Я уже говорил, да. Мы с товарищем, — он махнул куда-то за пределы зрения полицейского, — обязаны вас выходить, иначе нас казнят.
«Почему он? Балтес светоносный, защити меня!»
— За… чем?
— Если бы я только знал! Наш «мастер» — гений! Мы не понимаем его планов, но они всегда работают, и, по его словам, вы — ключевой элемент его нового плана, а потому обязаны жить.
С этими словами дворф решил встать и выйти за пределы зрения детектива вместе с посудиной. По доносящимся звукам стало понятно, что на кухне что-то происходит.
«Должно быть, Карен решила приготовить еду, а тот человек, которого дворф назвал товарищем, помогает ей.» Подумал детектив.
Невероятным усилием воли Барнэлл передвинул сначала свою левую руку выше к голове. Затем постарался упереться ей в перину, набитую пухом местной птицы, чем-то схожей с гусём. Правой рукой он старался проделать тот же манёвр, удавшийся только с третьей попытки.
Уперевшись в мягкость кровати, полицейский кое-как поднял себя над подушкой, отчего голова упала подбородком на грудь, причинив боль в шее и тревогу.
«Что происходит?» — единственная мысль, что заставила его двигаться.
Простояв некоторое время на руках, он постарался сесть на кровать, для этого подтянув ноги. Удивительно, но двигались они легко и без усилий, что не могло не обрадовать в подобной ситуации.
Спустя минуту детектив уже сидел, свесив ноги с кровати, но вот поднять голову оказывалось непосильной задачей.
— Эй! Есть тут кто? — Чуть более окрепшим, но сиплым голосом он постарался позвать помощь.
Сразу же за спиной раздались шаги, а значит: некто находился всё это время в комнате. «Аккрист тебя подери, помочь сразу нельзя было?» — выругался про себя Барн.
— Чего пожелаете, мой господин? — Раздался знакомый голос. Барнэлл вспомнил, что слышал его недавно. «Имя этого человека было важным, не могу понять, почему… Может, работа?» — Подойди ко мне, мне нужно встать. — Скомандовал детектив, тщательно подбирая слова.
— Как прикажете, мой господин. — Человек подхватил полицейского под правое плечо и поднял его, выступая в роли костыля. То, что голова никак не хотела отлипать от груди, мешало посмотреть на слугу, а потому оставалось только спросить:
— Ты кто?
— Гил Зин, ваше бродие. — Нараспев прозвучал ответ.
Стало яснее, кто подхватил его тушку в трудную минуту, но почему именно зверолюд находится здесь? И не успел вопрос сорваться с губ, как ответ пришел от самого слуги.
— Я тот, по чьей вине вы сейчас не здравствуете, а потому обязан оказать вам посильную помощь, иначе меня, цитирую: «Подвесят за мои крохотные яйца прямо над барной стойкой и оставят висеть, пока не надоест или не сдохну».
— Почему… ты? — Мысли путались в голове, пол под ногами, казалось, переливается всеми возможными цветами, да и двигается сам собой, словно он смотрит на пролетающую мимо землю из окна поезда или кареты.
— Я вырубил вас за баром ударом ноги, господин. — Откровение было понятным, и его неизменный, холодный тон заставлял усомниться в наличии чувств этого существа.
— Веди на кухню… Мне нужна Карен… — Едва не блеванув от подступающей тошноты, детектив сдерживал себя как мог, к счастью, его желудок сейчас был пустым.
Зверолюд помог детективу обогнуть кровать и продолжить идти по направлению к цели. Через несколько ужасно долгих минут они добрались до обеденного стола и Барнэлл занял своё место.
«Странно, я совсем не слышу Карен.» — подумалось ему, отчего сразу же позвал её.
— Карен, как ты?
— Барнэлл, я в полном порядке. Твои друзья просто замечательные люди.
— Рад слышать это, тебя не обижали? — с тревогой в осипшем голосе спросил детектив.
— Всё хорошо. Мы готовим завтрак. — Её голос звучал странно, как бы изнутри головы детектива, однако слова успокоили его душу и дали возможность сбросить хотя бы часть хлопот.
— Вы прояснили всё, что хотели у своей куколки? — Аккуратным тоном спросил его дворф.
— Не называй её так. — Рявкнул детектив, попытавшись ударить по столу, но промахнулся, так как видел только свои колени и грудь, а потому обратился к жене мягким голосом, как только мог. — Карен, не обращай внимания на такие колкости. Ты сногсшибательно красива, вот они и говорят подобное.
— Как скажешь, дружище. — Подытожил дворф и явно встал из-за стола. Судя по звукам, он прошел несколько шагов и, оказавшись со стороны, откуда доносился голос возлюбленной подопечного, заговорил. — Приношу свои извинения. Это было ужасно с моей стороны.
Далее прозвучал звук поцелуя, очевидно, девушка протянула свою руку, а дворф поцеловал её в знак извинений.
— Ничего страшного, многие так говорят. — Уже более привычно прозвучал голос Карен, теплом отозвавшийся в груди детектива. Краем глаза уловив движение, заметил, как та протянула к нему свою руку, которою детектив взял в ответ.
— Теперь мы можем поговорить нормально? — уточнил староста.
— Ответьте мне на вопросы. — парировал Барн. — Как давно я вернулся с завода?
— Прошло два дня. Вернее, вы проспали целый день вчера и не вышли на работу. «Мастер» прислал нас сюда удостовериться, всё ли с вами хорошо. — Ответил Гил Зин и поднял голову Барнэлла, застегнул у него на шее какую-то вещь, что держала голову за него. — Вы не приходили в себя, а потому нам пришлось вызвать жреца ещё раз.
— Это надолго? Моё состояние, оно пройдёт?
«Не хотелось бы так прожить всю жизнь.» С горечью подумал детектив, отметив при этом, что головокружение почти полностью прошло, однако восприятие цветов явно было нарушено, ведь привычный стол переливался странной смесью размытых пятен, тёкших по белоснежной скатерти. Он был уверен, что скатерть белоснежная только потому, что Карен приобретала только такие.
— А вот на этот вопрос я могу дать ответ! — перебил староста Гила. — Через несколько часов всё должно пройти. Как говорил жрец, вы поправитесь полностью к завтрашнему дню! Эти новые целители наголову выше тех, что были у нас до всего этого. — Он сделал круговой жест пальцем в воздухе, как бы намекая на недавние события.
— Мне нужно… на работу. — Детектив попытался подняться, но Гил мягко остановил его за плечи.
— Не сейчас. Вы потеряли много сил и вам необходимо поесть. — С этими словами перед полицейским возникла тарелка с какими-то овощами и мясом вепря, отчего детектив тут же обратился к дворфу, что сидел прямо перед ним.
— Что значит: «Твоё мясо купил демон?» — От неожиданности голос детектива немного подпрыгнул в тембре, почти достигая фальцета.
Помявшись пару секунд, староста ответил, медленно подбирая слова в процессе:
— Петя он… Особенный. Понимаешь? Когда-то он был как мы все. Я, ты, Гил. — Он попеременно показал пальцем на себя, детектива и зверолюда.
— И как Карен?
— Хм, сомневаюсь. — Встретившись глазами с детективом, он перевёл взгляд в сторону девушки и, поразмыслив, добавил. — Я не хотел вас задеть, просто Петя не настолько красив, как Вы.
— Не отвечай ему, Карен. — Сжал её руку детектив, а дворфу велел продолжать.
На что карлик поведал историю неуклюжего увальня.
Когда-то Петя был обычным лесорубом в Селитас, но после несчастного случая, когда на него упало дерево и пробило ему череп одним из сучков, он превратился в ничто. Единственное, что он мог делать, это лежать и пускать слюни.
Никто не думал, что он сможет выкарабкаться из этого состояния, и хотели уже отправить его «к предкам», как вдруг явился Лами и уговорил супругу отдать его в лечебницу Хэмарк. Там он подвергся различным мерзким процедурам, и в итоге его выпустили из здания, но он утратил свою былую личность, зато мог мычать и передвигаться, а также выполнять несложные команды.
Так как эксперимент продолжался, Петю устроили на местную ферму, где он с лёгкостью справлялся с задачей смотреть за барыками, чтобы те не разбежались за ограду. После нескольких месяцев и регулярных процедур Петя стал отвечать на вопросы кивком или мотанием головы.
Тогда его перевели на бойню, где он боялся делать свиньям больно, отчего каждый раз, когда протыкал им шею, чтобы спустить кровь, крепко «обнимал» их до тех пор, пока те не переставали визжать и не становились холодными.
Внезапно люди почувствовали, что Петя начал повышаться в магии. Пускай он и изначально был «послушником», но буквально за год он преодолел железный и бронзовый уровни.
— Оказалось, что если крепко сжимать свинью, что выросла в неволе, в момент её смерти, то часть магии, заключённой внутри туши, передаётся ближайшему живому существу. Лами говорил, что это из-за того, что барыки являются монстрами, пусть и одомашненными. — Сказав это, он продолжил свой рассказ.
Таким образом, Петя спускал кровь с тысяч и тысяч свиней, ведь ферма переросла в завод, а он оставался единственным мясником, ведь других нанимать запретил «Звёздный маг». Другие пытались повторить успех Пети. Держали свинью в момент смерти, и у многих получалось, но эффект становился тем слабее, чем сильнее маг пытался его повторить, а потому они перестали пытаться, тем более Петя отгонял любого, кто пытался «играть с его свинками».
— Собственно, тогда он и наслушался разных историй про демонов и думает, что они едят людей, ведь мы же едим «свинок», а ты висел, как одна из них. — Дворф закончил говорить, осушив свой бокал, подозвал Гил Зина и попросил убрать со стола.
Детектив хотел было повернуть голову к Карен, но повернул всю верхнюю часть тела, потому как шея была зафиксирована. Девушка слушала старосту, и по её щекам катились слёзы, так сильно она прониклась историей одинокого мясника.
Барнэлл часто приносил домой новые книги, и уже много раз Карен читала их ему вслух перед сном. Особенно ему полюбилась история про гениального мага, что раскрывал запутанные дела, используя «деструктивный» метод.
И эту историю Карен, видимо, воспринимала так же.
— Почему у вас нет бороды? — Неожиданно она спросила старосту об этом в лоб.
— Дорогая, мне тоже интересно, но это всё-таки неприлично. — Вмешался детектив.
— Что именно неприлично? — Оторвавшись от мытья посуды, спросил дворф.
Барнэллу вновь пришлось повернуть почти всё тело, чтобы посмотреть на старосту, находившегося в другой стороне комнаты.
— Почему у вас нет бороды? — Повторил вопрос жены детектив.
— Вот оно что! — Хлопнул себя по лбу староста. — Ничего удивительного в этом нет. Все мои братья по эту сторону «Раны», ну или Дальних гор, выглядят как бочки, вечно пьют, кричат и не бреют бороды, отчего напоминают дикарей. — С явным пренебрежением сказал староста.
— Мы же, серые дворфы, ну или «гномы», как нас называет наш Владыка, да правит он вечно. — Дворф вновь сложил сердечко на груди, как уже делал это в карете. — Мы считаем, что нужно следить за собой, умываться. Не напиваться до потери рассудка. Решать конфликты мирным путём, а не бить друг-другу морду. Знать, где мужчина, а где дама. Не выглядеть, словно заросший мехом сворлинг, одним словом. — Он посмотрел на ничего не понимающих существ вокруг и добавил: — Сворлингов нет по эту сторону гор, но они выглядят примерно как женщины дворфы, только немного меньше и с красной кожей. — Он руками сделал жест, описывая фигуру дворфиек, и немного укоротил свой рост, обрисовывая внешность монстров.
— Я думаю, — продолжил староста, — что это из-за нашего соседства с демонами. Ведь до «стандартизации» они действительно могли закусить нашим братом, и дворфы решили, что жить как прежде уже не выйдет, однако это только мои мысли, всё может оказаться по-другому.
— Понятно. — Буркнул детектив и отправил последний кусок еды в горло. — Вы собираетесь уходить, староста?
— Можешь называть меня Укорз. — Махнул рукой на его грубость староста, а Гил Зин добавил: — Через несколько минут, только домою тарелки.
— Хорошо.
Барнэлл действительно чувствовал себя намного лучше после еды, слабость в руках уже почти отступила, а голова начинала слушаться его понемногу, позволяя напрягать мышцы шеи.
В это время староста и полуорк заканчивали навязанные им хлопоты по дому и уже собирались покидать квартиру, как полицейский решил задать мучающий его вопрос:
— Жрец, что помогал мне, что с ним произошло? Я видел, как текла кровь из глаз у той женщины, это была правда, или мне померещилось? — Он повернул своё тело в сторону двери и наблюдал за одевающимися гуманоидами.
— Он отключился. Мои ребята забрали его и отвезли обратно в церковь. Через несколько часов он придёт в себя, а вот женщина. — Он покачал головой. — Святыми быть трудно, это даёт великую силу исцеления, но отдача весьма сильна.
Дворф присел на табуретку возле двери и начал ослаблять шнурки на ботинках.
— Ей будет больно смотреть ещё пару дней, но потом всё заживёт. Не знаю, как уж работает их магия, но это реальное чудо. А всё потому, что они искренне верят и молятся вашему лорду.
— Староста. Возможно, лорду соседней территории, герцогу Леомвилль, вы хотели сказать. — Попытался вставить свои 5 медяков зверолюд, за что был награждён ударом по ноге.
Приструнив полуорка, дворф категорично подтвердил свои слова.
— Я всё правильно сказал!
«Всё-таки упрямство присуще всем дворфам по обе стороны гор.» Подумал детектив, наблюдая за их маленькой ссорой.
— Он полицейский и он присягал герцогу! — Не унимался Гил.
Барнел игнорировал перепалку этих двоих.
— Их церковь, где она сейчас расположена? — спросил он, за что был награждён яростным, немигающим взглядом Укорза, подобно тому, что уже видел на складе.
— Знаешь, где приют у колодца? Вот там через два дома на восток. В здании заброшенного молокозавода. — Гном застегнул последнюю пуговицу на пиджаке и вставил монокль в глаз. — Кстати! — Он взял мешок, что лежал на полу возле двери, и швырнул его Барнэллу. Тот, рухнув на стол со звоном металла, открылся, и из него высыпалась часть содержимого. — Это за неудобства, там тысяча.
— Я не беру взяток. — Жёстко ответил детектив.
— Пфф. — Прыснул Гил Зин, за что опять получил удар по той же ноге.
— Это не взятка! — По-дворфийски упрямо буркнул гном. — Это тебе на, на… Сам придумаешь на что. — Он пнул зверолюда еще раз, отчего тот запрыгал на одной ноге, схватившись за больную. — Пошли уже! Рад был познакомиться, Карен!
Поклонившись на прощание, оба преступника покинули квартиру полицейского.
Карен, с неподдельным интересом наблюдавшая за происходившим, наконец с задорной улыбкой на лице обратилась к Барнелу.
— Дорогой, а они забавные. — сказала она и покрепче сжала руку своего мужчины.
— Не без этого, моя любовь, не без этого. — Глядя на закрытую дверь и поглаживая руку женщины, ответил детектив.
Немного посидев держась за руки, двое вскоре поднялись со своих мест, и Барнел, чувствуя, как силы возвращаются к нему, приобнял жену.
— Мне пора возвращаться к работе, дорогая. — произнёс он и подойдя к вешалке с верхней одеждой, накинул чёрный плащ, после чего взял арбалет и закрепил его на поясе за спиной, а затем открыл дверь и напоследок посмотрел на женщину, которая подошла к нему вплотную.
— Я буду тебя ждать. — сказав это, она поцеловала его на прощание и, остановившись на том же месте, что и днём ранее, когда Барнэлл вернулся домой, помахала ему вслед.

Глава 404
Невероятная встреча (из цикла «Этюд в мрачных тонах»)

Путь до работы оказался ужасающе сложным. Не важно, что жил детектив за несколько кварталов от полицейского участка в районе «Малкея», недалеко от Баронского тракта. Не важно, что носильщики «Платилох» уже несколько раз врезались в него, и голова каждый раз норовила взорваться, словно сдавленный арбуз. Важны цвета!
Будто в психоделическом сне пространство вокруг было наполнено красками, которых полицейский не видел никогда в своей жизни. Фиолетовые облака переливались на зеленоватом небе и, подгоняемые металлическим ветром, переносились дальше, сбиваясь в ярко-красную тучу, что сверкала чёрными молниями на востоке.
— МАНАНА! — ужасный крик, словно кувалдой, «вдарил» по голове, отчего он припал к стене цветочной лавки, едва не провалившись сквозь стеклянную витрину. — СПАСИБ! — Крикнул курьер уступившему дорогу пешеходу и промчался мимо со скоростью бега неплохой лошади.
Грязь, что поднималась с радужной мостовой, оседала на прохожих, окрашивая их сероватые одеяния в причудливую вереницу узоров, которые видоизменялись, становясь цветами, животными и даже рыцарями, что слезали со своих холстов, принимая внезапный бой от таких же иллюзорных противников, развязав кровавую баталию прямо посреди обычной городской суеты.
— Куда прёшь, ублю… Ой, полицейский, с вами всё в порядке? — едва успел перемениться в лице управляющий, что так смело «наехал» на представителя закона в городе.
— Носильщик… — Полушепотом ответил детектив. — Прости…
— Вы не ушиблись? — залебезил продавец. — Вот, возьмите букет, подарите вашей даме.
Барнэлл машинально принял букет и направился в сторону основной улицы, как вдруг его едва не сшибла лошадь.
Кучер чудом успел остановить животное, а вылезший из кареты джентльмен, что уж было хотел распять зазевавшегося простофилю на месте, едва заметив плащ полицейского, тут же затолкал детектива к себе в карету и под непрекращающуюся болтовню доставил того в отделение шерифа, чего и попросил детектив, успев вставить в этот словесный понос только две фразы: «Прости» и «На работу».
Остановившись перед зданием управления шерифа, что, как знал детектив, построено полностью из тёмного кирпича, он не мог оторвать взгляда от стен.
Пред взором показывался чудесный дворец, на фасаде которого стоят обворожительные красавицы с крыльями на спине и зазывают зайти внутрь своими ангельскими голосами; отчего его моральный компас всё громче и громче настаивал отвернуть взор, ведь «дамам нельзя представать в подобном виде у всех на виду», разве что за деньги и в определённых местах.
Сбитый с толку красотой ослепительного сияния дворца, он пошел навстречу одной из нимф, но столкнулся с человеком, спускающимся по лестнице, отчего перевёл взгляд на белоснежные ступени и, заметив радужные двери здания, вошёл внутрь.
Здесь не находилось привычного гвалта пойманных преступников, наоборот, стояла почти гробовая тишина, едва сменяемая стуком печатных машин и тихими разговорами сотрудников между собой. Постаравшись отвлечься от созерцания красоты здания, детектив проследовал вниз к своему рабочему месту.
«Сегодня за мной наблюдают ещё больше, чем обычно. Наверное, этот ошейник виноват.» Он поднёс руку к тряпично-деревянному изделию, что так заботливо придерживало его шею, и, выдохнув с облегчением от проделанного пути, сделал вид, что вникает в какие-то бумаги.
Попривыкав к происходящему вокруг, детектив решил узнать: что именно стряслось, отчего на работе стало так непривычно тихо.
— Эй. — Позвал он Эреба, сидевшего через стол от него. — Тишина. Почему?
— А ты сам посмотри. — Коллега указал куда-то в сторону клетки, где обычно орали преступники.
К сожалению, его взору открывалась только сияющая серебряная вспышка, скрывающая всё происходящее своим ярким светом. Детектив вновь встал и проковылял до прутьев решётки, скрытых этим светом, но он точно знал, что камера здесь.
Свет испускался непонятным существом примерно два с половиной метра ростом и гигантской комплекцией великого воина. В руках оно держало вещь, что своей формой напоминала ногу лошади, от которой исходила зеленоватая аура и, растекаясь по полу, принимала в себя очертания бетонной плитки, формирующей пол всего здания.
— Кто ты? — Слегка хрипловатым голосом обратился детектив к воину перед собой.
Существо перед ним повернуло свою залитую светом голову и обратилось к полицейскому весьма грубым и глупым голосом.
— Мы Петя, а это. — Он поднял вверх вещь в своих руках. — Еда Лулу.
Позади детектива послышался басистый голос.
— Вот ты где! — Положил руку на плечо своему напарнику Лапидус. — Я уж думал тебе всё, каюк. Хотел сейчас идти в твою конуру, иначе кто о тебе позаботится?
Детектив перевёл взгляд на товарища. Его взору открылся вымученный временем и грузом пережитого старик, заросший бородой и местами седовласый, отчего казавшийся каким-то проходимцем, нежели стражем порядка.
— Что с твоей шеей? Ты был в лазарете? Что говорит Мэл? — Словно залившись фиолетовым светом, его глаза резко потемнели.
— Я только проснулся. Дома Укорз. Он помог. Ты зелёный.
«Думать очень больно. Нужно скорее прилечь.» Детектив закрыл глаза и решил больше не отвлекаться на бушующую перед ними картину воспалённого мозга.
— Дружище, да на тебе лица нет! — Старик подхватил рухнувшего на него Барнэлла и двинулся вместе с ним куда-то вглубь здания. — Срочно в лазарет! Эй ты! Быстро открыл мне дверь!
Как только они добрались до помещения, в котором пахло лекарствами и спиртом, детектив почувствовал, как у него вновь кружится голова и накатывают уже знакомые спазмы желудка. Перехваченный из одних рук в другие, Барн ощутил мягкую прохладу больничной койки, отчего внезапный спазм растворился сам собой, едва он принял горизонтальное положение.
Пару минут спустя кто-то коснулся его груди и женский голос обратился к нему:
— Знаете, детектив Барнэлл Сонс, вы слишком буквально восприняли наш последний разговор. Когда я грозилась отправить вас охранять склад, это была всего лишь угроза.
— Шериф Фило, я… — Кто-то вновь коснулся его груди, только уже сильнее прижав того к кровати.
— Лежите, я вижу, что вам серьёзно досталось. Лапидус мне уже всё рассказал, вы молодец. — Полицейский ощутил, как кто-то уселся на край кровати, отчего часть его тела погрузилась в неё ещё глубже. — Что стряслось с вами после отъезда с завода?
Детектив, как мог, пересказал события вчерашнего дня, хоть уже и прошло два, но он воспринимал мир сейчас немного иначе.
— Получается, когда ты проснулся, два самых опасных преступника всего королевства были у тебя в квартире? — спросила женщина в форме шерифа.
— Да.
— И они заботились о тебе, потому что «ты важен для мастера»?
— Именно так. — Не колеблясь ответил Барн.
— Хмм… — Шериф задумалась о словах своего подчинённого.
С одной стороны, врать ему точно незачем, а с другой она уже видела, как лучшие люди переходили на сторону зла и падали в пустоту, откуда их уже было не достать.
— Лапидус. — Окликнула женщина.
— Да, шериф Фило! — ответил старик, инстинктивно вытянувшись по стойке смирно.
— Вы оба получаете увольнительные с сохранением жалования до полного выздоровления господина Сонса, вам это понятно? — приказала шериф.
— Так точно! — Почти в унисон ответили коллеги.
— Сегодня прибудет его сиятельство Лами, а до тех пор ты, прощелыга, должен позаботиться о своём напарнике, ты «пони» меня? — Укоротив слово, шериф дала понять своему подчиненному о том, что знает о его увлечении маленькими лошадьми, которого тот стесняется, а потому не хотел бы разглашения секретов во всеуслышание.
— Так точно, шериф Фило, я вас «пони»! — виновато улыбаясь ответил старик.
— Чудесно. — Она вновь коснулась груди детектива. — Поправляйся, на тебе лица нет. Это приказ!
— Слушаюсь. — Только и осталось ответить на подобный приказ, а потому Барн решил, что его-то уж точно он саботировать не будет.
* * *
Несколько часов спустя.
Словно стихийное бедствие в двери лазарета залетел ослепительно сверкающий шар света.
Распугав окружающих его людей, он приблизился к койке детектива, тот же, в свою очередь, не знал, как реагировать, потому как зрение отказывалось помогать ему с самого момента пробуждения.
— Мне сказали: «вы видите всякое». — Прозвучал ангельский голос, источником которого служил влетевший шар. — Разрешите мне помочь.
Не дожидаясь ответа, яркое сияние вокруг голоса стало рассеиваться и приобретать форму магического круга, отчего взору детектива предстали очертания человека в синей мантии, что скрывался внутри.
Круг впитывал всё больше сияния и постепенно становился всё более чётким, и на короткий миг полицейский мог поклясться, что за чередой причудливых символов проступала надпись «Здоровье. Очищение. Жизнь».
Едва круг погас, как маг перед ним коснулся лба и все образы, сопровождавшие детектива, тут же погасли, оставив только серо-черные тона действительности.
— Вы повредились умом. Я поставил вам стену. — С гордостью сказал прекрасный мужчина перед ним. — Мозг — интересная вещь, как он работает? На что способен? Это я пытаюсь понять. А вы, — маг указал пальцем прямо в глаза детектива, — поможете мне это разузнать.
— Ваше сиятельство! — Узнав в облике самое могущественное существо континента, детектив не понимал, что говорить в данной ситуации, а также как именно обращаться к нему.
Да, он знал, что тот является звёздным магом, соответственно, нужно выказать ему своё уважение, вот только какие именно слова должен произносить беглый дворянин, скрывающий свою личность?
Должен ли он использовать этикет для разговора с монаршими особами? Или же тут более уместно притвориться неграмотным болваном, что падает на колени при любой возможности? «Акррист тебя раздери, Барнэлл, почему ты вообще размышляешь о подобном?» Подумал он.
Лами ухмыльнулся в своей манере.
— Не нужно ничего говорить. — Мягко, как бы по-отечески произнёс звёздный маг, и душа детектива, едва заслышав мелодию голоса, тут же была готова прыгнуть в объятия мага. Слишком уж было велико влияние уровней развития на восприятие собеседника.
К сожалению, не важен выбор человека или его предпочтения, сама биология и эволюция данного мира диктуют структуры и паттерны поведения существа в нём, и, если бы маг приказал сделать что-либо, то любое существо развития ниже золота сначала сделало бы, и только потом подумало.
Словно в ответ на сомнения мужчины, маг задал вопрос, от которого у детектива на спине выступил холодный пот.
— Вы должно быть пребываете в смятении, Виконт Нэлл Барсонс.
«Откуда он знает? Я же инсценировал собственную смерть перед побегом?» С ужасом подумал Барнэлл.
— Не переживайте. — Успокоил его маг. — Я поставил защитную магию, так что никто не услышит нашего разговора, можете ничего не скрывать.
— Как прикажете, ваше сиятельство. — Кивнул детектив и присел на кровати, чтобы не вести серьёзного разговора с величайшим человеком современности, будучи лежачим.
Продолжая разглядывать детектива, Лами вновь заговорил.
— Как ваш рассудок? Есть ли ещё видения?
— Нет. — Покачал головой ответил Барнэлл. — Всё вокруг серое, как и всегда.
— Тогда поведайте мне, что именно предстало вашему взору? Если бы вы видели своё лицо в момент, когда я зашел в лазарет, ох! — Лами изобразил на своём лице маску ужаса, отчего полицейский впал в смятение.
«Неужели я действительно так себя повёл? Или он подшучивает надо мной?» Подумал детектив.
Собравшись с мыслями, детектив поведал магу обо всём, что тот хотел узнать: как он видел Лами, чем окрашивались объекты, сражение армии на мостовой, словом, все картины искаженного мира, которые только мог вспомнить.
— Вот оно что! — Погладил Лами свою короткостриженную бороду, и застывшие на входе в лазарет люди нервно переменились в лице и стали что-то обсуждать.
К сожалению, полицейский так и не научился читать по губам, хотя и старался, а магия сокрытия звуков не только не позволяла пропускать звуки от Звёздного мага, но и не пропускала их к нему.
— Получается, вы приобрели чувство «мастер ауры» через зрение! Интересно, интересно! — Звёздный маг, сидевший на соседней койке, с которой медсестра Мэл согнала какого-то человека с перевязанной ногой, потянулся в складки своей мантии и достал оттуда пергамент. Разорвав его пополам, Лами протянул одну его часть детективу. — Возьмите. Это «магическое письмо»! Я должен сейчас же покинуть вас, спешу на одно важное собрание стола. Чёртов юнец! — Звёздный маг встал и начал рисовать в воздухе новый магический круг. — Как только видения вернутся, а это случится, напишите мне на этом пергаменте и поверните его вот так. — Он повернул руку полицейского с обрывком пергамента на 180 градусов. — А затем сразу ступайте в Хэмарк, надо не забыть предупредить о вас Тошина. Как только я прочитаю сообщение, мы встретимся снова.
— Так точно, ваше сиятельство. Разрешите обратиться? — ответил ошарашенный детектив и, не дожидаясь разрешения, задал свой вопрос: — Что за «мастер ауры»? И почему видения вернутся?
Звёздный маг, что уже успел развеять заклинание изоляции и даже пройти несколько шагов в сторону, обернулся к детективу в вопросительном жесте.
— Ощущение окружающего через ауру рыцаря, без её излучения, и потому что вы «сломались». Я не говорю: «Прощайте». Я говорю: «Не царапайте стену»! — буквально на ходу ответил звёздный маг и скрылся в дверях лазарета.
Люди, что столпились возле входа, тут же рассыпались в случайном направлении, сделав из своих тел живой коридор.
Барнэлл сидел на своей койке и держал в руках половину пергамента. Пребывая сейчас в непонятных чувствах, он решил не делать необдуманных решений, тем более не так давно получил приказ на «выздоровление».
Он вновь решил сфокусировать своё внимание на окружающей его обстановке.
Два ряда по шесть коек по обе стороны просторного зала, на стене перед ним располагались точно такие же длинные окна, как и в фойе внизу, где располагались столы сотрудников полиции.
На стене за детективом не было окон, и она была своего рода сплошным рядом кирпичей серого цвета, в обилии которых то тут, то там виднелись странные медные пластины, предназначения которых детектив не мог знать, потому как они снижали вес всего второго этажа, позволяя конструкции как бы парить в воздухе, сохранив при этом прочность и точку опоры на остальные колонны здания.
По левую руку от детектива, у дальней от входа стены, был расположен импровизированный алтарь с набирающей популярность религией. Изображения на нём говорили о деяниях некоего рыцаря в вычурных доспехах, что отгоняет огонь и скелетов, тянущихся к нему.
Сам же рыцарь стоит с огромным, больше человеческого роста, молотом в руках, позади виднеются лица представителей всех рас континента, взирающие на рыцаря с надеждой.
Перед картиной на алтаре тлела лампадка с травами, аромат от которых успокаивал все расы, будь-то демоны, орки, люди, эльфы или дворфы.
Свет, проникающий сквозь узкие прорези окон, почти не освещал комнату, отчего по всему периметру потолка были развешены точечные люстры полукруглой формы зелёного цвета, испускающие свет день и ночь.
Магические лампы не зависят от солнца на улице и приводятся в движение через «выключатель», вереница которых располагалась на стене возле письменного стола медсестры Мэл.
Пожалев о своём решении посетить заведение «Руж», детектив прилёг на койке.
«Что значит: „Не царапайте стену“?». Едва Барнэлл закрыл глаза, как тут же знакомый голос друга вырвал его из накатывавших переживаний.
— Барн, дружище! — Бежал к нему Лапидус, по пути задевая стоящие в комнате койки, отчего обитатели лазарета недовольно забурчали. — Да идите вы! Ты хоть понимаешь, КТО сейчас говорил с тобой?
— Конечно, звёздный маг Лами. — Приоткрыл глаза полицейский и сел на койку, как до этого с Лами.
— О-ЧЕ-ШУ-ЕТЬ! Я вживую-то его видел, только когда он пролетел над войском в тот день, когда сражались с демонами в «последней битве». Слава Балтэсу, что меня оставили охранять острог, иначе не стоять мне тут перед тобой, но ты! О чем он говорил? Рассказывай мне всё!
Барнэлл улыбнулся своему другу, внешность которого сейчас вернулась к прежнему облику мужчины средних лет. Пускай сегодня он и был гладко выбрит, но морщины действительно глубоко вгрызлись в лицо Лапидуса, одарив его грузом пережитого за годы.
— Не могу знать, детектив Лапидус. — Не без иронии возразил Барн. — Королевская тайна!
— К Аккристовой матери засунь свою тайну, ублюдок. Я твой единственный друг, мог бы и рассказать. — Стукнул коллега своего зарвавшегося товарища по плечу. — Пойдём вниз, там как раз прибыл барон Кук со своей ненаглядной.
— С каких пор он барон, разве он не виконт? — удивлённо спросил детектив.
Лапидус, удивившийся, что знает больше, чем его «неопытный» коллега, передал тому ботинки, стоявшие в специальной нише кровати, рядом с листком назначений.
— Это он всем говорит, что виконт, на деле его батюшка должен преставиться со дня на день, вот и примеряет на себе корону не по размеру. — с издёвкой ответил напарник.
— Разве это не преступление против дворянина, тем более собственного отца? — с трудом сдерживая возмущение спросил Барн.
— Знаешь что, вот спрашивай это у него, мне-то откуда понимать такие тонкости? Я, как и ты, работаю в Убойно-розыскном отделении, откуда мне знать⁈ — Выругался на своего товарища Лапидус и, принеся своему другу пиджак с плащом, висевшими на стойке возле стола медсестры Мэл, направился в сторону выхода.
Покидая лазарет, человек сразу попадал в начало лестниц в самом углу здания, что поднимались с первого этажа, формируя своеобразную спираль по обе стороны рабочего пространства на первом этаже.
Спустившись по мраморным лестницам, человек оказывался прямо над кабинетом шерифа Фило, отчего шум пробегающих туда-сюда ног весело отдавался вибрацией в кабинете шерифа, прибавляя в рабочие будни чуточку гнева, искренне желавшей немного покоя.
«Но покой нам только снится» — приходилось твердить ей про себя. Иногда она даже хотела сделать это девизом своего дома, если бы ей представилось когда-либо возможность основать его.
— Манана! — Раздался вопль носильщика, словно ураган залетевшего в массивные двери отделения шерифа.
— Твою мать, они и здесь меня преследуют! — Выругался Лапидус, но тут же над ухом услышал голос судмедэксперта, как бы намекающего, нужно уступить ту часть лестницы, что перегородили детективы своими телами.
— Это ко мне. — Сказал тот полицейскому, а носильщику направил громкую фразу: — Сюда! — и махнул рукой.
Носильщик побежал мимо столов сотрудников, но был пойман за руку Эребом:
— У нас тут не бегают и не орут!
— Понял, понял. — Поклонился носильщик и на более вменяемой скорости двинулся в сторону клиента.
— Что ты забыл с этими «платилох»? — Не без злобы парировал Лапидус такую грубость эксперта.
— Видите ли, я завален работой, а потому должен постоянно находиться здесь. Мне некогда даже поесть, а «платилох» сделал удобную систему заказа. Спасибо. — Он принял бумажный пакет от носильщика, что вытащил его из своего неизменного ранца с небольшой надписью на боку «Индекс 119517», и передал тому плату за заказ.
Носильщик хотел было крикнуть «Манана!» и даже поднёс руку в жесте, которым они всегда сопровождали крик, но был остановлен суровыми взглядами троицы полицейских, а потому сказал лишь:
— Пасиба! — и тихонечко направился в сторону выхода из здания.
— Они готовы доставить любой товар через три дня, нужно лишь написать им письмо, прикрепить адрес и точное описание товара, а затем всучить конверт любому из носильщиков на улице. Не заметил, сколько у этого остолопа конвертов в его рюкзаке? — Весело продолжил Натан, проверяя содержимое пакета.
— Хорошо, Натан, я тебя понял. И что же ты заказал? — спросил Лапидус.
— Еду, конечно! — Удивленно ответил эксперт.
— Разве ты не можешь поесть как все нормальные люди? Или что, некроманты питаются чем-то особенным?
— С каких это пор я некромант? — Еще больше удивился Натан.
— Ты работаешь с трупами? — явно с издёвкой в голосе спросил детектив.
— Ну.
— Ты ковыряешься в мёртвых телах?
— Так… — не понимая к чему ведёт коллега, пробормотал эксперт.
Детектив хлопнул судмедэксперта по спине и, улыбаясь, добавил:
— Ты некромант, смирись с этим.
— Но я не умею колдовать. — Как бы ища защиты, возразил Лапидусу Натан, устремив свой взор в глаза Барна.
Тот лишь пожал плечами и последовал за товарищем вниз.
— Это уже твои проблемы, Натан! Смирись! — Едва прозвучала шутка, как Лапидус чуть было не был убит резко открывшейся дверью, из которой вылетела шериф Фило и, схватив того за полы плаща, проорала ему своим громогласным голосом в лицо:
— ТЫ, УБЛЮДОК! ХВАТИТ ТРАВИТЬ СВОИ СКОРБРЕЗНЫЕ ШУТОЧКИ ПРЯМО ПОД ДВЕРЬМИ МОЕГО КАБИНЕТА! ИЛИ ТЫ ЗАБЫЛ, ЧТО БЫВАЕТ У НАС ЗА ПОДОБНЫЕ КОСЯКИ⁈ ТАК ВОТ Я ТЕБЕ НАПОМНЮ, ОСТОЛОП ТЕБЯ РАЗДЕРИ! СЕЙЧАС ЖЕ СТУПАЙ К СВОЕЙ МАТЕРИ, ОТКАПАЙ ЕЁ И…
К счастью, комиссар не успела договорить своей гневной тирады, потому как появившиеся из-за её спины люди попросили ту выйти из дверей кабинета, потому как «она перегородила путь дворянину».
Сжав зубы так, что из дёсен начала сочиться кровь, шериф выдавила самую злобную улыбку, что видывал этот город, и повернулась в сторону сильно раздражающего барона, доведшего её до белого каления так сильно, что она еле-еле сдерживалась от непреднамеренного убийства.
— Как прикажете, ваше превосходительство, Плеть! Ты мне тут титулами не бряцай, сволочуга! — Фило схватила зарвавшегося барона за горло и только усилием неимоверной воли не сомкнула пальцы на его никчёмной шее. — Или мне посадить тебя в клетку к остальным преступникам за завышение титула на каждом шагу?
Барон Кук тут же переменился в лице с раздраженного красноватого оттенка напускной злобы на бледно-могильный и тоненьким голосочком пролепетал какие-то извинения.
Женщина же продолжала держать горло ненавистного ей дворянина. Гнев застилал глаза прямо как в тот день, когда тени спустились на город и её, принимавшую водные процедуры, зажали в углу общественной бани с полусотней других женщин.
Слава богам, что у неё в тот момент оказался клинок, а в голове раздался приятный баритон, наполнивший её силой сопротивляться. Она не понимала, что это за голос, однако верила, что именно он помог ей продержаться до прибытия подмоги.
— Вы мелкие негодяи, что полагают себя выше закона. — Полушепотом начала шериф. — Рано или поздно, но я посажу вас всех за решетку, и как бы вы ни пытались подкупить суд, но я добьюсь того, чтобы вас судили по законам Балтэс. А пока… — Она оттолкнула мелкого, ростом около полутора метра, человека и устремила свой взор на его «круглую» супругу, что надменно взирала за происходящим. — Не надейтесь, будто сможете отвертеться, баронесса Кук. Вы знали, он всем говорит про свой титул, и не сообщили властям, а это, — шериф ткнула пальцем в лоб барона, — «покрывательство преступника», вы также понесёте кару.
Между собеседниками повисло неловкое молчание, никто не собирался его нарушать, и даже баронесса не переменилась в лице ни на йоту.
— Однако… — Продолжила Фило. — Вы можете забыть о моём гневе и пообещать больше не нарушать законы империи, тогда я сниму обвинения, выдвинутые мной сейчас. По рукам?
С этими словами шериф Фило встала по стойке смирно и вытянула руку в качестве доброй воли.
Баронесса смерила свою визави наполненным смыслом взглядом, проведя глазами с ног до головы, и пожала её в ответ.
— Хорошо. Я ничего не видела, как и вы. — Подытожила женщина пугающей наружности.
Сегодня её волосы были выкрашены в зеленоватый оттенок, заколотые в гигантский конус лазурной диадемой, по форме напоминающей скрученную какашку.
— Что же до мальчика, — баронесса указала в сторону Пети, сидящего в клетке, — Он просто приносил мне мясо для завтрака.
— Но дорогая! — попытался возразить трусливый барон Олд.
— Не сейчас, муля. — Резким тоном баронесса осадила своего мужа, и барон Олд Кук вернулся к позе побитой собаки в ожидании. — Что же до мальчика, я не изменяю своему ненаглядному, это точка.
— Договорились. Мы снимем все обвинения и замнём данное недоразумение. — ответила шериф, желая покончить с этим делом как можно скорее.
Наблюдать со стороны словесную баталию двух равных по степени остроты противников — нечто!
Барнэлл даже немного пожалел, что сейчас не пребывает в том ужасном состоянии и не видит краски эмоций, которые должны были летать при виде подобного рукопожатия.
С одной стороны: непоколебимая стена, резко сменяющаяся обоюдоострым клинком, разящим наповал своего противника. С другой — тошнотворная в своём безвкусии стена мерзости, защитники которой отстреливаются сквозь сочащиеся прорехи невежества бойницы.
— Мы откланяемся. — Натянув дворянскую улыбку, пролепетала дама в слишком откровенно-вычурном платье того же цвета, что и волосы.
Сделав реверанс на своих платформах, направилась в сторону выхода, поманив за собой своего мужчину.
Поравнявшись с шерифом на короткий миг, она была застигнута врасплох новой стрелой, вылетевшей из аккуратно напомаженных губ Фило:
— Полистайте «Выбор Шоны», там вы найдёте множество советов, как не выглядеть словно курица.
— Приму к сведению совет от солдата. — Тут же возразила дама и продолжила свой путь.
Барон, послушно следовавший за женой, на мгновение остановился перед Фило, лебезяще залепетал.
— Прошу меня извинить, ваше шерифство. Но моему батюшке нездоровится, а потому мы вынуждены тотчас выезжать в наше имение. Честь имею!
Баронесса, игнорируя мужа, подошла к клетке, в которой сидели преступники, и поманила пальцем Петю.
Мальчик, едва уловивший знакомый голос, тут же вскочил как есть, ударившись головой о прутья решетки сверху, и упал обратно на шконку, чуть не сорвав её с петель.
— Ааааааааа. Лулу, аааааааа! — на всё здание раздались усиленные магией рыдания. — Поцелуй бобо!
— Тише, тише, Петенька. — Пыталась замять неловкую ситуацию Луанна. — Иди сюда, мой сладкий, я тебя пожалею.
Петя подошел к дверце своей тюрьмы, и дама слегка провела набеленными руками по голове мужчины.
А в это время Лапидус, стоявший рядом с Барнэллом, с усмешкой вставил свои пять копеек.
— Хорошо, что те ребята из цеха выдали ему штаны, иначе было бы плохо.
Однако баронесса проигнорировала эту шутку, хоть и отчётливо её услышала.
— Не волнуйся, мальчик, скоро всё пройдёт.
Для наблюдавших со стороны это была слишком странная картина, чтобы её понимать.
По сути своей женщина гладила по голове своего умственно-отсталого любовника буквально в паре десятков сантиметров от своего мужа, который при этом улыбается.
Сидевший за своим столом детектив Эреб, так же как и все мог видеть эту картину, и мыслил он, как и все находившиеся в здании.
«Если я и видел странности до этого, то теперь я вообще не понимаю людских отношений». — подумал он, после чего вернулся к работе.
— Это. — Петя потянулся к копченой ноге вепря, что лежала на шконке всё это время. — Ом-ном Лулу. — Он попытался просунуть ногу меж прутьев решетки, но та застревала, как бы мальчик не пытался этого сделать.
Баронесса обратилась к ближайшему сотруднику.
— Господин полицейский. Не могли бы вы освободить этого мужчину. Шериф его помиловала.
Офицер, что до сих пор наблюдал за мерзкой ситуацией, кинул взгляд на шерифа Фило, и та кивком разрешила отпустить мужчину.
Полицейский достал связку ключей, висевшую на поясе, и, повернув ключ в замке, открыл ворота клетки.
Едва ворота открылись, как Петя вышел, выпрямился во весь рост (выше тюрьмы сантиметров на 15), чего не позволяли сделать прутья потолка клетки, и тут же протянул копченость даме перед собой, слегка ударив её мужа в живот.
— Петя дать Лулу ног. Лулу не сердиться и делать ом-ном. — Произнёс дурачок, с трудом формулируя свои мысли.
Весь участок разразился хохотом, и под этот нехитрый мотив вся троица покинула участок.
Как только представление закончилось и троица покинула участок, шериф обратилась к Лапидусу и Барнэллу.
— Вы двое. Вон из моего участка!
— Так точно! — Хором ответили детективы и отправились следом за четой баронов.
Оказавшись на улице, Барн обратил внимание на небо.
Серое солнце находилось в зените, а вереница сероватых облаков пробегала на почти белом небе, принимая разнообразные формы.
Обернувшись на здание отделения шерифа, про себя отметил, что статуи богини Семилы выглядят куда скромнее в своих простынях, свисающих словно греческие тоги. А крылья за их спинами замерли в тех позах, что им придали строители.
— Ты чего застыл? — Лапидус схватил своего друга под локоть и потянул за собой вниз по лестнице, отчего детектив едва не встретился лицом с мостовой, но вовремя удержал равновесие.
— Друг, постой! — Попытался остановить приятеля Барн, но тот, буркнув что-то невнятное, продолжил идти в неизвестном направлении.
— Да постой же ты! — Барнэлл вырвался из цепких лап товарища, тем самым остановив его.
— Ну что опять? Я хотел тебя познакомить с… — не успел договорить напарник.
— Мне нужно домой, я не взял одну вещь. — объяснил Барнэлл.
— Хорошо. — Кивнул Лапидус и помчался в западную часть города, не оборачиваясь крикнув товарищу: — Встретимся на площади у мэрии!
— Бестолочь. — Пробубнил детектив и, осмотревшись по сторонам, отправился в сторону дома.

Глава 405
Религия (из цикла «Этюд в мрачных тонах»)

Барнэлл вошёл в свою квартиру и наткнулся на Карэн.
— Дорогая, я… — Детектив встретился взглядом с женой. — Как тебе удаётся каждый раз угадывать, когда именно я захожу домой?
Неожиданно он отметил про себя, что она стоит ровно на том же месте, что и в момент его ухода.
— Я смотрю в окно. —без задней мыслиответила женщина.
— Логично… —пробормотал детектив, хотя чувствовал, что что-то не так.
Он, не разуваясь, прошёл внутрь своей квартиры, на ходу думая об этой маленькой детали.
«Почему я не замечал этого раньше?»
— Дорогая, можешь, пожалуйста, прибраться, у нас по всему дому разбросана солома.
— Да, дорогой.
Не обратив внимания на её слова, детектив ссыпал монеты в мешок для денег, оставленный Укорзом на столе, и отметил, что и тут полным-полно ошмётков соломы.
— Дорогая, что происходит? — Детектив посмотрел в сторону двери, где возле неё, облокотившись на стену, стояла Карен и смотрела в его сторону.
— Ничего особенного, я просто скучаю по деревне. — Застенчиво улыбнулась девушка.
— Дорогая. — Детектив подошёл к жене и обнял её за плечи, отчего аромат её тела ударил в ноздри, подарив секунду радости. — Мне нужно бежать в церковь, отдать деньги на приют. Вечером поговорим.
— Хорошо. — ответила она.
Детектив поцеловал девушку в губы и почувствовал укол на своих губах.
— Ау! У тебя и на губах солома⁈ — Вопросительно посмотрел полицейский на свою жену.
Девушка ничего не ответила и отстранилась от мужчины. Опустив взгляд себе под ноги, вновь облокотилась на стену.
— Мне нужно бежать, увидимся! — Детектив выскочил из квартиры и направился в сторону церкви, едва не зашибив соседа по пути.
* * *
Барнэлл летел через весь город в сторону площади мэрии, где его ожидал товарищ, как вдруг в одном из переулков…
— Осторожно! — Полуэльфийка едва не попала под ноги детектива, словно пуля летевшего через весь город в нужном одному ему направлении.
— Да как ты смеешь! — Хотел было накинуться мужчина на обидчика своей дамы, но, признав в нём своего лучшего друга, воскликнул: — Барн, это ты! Познакомься, это Шнэ. Вы уже виделись в «Руж», но тут она немного в другом образе.
Детектив профессионально посмотрел на девушку скромной наружности.
Осеннее утеплённое платье с цветочным орнаментом, аккуратные ботиночки на каблуке, сумочка из очень дорого магазина, где недавно было совершено ограбление, а потому детектив точно знал стоимость этой вещицы, и тоненький кожаный поясок, что перетягивал её осиную талию, оттого казавшуюся нереальной.
Лицом же полуэльфийка напоминала ему Бриен. Такое же аккуратное и милое, со слегка пухлыми губами и тонким носиком, обрамлённым жемчужными глазами и тонкими, ухоженными бровками, которые продолжались дальше в две длинные стрелки волос, как бы выступая за пределы лба на эльфийский манер.
К счастью, брови эльфов росли только на надбровных дугах, и потому это смотрелось элегантно, а не жутко, если бы волосы продолжались за их пределами, переходя в бакенбарды и виски…
'Бриен, почему я везде вижу тебя? Эх, вот бы видеть цвета.'Подумал Барнэлл, видя перед собой чёрно-белую картинку.
— Рада познакомиться, детектив, много наслышана про вас. — Сделала лёгкий реверанс Шнэ.
— Рад познакомиться, Шнэ. — Поклонился детектив и заговорил на шутливый манер: — Что именно про меня успел рассказать вам этот пройдоха?
— Хэй! —возмутился Лапидус, но перебивать свою пассию не стал, и они вместе пошли в сторону приюта, слушая милый лепет полуэльфийки.
Со слов девушки: они внезапно «расстались» в тот раз, но Лапидус прибежал к ней на работу поздней ночью и уболтал её, чтобы проводить до дома.
Так как девушка жила неподалёку в общежитии сотрудников, то попросилась к нему в гости, потому что чувствовала себя виноватой за то происшествие, ведь «человек чуть не погиб».
— С тех пор мы не расставались ещё ни на минуту, разве что я сбегал на работу, но это и так понятно. — Вставил свои пять копеек Лапидус.
— И вас обоих всё устраивает? — Удивился детектив. — Ты полицейский, а она…
— Барменша. Или ты что-то имеешь против алкоголя? — Злобно спросила девушка, остановившись в узком переулке, преградив путь детективу, выставив своих «девочек» так, чтобы полицейский врезался именно в них.
Барнэлл, привыкший к подобному поведению Бриен, резко остановился и обошел полуэльфийку стороной.
— Я что-то имею против продажной любви. — Жестко парировал он.
Как позже объяснила девушка, она вовсе не проститутка в борделе и работает там только барменом, однако иногда она действительно спит с клиентами, потому что чувствует в себе «подобную потребность».
— Знаешь, Барн, тебя это вообще не касается. Мы с Шнэ понравились другдругу… и не тебе уже говорить подобное… — Возмутился «кавалер».
Детектив, поворачивая за угол дома, резко остановился, задавая ответный вопрос, отчего не ожидавший Лапидус врезался ему в спину.
— Что ты имеешь в виду?
— Кхм. Я про тебя и Карен. — Как-то странно сказал напарник.
В этот момент Шнэ с блестящими глазами вмешалась в разговор.
— Ух-ты! У нашего красавчика есть девушка? И кто она?
— Это моя жена, мы любим другдруга. — Без колебаний ответил детектив, сверля взглядом напарника.
Лапидус, также глядя на товарища, заговорщицки обратился к нему.
— Она сама тебе об этом сказала? Ты в этом точно уверен?
Барн, какое-то время продолжая играть в гляделки, развернулся и молча пошёл дальше.
Лишь через два квартала он остановился и, достав сигарету, решил все-таки ответить своему товарищу, попутно закурив.
— Я понимаю, что наши отношения порицаются многими, но это не повод вот так говорить мне об этом в лоб. — Он выпустил густую струю дыма.
Шнэ, помахав рукой, направила облачко дыма в свою сторону.
— Луат и Кори. Полезные травы. Эльфийский «Сенат» — констатировала она, определив марку сигарет.
Детектив достал ещё одну сигарету и протянул девушке, которая с радостью приняла и только успела поднести к губам, как Лапидус быстрым движением вытащил зажигалку из кармана и прикурил её, попутно присоединившись к курению.
Барн тем временем расстроенно пробормотал себе под нос.
— Я многое сделал, чтобы про нас не узнали, но теперь… Кажется, мы отдаляемся друг от друга.
Его напарник как-то странно смотрел в его сторону и, выпустив густой клуб дыма, попытался поддержать.
— Не переживай, мой друг, найдёшь себе ещё одну куколку.
Внезапно Барнэлл ударил товарища кулаком прямо в лицо, отчего тот потерял равновесие, но удержался на ногах. Лапидус с сожалением посмотрел на своего друга, но вовсе не чувствовал агрессии, ему было даже жаль своего товарища.
— Друг, я же любя. Она у тебя такая… Миниатюрная, такая, эм, милая, что ли.
— Прости. — Детектив потирал кулак со сломанной сигаретой в ней, после чего бросил её в сторону бака, что стоял возле входа в чей-то дом. — Не называй её так. Только не ты.
— Я что-то должна знать? — Поинтересовалась Шнэ, большими непонимающими глазами глядя на мужчин.
Лапидус покачал головой, одновременно потерев ушибленную щеку, и пошёл вслед за удаляющимся товарищем.
'Когда же ты уже отпустишь её…'Подумал он, желая, чтобы этот фарс закончился как можно скорее.
Буквально прошагав десять метров, группа курильщиков, наконец, добралась до знакомой многим в этом городе «калитки огорода». В это время она всегда была распахнута, и детишки, что уже стали постарше, копошились в нём, аккуратно поливая свои посевы.
Маленький мальчик в поношенной рубахе и длинных штанах шагал с ведром неприятного содержимого в сторону калитки, едва завидев детектива, он поставил свою ношу и с криком понёсся в сторону мужчины.
— Дядюшка Барнс!
— Привет, боец. — Барнэлл опустился на корточки пред мальчиком и потрепал того по волосам. — Настоятельница Лата здесь? Можешь её позвать?
Мальчишка покачал головой и молча посмотрел на полицейского в ожидании подачки.
— Прости, малыш, я сегодня без подарков, но. — Он полез во внутренний карман плаща и вытащил оттуда кошель, что покоился внутри с того момента, как баронесса Кук всучила его на улице. — Я с деньгами.
Парень, обрадованный новостями про деньги, на которые им могут купить новую одежду, игрушки или вкусную еду, побежал в сторону дверей приюта. Минуту спустя он вышел оттуда, ведомый под руку мужчиной, что был одет в мантию служителей Балтосии.
— Чем могу служить, господа полицейские. — Поклонившись спросил он и стоял так, пока детектив не заговорил.
— Я обычно всегда помогаю приюту. — Барнэлл протянул кошель жрецу напротив, который тот сразу же принял. — Настоятельница Лата сегодня отсутствует? С ней всё хорошо?
— Господин Клу, дяде Барну можно доверять, он добрый полице… — Не успел мальчишка договорить, как тут же получил затрещину от жреца.
— Нельзя перебивать старших, если хочешь сказать — подними руку.
— Да, господин Клу. — Насупившись, ответил малыш.
— Святая Лата находится сегодня в «храме». Нынче день «барычьего яда», а потому она проводит службу.
— Хорошо, мы тогда пойдём в «храм». Вы уж полегче с детьми. — Сказал Барнэлл и, повернувшись, направился на восток в сторону заброшенного молокозавода, что переродился как главный храм Балтосии.
— Нельзя так обращаться с сиротами. — Заступилась за детей Шнэ. — Я бы хотела…
— Не грязнокровкам учить меня жизни. — Возразил жрец и направился в сторону входа в приют, расположенном в точно таком же разрушающемся типовом здании, что и большая часть городских построек.
Едва он достиг двери, как двое крепких мужчин вышли из-за растрескавшейся стены дома и устремили свой взор на полицейских с их спутницей.
Лапидус постарался сгладить ситуацию.
— Пойдём, Шнэ. Он не видит всей красоты твоей внешности, как это вижу я. — Да и сам он злится от того, какой козёл.
Шнэ зарылась лицом в плечо своего мужчины и тихо проговорила фразу, которую могли понять только эльфы и полуэльфы.
— «Мы дети леса, и мы внемлем ему.» Она выражает принятие того, кем ты являешься, несмотря ни на что. Ведь полуэльфов грязнокровками называют люди, а эльфы… Не хочется говорить подобного вовсе.
— Вы идёте? — Крикнул Барнэлл своим спутникам.
— Да. — Весело отозвалась Шнэ, хотя на её глазах выступали капельки слёз.
* * *
Здание молокозавода пострадало наравне с другими во время «Вторжения Папы».
Краснокирпичные остовы индустриального здания, пронизанные вереницей труб, остались единственным напоминанием о временах принадлежности к Балтэс.
После одного из собраний Круглого Стола было запрещено размещать производства на тех территориях, где крепостное право ещё существовало.
Даже цеха завода, где были подвешены детективы, располагались в интересном месте, а именно на стыке трёх вотчин, а сам завод в Балтэс, потому что налоги платились только с полученной прибыли, которая являлась минимальной.
Магазин же, продававший товар завода, расположился в Клинт прямо на границе с Балтэс, благодаря чему не платил налоги с продаж, но был доступен сразу в обе вотчины.
В магазин толпами прибегали носильщики «Платилох» и образовывали невероятную толкучку, словно чайки на море, что набрасываются на оставленную без присмотра пищу с криками: «Дай, дай, дай!»
Только здесь все орали: «Манана!», «Пасиба!'и 'Я первый!».
Само окно, через которое носильщики получали заказы и адрес доставки, выходило прямо на землю Браунвик.
Из-за такого расположения носильщик мало того, что платил налог 25% лорду от полученной платы за заказ, так ещё и комиссию с суммы заказа в размере 15% в «Платилох», что взвинчивало цену товаров в небеса.
Но множество людей не беспокоилось об этом, потому что получение любого товара в три дня — неслыханное предприятие для этого мира, где недавно люди не могли позволить себе простых вещей и даже пищи.
Однако так думали только сами клиенты фирмы доставки, в реальности комиссия носильщиков и их проблемы никак не влияли на цену товаров, множество, наоборот, продавалось в убыток, ведь цены устанавливала комиссия по одной ей ведомой схеме.
Например: соль, что необходима каждому человеку без исключения, продавалась с учётом доставки по три медных монеты за пять килограмм, хотя в магазинах разных вотчин её стоимость могла быть и выше, ведь логистику никто не отменял.
С другой стороны, товары роскоши, ювелирные украшения, редкие изделия и прочее, наоборот, продавались с большой наценкой.
Такую схему заработка Виктор внедрил лично, назвав её «Дикие ягодки», что вызвало недовольство Шоны, посчитавшей это очередной пошлой шуточкой своего мужа.
Неумелые управленческие решения четы Браунвик привели к закрытию молокозавода, хотя его и пытались восстановить, ведь парочка цехов здания уцелело, а также выжили все представители молочной фауны вотчины, что не могло не радовать в той ситуации.
Но с недавних пор новый владелец завода перевёл его мощности в Клинт, оставив старые здания пустыми.
Металл быстро растащили бедняки, что подрабатывали на разборе завалов, а тот, что не смогли отломать, так и остался воткнутым в стены и верхние части здания.
Теперь же на его фасаде располагались символы веры Балтосии, а именно: схематическое изображение маски Виктора с перебитой глазницей на правом отверстии шлема, где расположен шрам.
Проследовав по битому кирпичу, что ныне служил в качестве дорожки, Барнэлл, Шнэ и Лапидус вошли в распахнутые двери цеха, исписанные догмами церкви.
(Возлюби дитя своё — оно твоё сокровище.)
(Дети — главная ценность жизни, плодитесь и работайте.)
(Заплати налоги и спи спокойно.)
(Нет более радости, чем отдать душу за ближнего своего.)
И многие другие нелепые высказывания, необдуманно брошенные Виктором на людях.
Сразу за воротами храма начиналось пространство, где собирались прихожане.
Просторное помещение, уставленное рядами крепких лавок со спинками, на задней части которых располагались специальные ниши для священных принадлежностей, использовавшиеся для той или иной службы.
Сегодня, в начале службы, там лежал печеный картофель и небольшая брошюра с рисунками, которая показывала, как именно приготовить «праздничную снедь» для вечерней трапезы с семьёй.
Все места в этом подобии церкви были заняты верующими, и каждый смотрел вперёд, словно ожидая явления Христа народу.
Перед рядами полукругом выступала «сцена», сколоченная вокруг места, на котором раньше располагалась цистерна с готовым к отправке молоком, а в данный момент круглый постамент служил как основание для настила, частично укрывавшего недостроенную сцену.
— Что-то на нас все смотрят. — Неожиданно произнёс Лапидус, ощутив на себе больше сотни глаз едва они переступили порог церкви.
— Привыкай, я постоянно думаю, что за мной следят. — Парировал детектив.
Прихожане начали наперебой говорить оскорбительные вещи в сторону полуэльфийки, а некоторые закрывали глаза своим детям, будто хотели их защитить.
— Друзья мои. — Заговорила женщина, из ниоткуда появившаяся на сцене. — Не нужно проявлять невежество! Полуэльфы являются точно такими же любимцами нашего лорда, как и мы с вами. Он поклялся защищать нас и вести к процветанию все расы, которые согласны последовать за ним. — Она протянула руку в сторону Шнэ, театрально двинувшись в сторону девушки.
Шнэ же, в свою очередь, замялась на месте и крепче вцепилась в руку своего мужчины.
— Дитя. — Продолжила жрица на сцене. — Возьми мою руку, последуй свету истины.
— Подыграй ей, это поможет вашей расе. — Шепнул ей на ухо Барн.
Девушка, на мгновение взглянув в лицо детектива, прошла вдоль расставленных по обе стороны от прохода лавок в сторону жрицы.
Теперь Шнэ видела, что трибуна располагалась на остове какого-то круглого предмета, явно покоившегося тут ранее, но смело отданного в пункт приёма лома.
Схватив протянутую руку, она взобралась на трибуну и посмотрела в лица этим злым людям.
Примечательно, что в здании находились только люди, а потому она была тут единственной представительницей другой расы, из-за чего её сердце начало биться сильнее, чувствуя тревогу.
— Как зовут тебя, дитя? — Спросила женщина, на вид лет пятидесяти, возле которой стоял молодой мужчина в точно такой же бело-золотой мантии, что и на жрице.
— Шнэ. — Громко, но испуганно произнесла девушка.
— Друзья мои. Прекратите взирать на Шнэ с ненавистью! Наш лорд принимает любого представителя человечества, будь то эльф, орк и даже демон.
По залу пробежал нервный шёпот, а женщина громко продолжила свою проповедь.
— Да-да! Демоны тоже часть нашего общества. Друзья, вы все прибыли из далёких земель и можете не знать этого, но свет Балтосии милостив ко всем расам! — Она наклонилась к уху Шнэ и прошептала: «Подыграй мне».
Едва девушка кивнула, как жрица взяла невесть откуда взявшийся нож и полоснула им по ладони Шнэ, что всё ещё держала зажатой.
От накатившей боли девушка попыталась отдёрнуть руку, но не сумела, слишком крепкий оказался хват.
— Смотрите! У девушки такая же красная кровь. — Протянув к рядам руку девушки, продемонстрировала жрица падающие капли. — А теперь сложите ваши руки в молитве.
Верующие как один сложили руки возле груди, и даже Лапидус, что хотел было рвануть на сцену, остановился и решил дать жрице ещё один шанс.
'Всей силой своей,
Всей волей своей,
Всеми фибрами души
Желаю отдать душу свою и веру
Вершителю Виктору Балтэс,
Пастырю человечества.'
Едва только жрица с прихожанами закончила свою молитву, как тут же попросила Шнэ показать всем свою ладонь.
К удивлению девушки, которая наконец смогла вырвать свою руку из цепких рук женщины, на ней не было никаких следов от пореза.
Полуэльфийка перевела взгляд на проповедницу и обратила внимание, что та плачет, но слёзы её имеют розовый оттенок, словно смешанный с кровью женщины.
— Свет нашего пастыря защищает все расы! Так примите же остальных детей Лимеи как своих братьев и сестёр и помните: «Страх — ничто, ибо вера моя сильна».
В ответ все прихожане в унисон словно пропели только им очевидные слова.
— Страх — ничто, ибо вера моя сильна.
— Балтэс! — Сказали все хором и сложили руки на груди, подражая воинскому приветствию.
Неожиданно для детективов поток людей, ещё мгновение назад сидевших на своих местах, двинулся на выход.
Многие из них обсуждали увиденное в храме, и все без исключения заявляли, что теперь будут лучше относиться к другим расам.
Как только храм немного освободился, жрица вместе с Шнэ и молодым человеком подошли к полицейским.
— Извините, господа полицейские, что вам пришлось это увидеть. — Она сделала низкий поклон, словно приветствовала лорда на его земле, будучи его крепостной. — А вы, — обратилась она к девушке, — извините, что поранила вас. Без подобного новые люди не поддаются уговорам и убеждению, оставаясь ненавистниками всех, кто отличается от них.
Барнэлл, наконец получив возможность обратиться к ней, протянул мешок с деньгами.
— Настоятельница Лата, вы отсутствовали в приюте.
— Благодарю вас, господа. Вы только за этим пришли сегодня? —ответила проповедница, принимая пожертвование.
— Нет, святая, — в разговор вмешался Лапидус. — Шнэ, иди ко мне.
Он взял подошедшую девушку за руку и преклонил колено перед жрицей, словно присягал той на верность.
— Я прошу разрешения благословить наш брак.
— Что брак? — Не удержался ошарашенный Барнэлл. — Вы знакомы, от силы, два дня.
Однако ещё более решительной оказалась сама полуэльфийка, резко возразившая детективу.
— Мы думаем, что нужно поторопиться с этим, ведь вы, люди, так мало живёте. Каких-то пятьдесят лет, и пуф!
— Пятьдесят — это ещё в лучшем случае. — Подытожил Лапидус. — Если повезёт — ещё лет тридцать-сорок, или завтра какой-то бродяга подрежет в подворотне.
— Тем более, золотце моё, нужно поторопиться. — Рассмеялась Шнэ. — Приключение всего на тридцать лет!
— Безумие. — Вскинул руки Барнэлл, как бы открещиваясь от происходящего, и отойдя от этих «сумасшедших» присел на скамейку.
Жрица на протяжении всего разговора сохраняла добродушную улыбку. В своей вере она черпала вдохновение и единственно правильный путь, который говорил ей поступать так же, как если бы её лорд принимал решение.
— Шнэ, принимаешь ли ты Вершителя как единственного бога в своей жизни?
Полуэльфийка поколебалась немного, а затем встала на колени рядом с полицейским.
— Да.
— В таком случае. — Лата воздела правую руку к небу, отчего висевший над головой магический фонарь завибрировал и закачался. Испустив ауру, Барнэлл видел, как поток маны исходит от множества фонарей неподалёку и входит в руку святой. Едва заискрившись, мана потекла прямым током через драконьи жилы в теле женщины, оставляя некоторые из них обугленными, а участки тела со следами явных ожогов.
Выйдя из левой руки, мана устремилась в сторону Лапидуса и Шнэ, погружаясь вглубь их солнечного сплетения.
Полуэльфийка чувствовала, как её едва зародившийся магический источник окреп и уже готов был вырваться на новый уровень.
Также драконьи жилы возле сердца словно терзали калёным железом. Немой крик застыл на устах девушки, только волна маны от повышения уровня отдалась ответом на поступившую энергию.
Лапидус, напротив, не почувствовал никакого движения маны, однако то, что он считал замершим навечно, распространилось во все стороны от сердца и, собираясь в узких местах.
Расширяло их, продолжая впитывать окружающую ману, понемногу, буквально по капле прибавляя её объём и укрепляя драконьи жилы.
Кристалл-источник при этом был виден невооруженным взглядом, но через долю секунды пропал в сиянии золотистого (серого для Барнэлла) света.
— Как это возможно? — Пробормотал детектив. Он отказывался верить в то, что только что узрел.
«Да если кто-то узнает об этом — мне конец.» Только и вертелось в мозгах.
Шнэ ощущала своё тело немного иначе, магия переполняла её и даровала спокойствие, а также теплоту.
Она понимала, что действует очень наивно, но давно решила для себя, что тот, кто стал объектом её вожделения и почему-то дорогим сердцу, будет её, чего бы это ни стоило.
Да и Бриен поручила ей слежку за детективом, а женитьба на одном из них станет лучшим прикрытием для подобной операции.
Закончив процедуру, жрица обратилась к Барнэллу.
— Если хотите, господин полицейский, проверьте меня на наличие маны. Я полностью лишена её.
Барнэлл, Лапидус и Шнэ испустили ману в направлении женщины, но только столкнули свои потоки друг с другом, а оттого слегка поморщились, настолько неприятным оказался процесс, словно кто-то царапает лезвием по стеклу.
— То, что произошло, является лишь проявлением воли нашего Вершителя! — Она вновь махнула рукой к небу, но на этот раз в сторону небольшой картины над входом, которая почти полностью повторяла сюжет подобной в лазарете отделения шерифа.
Женщина не понимала, почему именно ей и ещё четверым жрецам Балтосии доступно подобное деяние, а также как они исцеляют раны людей.
Но, как и всегда, у всего была причина. Сила исходила из молитв, что люди направляют на Виктора и храмы, которые после установки рун стали ретрансляторами молитв верующих.
Молитвы преобразовываются в энергию и устремляются в тело паладина, но впитать всё одновременно Виктор не может, и часть этой энергии переходит на последователей, а Лата и другие жрецы, по какой-то причине, могут использовать эту энергию и проявлять чудеса.
Она просто продолжала верить в Виктора и ни на миг не отступала от своего пути. Ей часто приходили послания от самого лорда в виде видений, но большую их часть женщина не понимала, ведь думать герцог Леомвилль продолжал на русском языке, и только часть множества слов, что транслировались через незримую связь, были ей доступны.
Если бы Виктор знал, что все его скабрезные мыслишки являются достоянием жрецов культа, посвященного ему же….
Однажды, тогда ещё барон Виктор Балтэс, явился на земли, в которых она влачила своё жалкое существование.
Он поднял территорию из разрухи, переодел жителей, накормил и потянул за собой в лучшее будущее, которого жители и представить себе не могли.
Во время одного из походов её и ещё множество жителей деревни вывели на картофельное поле, что они обрабатывали, и тогда часть жителей саботировала «странные приказы», отдаваемые лордом. Лата, муж и сын не допускали себе подобного греха и смиренно переделывали работу за другими жителями, отказывавшимися удобрять почву навозом.
Перед всеми людьми, стоящими на поле на коленях, вышла высокомерная девочка с вечно задранным носом. Лата не слышала тех слов, которые говорила баронесса, но точно знала, что нужно стоять, кивать и кланяться, как и всегда.
Затем девочка открыла котелок, стоявший на огне, и начала есть непонятную коричневую вещь. Некоторые жители начали охать при виде происходящего, но Лата не проявляла эмоций. Затем эту же вещь раздали всем, и женщина признала в ней «Барычий яд».
«Ешьте!» — словно приговор обрушился на неё приказ, и не в силах возразить, женщина отправила картофель в рот.
Словно по мановению волшебной палочки её рот наполнился тёплым и сладким вкусом варёного картофеля. Но счастье продлилось недолго. Буквально тут же все, без исключения, получили по множеству ударов плетьми, и солдат, исполнявший приказ, бил наотмашь и безжалостно.
Муж Латы не выдержал всего этого, и уже ночью его хватил удар, но одновременно с этим Лата поняла, что может исцелять, если помолится за своего лорда.
Шли годы, она всё сильнее и сильнее укоренялась в своей вере, а те чудеса, которые проявляла, подарили ей титул «Живой святой».
Шесть лет назад Лата услышала в своей голове призыв: «Эро, кхе, тично!».
Сложив слова, которые прозвучали похожими на лимейский язык, она расшифровала два из них: «Эрон» и «ступай», что она без раздумий и сделала, отправившись в город на окраине Балтэс.
Оказавшись на центральной площади небольшого городишки, женщина нашла взглядом людей, которые, как оказалось, слышали то же, что и она.
Объединившись, они выяснили, что обладают схожими силами и начали помогать всем окружающим, кому только могли.
Назвав свою организацию Балтосия, по местности, где она находилась, ныне объединение представляло собой церковь или культ лидера, а Лата стала их проводником, ведь именно ей чаще всего приходили сообщения лично от Виктора, как сегодня утром: «Работай, тварь!».
Лата бережно записала каждый звук и оставила эту запись, как и сотни других, потомкам.
Шнэ собралась с мыслями, утихомирив бурю маны и эмоций в своём организме, обратилась к жрице перед собой:
— Спасибо. Но тот мужчина, что подменил вас. Он назвал меня грязнокровкой. — Полуэльфийка не заметила, как из её глаз потекли слёзы, Лапидус приобнял свою суженную, и они вместе поднялись на ноги.
— Хорошо, я разберусь с этим. — Ласково сказала женщина.
Сейчас она действительно была счастлива от того, что благословила людей перед ней.
Пускай драконьи жилы и болели, но она привыкла к подобной боли, а потому даже не замечала того, что с ней произошло, а именно волдырей, наполнявшихся жидкостью.
Полуэльфийка не видела этого, поэтому не унималась.
— И можно ещё один вопрос?
— Конечно, деточка, что угодно. — скромно ответила Лата.
— Почему Балтосия? Герцог Виктор же сейчас Леомвилль, а мы вообще находимся в Эроне, баронства Браунвик.
— Сильвия Леомвилль бешеная сука. Я поклялась сделать всё, чтобы эта пигалица сгорела в огне. — Совершенно не стесняясь, проговорила Лата, заставив сердца всех присутствующих сжаться от ужаса.
За одни эти слова любого могли повесить на ближайшем столбе, и это было бы сделано любым солдатом Виктора.
Барнэлл, вскочив со своего места, стал озираться по храму, надеясь не увидеть никого, кто мог бы услышать сказанное жрицей.
На счастье, все прихожане уже давно покинули здание, и он со злостью посмотрел на Лату, которая совершенно не стесняясь продолжала мило улыбаться.

Глава 406
Встреча с чудовищем (из цикла «Этюд в мрачных тонах»)

Барнэлл смотрел на главу культа Балтосии и не мог до конца понять услышанное. Человек перед ней сознавался в намерении убить герцогиню королевства, жену лорда, которому он и Лапидус присягали на верность, а с другой стороны, она буквально называла Виктора Леомвилль своим богом, и все последователи церкви приняли его как единственного, кто достоин стоять над ними. Он перевёл взгляд на ошарашенных Лапидуса и Шнэ и по выражению их лиц прочитал те же чувства, обуревавшие их рассудок.
— Матушка, мне кажется, тебе нужно продолжить свою мысль, что ты начала, поскольку пауза слишком затянулась. — Вмешался парнишка, молодой человек, стоявший рядом, борода которого только начинала меняться от нежно-пушистой к жесткой растительности.
— Но она жена нашего вершителя, и я люблю её! — Закончила свою мысль жрица, что всё это время держала театральную паузу и не дышала, отчего сейчас старалась компенсировать недостаток кислорода учащенным дыханием.
Барнэлл, убедившись, что тут нет посторонних, также не остался в стороне. — Попрошу впредь воздержаться от подобных высказываний в присутствии посторонних, уважаемая святая, их необходимо расценить как преступление против герцогства, если обращать внимание только на первую часть. — Лапидус энергично закивал, наконец собравшись с мыслями и выйдя из состояния статуи.
— Ха-ха-ха! Извините меня, господа, я слишком вошла в образ безумного проповедника. Обещаю, что больше подобного я не допущу. — С глубоким поклоном ответила женщина и, выпрямившись, отправилась в сторону приюта, так как необходимо было разобраться с иными вещами, да и тысяча золотых монет неуклонно тянули жрицу к земле.
Шнэ некоторое время смотрела ей вслед, затем вернулась к полицейским, обсуждающим какие-то вещи с сыном Латы.
Теперь, когда девушка подошла ближе, ей стал понятен весь разговор. Видимо, женщина так и не отпустила трагическую случайность, что отняла у неё мужа, и старалась изо всех сил компенсировать ненависть к Сильвии через работу в других направлениях.
Юноша, пытаясь оправдать свою мать, тараторил без умолку, а его мантия ходила ходуном, словно котёл, накрытый крышкой и кипящий уже некоторое время, отчего крышка скачет и трепещет, подстёгиваемая выходящим паром.
— И я ещё раз обещаю вам, господа, что матушка больше не будет изъясняться подобным образом, извините нас.
Лапидус взял за руку подошедшую полуэльфийку, а другой рукой похлопал послушника по плечу, как бы стараясь приободрить. Больше они ничего не говорили друг-другу, ведь всё и так было понятно без слов.
Каждый чувствовал, что Лата вольна злиться на Сильвию за содеянное, и надеялся, что в будущем они разрешат возникшую у них проблему сами, и это не дело, в которое должны встревать обычные полицейские вроде Лапидуса и Барнэлла.
Разобравшись с недоразумением, и под праздные разговоры троица решила всё-таки дойти до площади перед мэрией, ведь там сегодня должно было происходить какое-то событие, приуроченное к поступлению двух дирижаблей на службу полиции. Неизвестно, как именно они могут помочь в работе полицейским, но они стоят слишком много и слишком уж полезные сами по себе, чтобы отказываться от таких чудес человеческой мысли.
Едва они вышли из церкви, как тут же налетел мелкий дождь. Никто не тревожился на этот счёт, ведь детективы были одеты в форму, потому просто подняли лацканы своих плащей и надвинули шляпы пониже на лоб, а Шнэ достала из своей сумочки складной «зонтик», как расслышал это Лапидус, и, раскрыв его, создала себе зону комфорта.
Минут через десять морось прекратилась, и хмурое небо нависло над головами, как и весь месяц до этого, однако в данный момент без дождя.
Женщины в переулках собирали промокшее бельё, что кто-то развесил посушиться и вовремя не убрал. Дворовые детишки играли в салки и, сбиваясь в стайки, пытались избежать касания малыша-енота, который водил в этот момент. Едва не дотронувшись до очередной «жертвы», он споткнулся и упал на булыжную мостовую, поранив себе колени.
Шнэ, увидев происшествие, бросилась к мальчику и, как могла, успокоила его, на что тот, немного поплакав, поблагодарил девушку и пообещал больше не плакать, потому что «Мувфины не плачат, а слёзы от ветр’а — их нувно вабыть», мило прокартавил малыш сквозь два больших передних зуба. Отряхнувшись и посетовав на разодранные коленки штанов, он убежал ловить своих друзей, воспользовавшихся моментом и скрывшихся кто-куда.
— Пользуйся моментом, Лапидус, мне кажется: она не против и детей завести. — Шепнул Барн на ухо своему другу. Лапидус лишь сглотнул подступивший к горлу ком и буркнул «угу».
Едва поднявшись на ноги, Шнэ хотела было заговорить со своими спутниками, как её привлёк шум из переулка, и, обернувшись, она увидела высокого худощавого мужчину в тёмной мантии и белом капюшоне, лишь на пару секунд показавшегося через переулок. Хотя девушка видела его мельком, но всем нутром ощутила угрозу, исходившую от него.
Это же заметили и полицейские, но, определив его как «прощелыгу», не стали предпринимать ничего. Тем более сегодня «принудительный выходной», а споткнуться о стеклянную бутылку, небрежно брошенную кем-то, не преступление. Потому, пожав плечами, они двинулись в сторону площади, которая начиналась как раз через десятки метров после выхода из этого переулка.
Просторная площадь сегодня действительно была оживлённой, как никогда. Толпы людей слонялись по ней из магазина в магазин, от кафешки к кафешке.
Тут не было чёткого разделения на знать и простолюдинов, в этой толпе смешались все.
Выйдя на Баронский тракт, троице оставалось только повернуть направо и пройти буквально двадцать шагов, и начиналась сама полусфера площади, но едва они ступили на неё, как тут же были остановлены резко открывшейся дверью очень дорогого питейного заведения, а солдаты, выходившие оттуда, остановили движение по тротуару, создав человеческую пробку.
Никто не возражал против подобного отношения, ведь стоявшая прямо напротив входа в кабак карета имела на своём теле герб баронства Браунвик — хозяина города-баронства Эрон.
«Почему же в такие моменты никогда нет рядом ни одного журналиста?» — Задавался вопросом Барнэлл.
Солдаты не просто так выходили из заведения для охраны прохода своего сюзерена, они несли самый ценный груз, что только можно придумать — барона.
Восемь солдат, одетых в кожаные доспехи, и ещё двое, что держали кирасы восьмерых, медленно выкатились из заведения и под молчаливое бдение прохожих несли своего упившегося до состояния «в дрова» господина в экипаж, дабы сопроводить его домой.
— Нет! Ик!… Я продолжать требую!… Ик! — донеслось до уха детектива слабое бормотание тела перед ним.
Встретившись взглядом с одним из солдат, оба полицейских сделали жест у лица, как бы показывая, что держат рот на замке, на что солдат понимающе кивнул и продолжил грузить своего лорда в карету.
Остальные солдаты, занятые в переноске, сняли оцепление и разрешили прохожим продолжить свой путь.
— Не думала, что этот господин на самом деле барон Браунвик… — прошептала Шнэ, но слишком громко, и это услышали оба её сопровождающих. Девушка залилась румянцем и продолжила, как бы невзначай, рассуждать «про себя»: — Он арендовал отдельное помещение в «Руж» на срок в пять лет, и оно всегда готово принять его, как и его спутниц.
Лапидус и Барнэлл переглянулись друг с другом, и самый общительный решил перевести тему, на всякий случай.
— О, хот-доги! Мне про них Эреб все уши прожужжал, говорит: «Ты должен попробовать их, это еда богов»! Шнэ, Барнс, вам взять парочку? — Пролепетал Лапидус, ускорив шаг и только внешне спрашивая мнения у товарищей, хотя на самом деле умирал с голоду, так как не ел ничего со вчерашнего дня.
Остановившись у одного из передвижных киосков, троица наконец осмотрелась вокруг.
Над площадью висели два больших серых баллона дирижабля с гербом полиции, а под ними расположился помост, на котором выступали какие-то бродячие артисты.
Лавочники всех мастей пытались утолить ненасытный голод приходивших поглядеть зевак, продавая местный фастфуд, нехитрые игрушки для детей и, конечно же, цветы, приставая к парочкам с целью поживиться на любви прекрасного пола к таким недолговечным украшениям.
Менестрель со своим товарищем, влетевший как ураган на сцену, запевал песню:
— Он с детства был слаб, он познал униженья. Изгой в этой жизни искал себе путь.
Шнэ и Барнэлл отметили про себя, что этот менестрель именно тот человек, который привлёк их внимание недавно в переулке.
Одетый в тёмную мантию, прикрывающую белый балахон с капюшоном, скрывающим верхнюю часть лица, подпоясанный красной тканью.
На руках были надеты причудливого вида кожаные наручи до локтя, на правой руке отсутствовал безымянный палец, придавая «бандитский вид» его образу.
Через плечо проходил ремешок музыкального инструмента с шестью струнами, по форме напомнивший Барнэллу женское тело, а любой землянин мог узнать в нём обычную гитару.
Товарищ же менестреля сидел рядом, полностью укутанный в чёрную, словно поглощающую свет, тканевую робу, за капюшоном которой виднелись два красных светящихся глаза, покоящихся на идеальном мужском лице, больше подходящем для обложки журнала на Земле.
Менестрель подыгрывал своему товарищу на бубне, задавая разный ритм композициям.
— Наша очередь. — Получил удар локтем в бок Барнэлл от напарника и обратился к лавочнику с хот-догами. — Мне, пожалуйста, шесть штук.
— С вас три большие медные монеты.
— Ничего себе! — Хотел было возмутиться Барнэлл, но взвесил в голове, что разрешение на торговлю здесь сегодня стоило, небось, больших денег, погасил свой порыв. — Сейчас. — после чего начал шерудить по карманам полицейский, но через несколько секунд обратился к Лапидусу. — Кажется, я забыл свой кошель.
Напарник без слов достал свой и расплатился с продавцом после чего выхватил у того из рук хот-дог и откусив большой кусок закатил глаза от удовольствия.
Полуэльф последовала его примеру.
— Да, мне это тоже по душе, такая необычная текстура мяса, и форма… Интригует. — Подмигнула Шнэ Барнэллу, а Лапидусу послала поцелуй.
Детектив постучал по спине своего подавившегося друга.
— И с тех пор я называю кошель бумажником, мне так нравится, сочно и необычно. — Подытожил Барнэлл.
— Извините, господа. — поперхнувшись проговорил Лапидус.
— Хи-хи-хи. Тебе что, в детстве не говорили, что нельзя говорить с набитым ртом? — Хотела пошутить Шнэ, но, встретившись взглядом с ошарашенным Барнэллом и побледневшим Лапи, заметила напиток, отвела взор.
Барн, наблюдая за этой парочкой, по-доброму улыбнувшись, обратился к девушке.
— Шнэ, это ведь всё благодаря тебе!
— О чем ты? — Спросила детектива полуэльф.
— Он тут побрился и трезвый, а ведь солнце уже прошло зенит.
— Не стоит. — смущённо ответила она.
— Стоит, стоит. — Нехотя согласился красный как рак Лапидус. — Я ведь действительно ещё сегодня не пил, а потому…. — Он жестом подозвал к себе мальчика, что подрабатывал у столов как официант. — Принеси нам три «тошина», сдачу оставь себе!
Полицейский кинул мальчугану малую серебряную монету, и тот, поймав, помчался в сторону торговца, вернувшись через некоторое время с тремя стеклянными бутылочками, на этикетке которых были изображены два красных барана, что вот-вот столкнутся рогами.
— Я хочу поднять этот славный напиток за вас, друзья! Я люблю вас, вы… моя семья… — Слёзы проступили на глазах полицейского, а полуэльфийка зарылась в свои ладони, таков был внезапный прилив чувств этих двоих.
«Шуты». — Подумал Барнэлл и, оставив этих пришибленных наедине, решил посмотреть, что за представление сегодня даёт тот менестрель, прихватил напиток с собой. Насколько мог судить детектив по ощущениям: напиток стимулировал людей к магическому развитию, и при регулярном употреблении люди быстрее продвигались в магии, а многие, кто до этого развития не имел вообще, начинали свой путь магов, даже если находились уже в возрасте сорока лет.
Возле сцены толпилось достаточно много представителей разных рас и сословий вотчины.
Вот группа эльфов, как бы свысока наблюдающая за пальцами помощника менестреля, что сидел на краю и перебирал струны своей «лютни».
Несколькими метрами правее стояли полуорки, чьи танцы отгородили себе небольшую часть площади, и они изображали импровизированный бой под ритмы мотива песни выступающего на сцене.
Люди, наблюдающие за происходящим, останавливались и весело обсуждали происходящее.
Тут даже была группа зеленокожих орков, устроившаяся возле забора мэрии и что-то гаркающая на своём наречии.
Основная же масса людей молча стояла возле сцены и слушала песни, что поёт менестрель.
Подойдя поближе, детектив, наконец, услышал не только музыку, но и почти начал разбирать слова, как тут же музыка прекратилась, а певец начал кланяться:
— Спасибо! Вы отличная публика. — Он прошел с сумкой по первым рядам сцены, и люди кидали ему монетки за его песни. — У меня есть песня, которую мы все можем спеть вместе, но мне нужна будет ваша помощь. Вы готовы мне помочь?
— Да! — Крикнуло несколько детей в толпе, но менестрель был не согласен с таким раскладом.
— Что-то слабенько! Мне говорили, что Эрон — это великолепный город, и тут живут лучшие люди континента. Вы готовы петь вместе со мной? — Еще более энергично прокричал артист.
— Дааааа! — Уже отозвалась внушительная группа людей всех возрастов.
— Замечательно! Тогда слушайте! Нехитрыми словами менестрель объяснил, как должны будут подпевать люди в толпе, и они согласились. В итоге, когда он поднимает руки, то они поют выше, если он их опускает — замолкают, а если расставил в стороны, то поют, но чуточку тише, чем если поднял. А если он протянул руки к зрителям, то они кричат «Эээооо»!
Менестрель:
Порою хочется взять всё и сразу,
Но шампанское ушло под лёд.
Рискуешь, пользуясь чужим компасом,
Ищешь золото, но не везёт.
Скажи: «Нет!» — тем,
Кто ставил капканы,
Скажи: «Нет!» — тем,
Кто вечно врал…
Как только музыка стихла, люди разразились феерическими овациями.
Подобно рок-певцу, менестрель смог зажечь толпу и пустить их в одному ему нужном ритме, и вся площадь уже слушала его выступление. Если изначально на зов подпевать откликнулись только человек тридцать, то к концу песни подпевали все, кто слышал песню и кто мог подпевать.
— Вы певцу заплатите чеканной монетой, чеканной монетой о-о-о-о! Спасибо, спасибо! О, я смотрю, тут у нас стоит группа орков! Поприветствуйте наших друзей. — Толпа разразилась аплодисментами. — Я знаю одну песню, нашим большим друзьям она тоже понравится, потому что про орков. Товарищи орки, поможете мне спеть вместе?
Заведённые предыдущей песней орки подошли к сцене, и самый большой из них, нахмурившись, обратился к нему:
— Что ты хочешь, певец?
— Когда я буду кивать, вы будете кричать: «Дааааа!» Вы согласны? спросил он.
Орки переглянулись между собой, и один из них, самый низкорослый и молодой, прокричал: «Дааааа!», что тут же подхватили другие орки, и толпа весело зашумела.
Спустя несколько секунд менестрель со своим товарищем начали играть причудливую мелодию, а орки подошли к человеку с лютней и встали рядом с ним. Детишки весело махали им, а взрослые всё продолжали и продолжали собираться на площади.
Менестрель:
Замученный я дракой,
Аж выбился из сил.
И в хижине шамана
Ночлега попросил.
Шаман же мой, дружище,
В свой дом меня пустил
И многое о духах мне по дружбе сообщил.
Орки: Дааааа!
Менестрель: Будь как дома, друг мой,
Я ни в чем не откажу.
Орки: ДАААА!
Менестрель:
Многое про духов,
Если хочешь — расскажу.
Орки: Дааааа!
Менестрель:
Пыво лилось рекою,
Лежал я под столом.
Шаман вещал о духах,
Болтал о том, о сём.
Что нету среди орков
У орков же врагов.
Что нравится зелёным братьям
Эльфам срубать башков!
Орки: ДААААА!
Менестрель:
Будь как дома, друг мой,
Я ни в чем не откажу.
Менестрель:
И грибным я пывом,
Если хочешь — напою.
Орки: ДААААА!
Менестрель:
И страшный звук металла
Раздался за окном.
Шаман заулыбался
И вдруг покинул дом.
Но вскоре он вернулся
Весь в эльфовой крови.
«Острюхи хотят стукать, хватай рубило!»
Ты садись на волка
И смотри не зашибись.
Эльфу голову руби.
Да на пику посади!
От последнего куплета эльфы, полуэльфы и симпатизирующие им люди пришли в бешенство, они начали кричать, кидаться мусором, что доставали из урн возле ларьков, и просто плеваться в менестреля.
Тот, в свою очередь, воспользовался начавшейся суматохой и, крикнув на всю площадь:
— Прощайте! Мы тут будем всю неделю! — убежал в сторону Капитолия, скрывшись в саду возле него.
— Барнэлл, даже не думай! — Остановил подошедший Лапидус напарника, прихватив того за пиджак, ведь детектив порывался уже броситься в погоню. — Ты на принудительном выходном, тем более это задача патрульных.
Из-за угла прилегающего к площади здания в сторону площади мэрии прибежали двое патрульных полицейских и кое-как успокоили разбушевавшуюся толпу, а орков, что от весёлой песни пришли в явное возбуждение, отгородили от остальной толпы, что уже были в толпе зевак, настоятельно рекомендовав эльфам: «Покинуть площадь, иначе блюстители правопорядка ничем не могут им помочь».
Раздосадованные подобным отношением эльфы ушли с площади, обещав подать жалобы в мэрию на работу полиции.
— Да, попадаются же идиоты…. — Буркнул Лапидус, но Шнэ добавила, что ей, наоборот, очень понравилась песня, такая «воинственная и в духе орков».
Воспользовавшись суматохой, товарищ менестреля хотел было сбежать с площади, но патрульные преградили ему путь.
Барнэлл, как старший по званию среди присутствующих, решил допросить свидетеля, так сказать, «на месте». И двинулся к противоположному краю помоста, оставив спорящих Лапидуса и Шнэ.
Возле помоста сержант уже надевал наручники на задержанного музыканта.
— Доброго вам времени суток! — Поздоровался Барнэлл и раскрыл лацкан пиджака, что скрывал жетон детектива. — У меня к вам несколько вопросов. Снимите с него наручники, это превышение полномочий.
Сержант отдал честь детективу и расстегнул застёгнутый вокруг запястья музыканта браслет, второй нацепить он не успел.
Повесив браслеты на пояс своей формы, он отошел в сторону к своим подчиненным и превратился в слух, ожидая новых указаний от старшего по званию, ведь накосячить перед детективом — это «залёт» и одним «извините, ваше бродие» тут не отделаться.
Детектив Сонс внимательно посмотрел на музыканта, что заботливо держал свою «лютню» в руках.
Чернейшая ткань, идеальное, словно вырезанное из мрамора лицо, два красных, светящихся глаза, бледная кожа, черные волосы и искрящиеся точки зрачков, отчего и казалось, что красные глаза светятся.
— Как демон связался с человеком-бардом? Вы давно знаете этого человека? — Начал свой допрос Барнэлл.
Когда демон открыл рот, оттуда полился контрастирующий с красивой внешностью грубый, хриплый голос, напоминающий трепетание тысячи крыльев жуков, одновременно поднявшихся в небо.
— Пару недель назад. — Он отвёл взгляд на площадь и указал куда-то в сторону баронского тракта. — Я бродил по городу с моей Гуитаррой. Он услышал мелодии и предложил выступать вместе. — Демон моргнул, но все, кто видели это, тут же впали в оцепенение от жуткого вида.
Дело в том, что он не использовал обычные веки для моргания, процесс происходил внутри глаза за роговицей глаза, оставляя вопрос: зачем вообще нужны веки, если они не участвуют в процессе очистки оболочки глаза. Но как ответ на пришедший вопрос мгновением спустя веки подключились к процессу, повторив чистку и снаружи роговицы.
— Вы говорите, что знакомы уже пару недель, за это время происходили какие-то еще инциденты? — не обращая внимания спросил детектив.
— Нет. Это первый.
— Как прикажете нам верить вашим словам? — Хотел было подловить Барн демона и сбить того с толку.
— Я теперь должен заплатить за аренду сцены, а мой… «Компаньон» сбежал с деньгами. У меня ни гроша. — В подтверждение сказанному демон вывернул карманы и приподнял полы мантии, показывая отсутствие каких-либо кошельков, что могли висеть на поясе.
— Хорошо. Я вижу, что вы тоже потерпевший в данной ситуации. — И посмотрел на патрульного. — Сержант.
— Слушаю! — Шагнул упитанный мужчина в сторону детектива с явным желанием «выслужиться».
— Запишите показания и выдайте ему подписку о невыезде. Мне нужно ещё осмотреться.
— Как же? — Патрульный хотел что-то возразить, однако поднятая рука и последующий приказ заставили мужчину замолчать.
— Дорогу! Дорогу экипажу! — Раздался усиленный магией голос, и люди, что занимали площадь, расползлись по сторонам, организовав коридор для выезжающей из ворот мэрии веренице всадников, что охраняли самую современную из возможных карету.
Сконструированная по образцу дорогого автомобиля с земли, каркас переливался металлическим блеском с синеватым оттенком, сообщающим, что в каком-то процентном соотношении использовался мифрил для создания данного шедевра.
Окна были затемнены по неясной детективу технологии, и только герб на фиолетовом фоне сообщал, что принадлежит он графскому роду из королевства Полнэм. Большего сказать было невозможно.
Примечательным был еще момент с тем, что карета не была запряжена лошадьми и ехала сама, выпуская густые клубы пара из трубы, что возвышалась над задней частью крыши.
Длиной метров десять и шириной около трёх, карета создавала ощущение футуристичности, тем более что колёса не были вынесены за пределы самого каркаса кареты, а были как бы вдавлены внутрь и обиты какой-то черной субстанцией, происхождения, названия и назначения которой детектив не знал.
Но, как и во всех других кортежах знати этого мира, «гиперкар» имел сопровождение в лице цетырёж конных всадников спереди и четырёх позади кареты.
Последний из них нёс флаг с логотипом торгового дома «Платилох».
— Выполняйте приказ. У меня всё! — Поторопил детектив зазевавшегося полицейского, и тот уволок демона с площади в сопровождении двух других патрульных в сторону полицейского участка, для оформления бумаг.
Внезапно заговорила полуэльфийка.
— Барнэльчик! — Мелодичный голос прозвучал как глоток свежего воздуха. — Представляешь, какая диковина только что проехала перед нами? — Обратилась к нему Шнэ, что держала под руку Лапидуса с ярко-красным отпечатком маленькой ладони на левой щеке.
— Чудо дворфов? — Предположил детектив.
— Именно! Это называется «Автомобиль»! Скоро лошади будут не нужны, как трактора заменяют сотни крепостных, так и эти вещи заменят лошадей.
— Сомневаюсь. Им же нужна вода и энергия для езды, а если ты захочешь выехать в поле…. — Начал Лапидус.
— Дорогой, ты опять хочешь получить? — Закрыв глаза и одарив мрачный день своей лучезарной улыбкой, пригрозила полуэльф.
— Нет, ты железный рыцарь и сила…. Нет, дорогая, я с тобой полностью согласен. — Закивал Лапидус.
— Вот и славно! — самодовольно задрав носик произнесла девушка.
— Плевать. Меня смутило знамя «Платилох». Ты что-то об этом знаешь? — Обратился Барнэлл к своему другу, что, казалось, боится этой хрупкой девушки рядом с ним.
— Нет, но в газете писали, что он, кажется, женился на какой-то графине в мантии из королевства Полнэм.
Троица проводила «кортеж» взглядом, пока тот не скрылся, выехав с площади, и Лапидус выдал одну из своих, только ему казавшихся смешными, шуток.
— И всё-таки это очень тупое название для предмета: «Гавтомобиль». Словно собака пасть отрывает. Хуже только «Дирижабль» — громоздкое и жуткое.
— Вообще-то Дирижабль восходит к дворянскому «надменность» (на лимейском языке слово надменность произносится как [ДежуАп’эль] Անակնկալ). И предвосхищая твой вопрос: Надменность — способность смотреть на окружающих как на говно.
Виртуозно парировав невежество своего мужчины, Шнэ горделиво вскинула свой аккуратный носик.
— С «Платилох» разобрались. Но! — Барнэлл вскинул руку с всё еще не начатым напитком вверх. — За тебя, Шнэ. Ты сегодня стала рыцарем, и это нужно отметить!
Улыбаясь, товарищи поддержали порыв детектива и чёкнулись початыми бутыльками с протянутой бутылочкой Тошина. Едва только Барнс сделал пару глотков, как со стороны мэрии раздался грохот взрыва и ввысь взмыла часть пыли и камней, подброшенная им.
С места, на котором находилась троица, нельзя было сказать, какой именно силы был взрыв, но то, что это чрезвычайная ситуация, стало понятно молниеносно.
— Лапи через вход. Я обойду стороной! — отдал приказ детектив и помчался в сторону взрыва, всучив начатый напиток какому-то прохожему, чья рука оказалась удобно протянутой в тот момент.

Глава 407
Всего лишь игра. (Финал цикла «Этюд в мрачных тонах»)

Проскочив внутрь ворот мэрии, Барнэлл помчался к восточному крылу здания, где, как он знал, расположена сама администрация города. Повернув голову влево, детектив мог заметить вбегающего в центральные ворота Лапидуса и, убедившись, что его напарник не подведёт, устремился к углу здания.
Выбежав на открытую часть парка, не сильно заросшую деревьями, в отличие от центральной части, он смог оценить повреждения. Часть стены обрушилась, и сквозь проём виднелся кабинет мэра. Мужчина забился в угол, что теперь открывался с одной части, и что-то говорил своему собеседнику, стоявшему возле дверей кабинета и активно жестикулирующему. Присмотревшись получше, детектив признал того самого менестреля, что устроил переполох на площади.
Оценив ситуацию, детектив рванул в сторону проёма. Первым прыжком он зацепился за решетку первого этажа, повиснув на ней, затем он ухватился за перемычку, отделяющую второй этаж от первого, и, использовав её как точку опоры, подкинул себя выше к третьему этажу, ухватившись за выступ зияющего проёма, некогда бывшего стеной Капитолия.
Как только сердцебиение детектива участилось, зрение, что доселе было черно-белым, начало обретать краски. К счастью, посторонних объектов пока видно не было, и камни не оживали, но состояние добавило тревожности детективу, заставив того повиснуть на руках и немного подождать, пока сердце не успокоится.
— … Кажется, мы это уже обсуждали. Ты не мешаешь нам, а взамен получаешь сан кардинала. Когда всё закончится. — Барнэлл узнал голос барда.
— Простите. — Лепетал второй. — У меня не было выбора. Это всё Мастер!
— Глупости! Ты тут главный!
— Аааа! — Звук удара донёсся до слуха полицейского. — Пощадите! Я предан только богу Киросу! Я бы никогда не предал его! Это всё Мастер! Он приказал мне через своих людей передать эти дирижабли.
— Кончай! — Менестрель взревел, и детектив ощутил колебания плохо сдерживаемой ауры, как минимум уровня платины. — Меня не интересуют жалкие оправдания NPC. У этого мира и так дерьмовый сеттинг! Ты поплатишься за своё предательство.
Полицейский подтянул себя на руках в кабинет, и это не осталось незамеченным обоими собеседниками.
Менестрель, что уже занёс клинок над стоящим на коленях мэром, смотрел на вползающего в кабинет детектива, вскинув одну бровь. Мэр же наблюдал за ним, словно за спасителем, что явился на его мольбу.
— Well, well, well. Look at those NPCs. Saving the master at the last moment. (Ну и ну, ну и ну. Вы только посмотрите на этих NPC.) — Спасли мастера в последний момент. — Менестрель отшвырнул мэра, которого удерживал в его положении левой рукой, и выпрямился, встав в боевую стойку в направлении детектива. — Теперь меня ждёт напряженный бой! Как это «увлекательно».
— Я не знаю, о чём вы. — Запыхавшись, сказал детектив, вытаскивая короткий штатный меч из ножен. — Но вы ОБА арестованы!
— Я не думаю. — Менестрель сделал странное движение, будто нажимал клавиши на воображаемом инструменте перед ним. — It starts with one thing, I don’t know… What the⁈ (Всё начинается с чего-то одного, я не знаю… Что за⁈)
Пробормотав непонятные слова, бард метнулся в сторону детектива, крепко сжав кулак, из которого торчал клинок, проходивший сквозь место, на котором отсутствовал безымянный палец. Едва клинок столкнулся с клинком детектива, как менестрель тут же поменялся в лице и остановил свою руку в миллиметре от лезвия полицейского, ни на секунду не ослабляя натиск.
— А ты хорош, как для «Непеси». Я был уверен… — Выпадом он оттолкнулся от детектива, едва не сбив того с ног. — Что в городе не осталось тех, кто может мне помещать. Я даже напоил лорда, чтобы он не вмешался! Oh, FUCK! How much time I need to spend here to finish that game? (О, ЧЁРТ! Сколько времени мне нужно провести здесь, чтобы закончить эту игру?)
Оступившись на мгновение, полицейский скинул плащ, сковывающий его движения, и расстегнул пуговицу на пиджаке, не прекращая следить за действиями безумца перед ним. Понять стремления противника и вывести его из себя — вот почва для успешного боя.
— Ты безумен, сбежал из лечебницы Хэмарк? — «Плеть! Не лучшая фраза, но уж как вышло», — подумал детектив.
— Больной весь этот мир! I’m waiting so long. Убейсофт слишком долго делали его, и я слишком долго ждал, чтобы поиграть, потому я хочу закончить всё на первой жизни и не тратить время.
Бард начал распинаться, совершенно не обращая внимания на окружающих. Он говорил про какую-то игру, что она поступает ему прямо в мозг, через шлем, который он надел, и для него, для настоящего него, прошли всего две доли секунды, и потом он просто его снимет. Что-то про свой возраст в 86 лет и прочее.
Барнэлл не мог больше выносить поток сознания безумца и прервал его выпадом, в который вложил всю свою силу, но менестрель блокировал атаку, выхватив короткий клинок, что до этого висел у него на поясе.
— Ты думаешь, я боюсь тебя? Да мне плевать на смерть! — Барн почувствовал укол проверки уровня, который поступал от барда. В следующую секунду зрачки преступника расширились, и он, стиснув зубы, оттолкнул детектива, пнув того в живот. — Невозможно! В городе нет полицейских выше золота! Как⁈
— Что ты несёшь. — Сплюнул кровь, что каким-то образом скопилась у него во рту, Барнэлл. — Я всего лишь пик серебра.
— Bull shit! (Херня!) Видимо, это финальный босс. — Раздавшиеся снаружи крики и стуки в дверь остановили менестреля, и он, испустив в сторону детектива ауру, выбил дверь ударом ноги, отчего та разлетелась в щепки.
Разбросанных ошмётками двери патрульных, пришедших на помощь, раскидало в стороны, освободив проём для удирающего барда.
— Арестуйте мэра! Этот мой! — приказал детектив и пробежал прямо по ногам валяющихся на земле патрульных, вызвав крики у парочки из них.
Понадеявшись, что его приказ будет исполнен, он выскочил за поворот коридора направо и оказался на пролёте лестницы, представленной атриумом Капитолия.
Менестрель стоял за одной из колонн, державших всё великолепие купола у них над головами, и укрывался от летящих в него болтов арбалетов.
Нужно понимать, что когда жители Земли слышат про арбалет, они представляют себе деревянное бревно, на конец которого прикреплена железка, и та взводится в напряженное состояние при помощи тетивы, которую натягивают специальной крутилкой, а затем кладут стрелу наверх в паз. Но «Особый полицейский арбалет» (ОПА) потому и являлся грозным оружием, способным убить бриллиантового рыцаря, если попасть ему в глаз, и рыцарей платины, если попасть им в голову несколько раз. А по недавней проверке именно платинового уровня и был менестрель.
— Не ослаблять натиск! Он зажат! — Кричала охрана здания и перезаряжала свои арбалеты по очереди. К счастью, в ОПА было целых три заряда и три курка, а зарядить можно было одновременно три секции, просто потянув за рычаг, что взводил сразу три курка.
— Фак. Фак. Фак. Чертовы Убейсофт, чертова франко-китайская компания! — Бард колотил кулаками по колонне, и штукатурка, которой покрыты кирпичи, являющиеся основанием колонны, разлеталась в стороны, обнажая кровавые потёки от костяшек пальца на стене.
Подгадав момент, он швырнул несколько кусочков в охрану здания, снеся одному ухо, а второго лишив сознания, угодив тому прямо в лоб.
— Фак! — Не переставал горланить психопат.
— Всё кончено! Сдавайся! — Барнэлл направил в сторону менестреля свой арбалет, и тот, встретившись с ним взглядом, выдохнул и поднял руки, показывая, что сдаётся.
— Прекратить стрельбу! Это приказ детектива! — Взревел Барнс, и поток выстрелов, осаждающих менестреля, прекратился.
Медленно продвигаясь в сторону преступника, Барнэлл снимал наручники, что висели на поясе. Кинув их под ноги преступника, жестом указал поднять их.
Кивнув, менестрель аккуратно присел, подняв наручники правой рукой, поднялся, удерживая их. Но он воспользовался данной передышкой для своих целей.
Вскинув левую руку, он бросил какой-то предмет на пол, отчего тут же раздался хлопок, и пространство вокруг заволокло дымом. Барнэлл не стал ждать и надавил сразу на все три спусковых крючка, но выстрелы, очевидно, получились «в молоко».
Бард прыгнул на хрустальную люстру и, словно обезьяна, быстро вскарабкался по цепи к самому куполу.
Полицейские и охрана открыли огонь по сбегающему преступнику, но никто в него так и не попал, только выбили стёкла самого купола.
— Спасибо за помощь, непеси! — Крикнул бард и выпрыгнул в выбитое одним из болтов окно на крышу здания.
Детектив подловил момент и тоже сиганул на люстру, что качалась взад-вперёд по атриуму здания. Ухватившись за цепь, он медленнее, чем менестрель до него, взобрался на крышу и, выскочив через то же окно, озирался по сторонам.
Возле западного конька крыши, там, где выходил один из дымоходов, стояла фигура в белом облачении, подпоясанная красным поясом. Ветер, дувший со стороны преступника, доносил бормотание до уха детектива.
— Дебильный квест! Тупейшая игра! Как я могу это сделать, если стражники такие сильные? — Не понимая ни капли из сказанного, детектив вытащил меч, который убрал не так давно обратно в ножны.
Аккуратно продвигаясь в сторону преступника, он старался не издавать ни звука, ведь тот так удобно встал на самом краю здания и, казалось, не пытается убегать.
Как только расстояние между ними сократилось до пары десятков метров, позади детектива раздался шум, и дверь, что вела на крышу, распахнулась.
В дверном проёме появился Лапидус с арбалетом наперевес вместе с парой патрульных. Не мешкая, напарник выстрелил в преступника.
Один из болтов угодил тому во вскинутую руку, пробив ладонь насквозь и застряв в ней.
— Идиоты! О, я истекаю кровью. Я истекаю кровью! ВЫБРОСИТЬ ЭТО! — Взревел бард и, обломав стрелу, швырнул наконечник обратно в полицейского.
Лапидус успел пригнуться, и тот пролетел над его головой, но патрульному, стоявшему позади, повезло меньше, и, угодив остриём прямо в лоб, обломок стрелы застрял в кости.
Непонятно как, однако патрульный удержался в сознании и только немного покачнулся. Он перевёл взгляд на своего коллегу, но тот ухватил друга за плечи и скрылся вместе с ним в проёме двери, которая захлопнулась за ними от порыва ветра.
— Сдавайся, тебе некуда бежать! — Прервал их противостояние Барнэлл.
Переведя взгляд на детектива, менестрель слизал кровь, что сочилась у него из ладони, и, перемазавшись в собственной крови, вновь начал говорить:
— Ты не понимаешь. Я не могу умереть! Ха-ха-ха! — Закатился смехом бард. — Вы просто набор кода. Вы ничто! Я выполню задание церкви Кироса либо сейчас, либо со следующей попытки. Ничего не изменится!
— Что ты такое несешь? Какой церкви ты сказал? — Обратился к нему Лапидус, на что получил комментарий Барнэлла про безумие менестреля.
— Безумцы здесь вы, вынужденные жить так, как вас прописали заранее. В этом тупом мире, которому не хватает саундтрека! Хорошо хоть женщины тут не в хиджабах, спасибо китайцам, что купили «Убейсофт». Вы — дерьмо на подошве игроков.
— Прекрати нести эту чушь, иначе мне придётся тебя убить! — Барнэлл, не теряя времени, медленно продвигался вперед, сокращая дистанцию между ними. Оставалось каких-то восемь шагов, и он сможет схватить психопата.
— Оставь свои причитания, непесь! — Он выдвинул клинок на правой руке и выхватил странную пику, обрамленную двумя другими остриями на концах гарды, направленными в сторону от себя. (Саю) — Я ещё способен сражаться.
— Лапи. Беги! Он тебе не по зубам! — Рявкнул детектив и хотел было рвануть к менестрелю, но тот опередил детектива рванув ему навстречу.
Обменявшись несколькими ударами, менестрель сдержал натиск, однако кровь, что текла из пробитой кисти, закапала его белоснежное одеяние, подарив тому причудливый орнамент.
Детектив уже не понимал, где реальность, а где вымысел его искалеченного разума. У него начались галлюцинации, которые усиливались с каждой секундой.
Ещё в момент прыжка на люстру в атриуме Капитолия к нему вернулось восприятие цветов, а когда взобрался на крышу, всё усугубилось.
Даже сейчас он видел перед собой не молодого человека в белоснежном костюме, а сгорбленное существо, которое в паре со своим братом-близнецом наносит удары, и только решение детектива о том, что настоящий клинок находится посередине, между двумя, которыми сражается его галлюцинация, настоящий, спасли ему жизнь.
Задыхаясь, он отказывался продолжать бой, пока не стало хуже, так как к галлюцинациям подключился дракон в небесах, которого видел сейчас детектив, и от этой картины Барнэлл отпрыгнул назад и рухнул навзничь.
На зелёном небе пролетали кометы, сопровождаемые железными повозками, и, гудя, сталкивались. Искры столкновения озаряли округу в разные цвета, а фиолетово-зелёные тучи расступались и дарили миру своё великолепие форм и оттенков.
К счастью, менестрель не знал о состоянии детектива.
Он перевёл взгляд на Лапидуса.
— Ты! — Он указал пальцем в сторону полицейского. — Ты запомнишь этот день как день, когда вы чуть не поймали… — Он развёл руки, подобно персонажу игры, совершающему прыжок веры.
Переведя вес в сторону спины, он начал падать назад, слегка оттолкнувшись от парапета, и разведённые руки только добавили драматизма моменту.
Лапидус смотрел, как психопат летит с крыши, и мог поклясться, что тот улыбается. Детектив Сонс, чьё состояние улучшилось, тоже видел эту картину и потому рванул на край крыши, с которой сиганул преступник.
Лапидус и Барнэлл наблюдали за распростёршимся на земле менестрелем, который приземлился прямо на землю, вдавив своим телом часть в глубину.
— Смотри! Двигается. — Лапидус по-детски обрадовался тому, что они не потеряли ценного свидетеля и могут допросить его в будущем.
— Меня больше смущает это. — Барнэлл указал на повозку, набитую сеном с горкой, что стояла прямо возле стены Капитолия. — Получается, он планировал этот отход заранее и только немного перелетел.
Внимательно присмотревшись, Лапидус понял, что бард действительно заранее подогнал эту повозку сюда, на случай возможного отхода, и, когда падал, то промахнулся всего на 20 сантиметров, перелетев её и вонзившись в землю верхней частью спины.
Похлопав своего товарища за наблюдательность, Лапидус предложил ему спуститься по лестнице, но Барнэлл покачал головой.
— У меня есть план получше. — С этими словами Сонс повалил своего коллегу на плечи и в несколько прыжков, цепляясь за стену здания, спрыгнул вниз к распластавшемуся на земле менестрелю. — Ну что, теперь бежать не получится? — спустившись и поставив Лапидуса на ноги, позлорадствовал детектив.
— Кха! Ха-ха-ха. Точно! Ног не чувствую. — Согласился психопат. — Знаете. Квест церкви Кироса оказался слишком сложный, но теперь я знаю, где и когда кто появляется.
Менестрель закашлялся кровью. Лапидус и Барнэлл переглянулись, и оба повращали пальцами у виска, намекая на лежащего.
— Терпи. — Детектив встал на колени возле менестреля и повернул его голову на бок, чтобы тот не подавился и продолжал дышать.
— IDIOT! Don’t you know that someone who has broken their neck can’t turn it? (ИДИОТ! Разве ты не знаешь, что тот, кто сломал себе шею, не может её повернуть голову?) — Ассасин выпалил фразу и тут же осознал, что вновь говорил на родном языке. — Не важно. Не крути шею тому, кто её сломал.
— Лапидус, сгоняй за… — Барнэлл уже хотел было отправить напарника за помощью, но менестрель прервал его.
— Кирос ничто. Он мелкая сошка.
— Что ты имеешь в виду? — Насторожившись спросил детектив.
— Уже не имеет значения. Мы почти закончили, и после респауна я завершу этот квест.
Барнэлл почувствовал, как мана, заключённая в теле менестреля, начала бурлить со скоростью, которая говорила только об одном. Он готовится высвободить всё, что есть, в один момент. Глаза Барда засветились золотым светом, а изо рта и ушей вырвалось слабое свечение.
— Барнс, старина!
— Да, я знаю! — Крикнул детектив и встал на ноги. Посмотрел на барда своим взглядом, что всё ещё обладал чувством «мастер ауры», что говорил Лами. Мана скапливается только в голове и не бурлит в остальном теле, а это значит.
— Остановись, ты не понимаешь, что делаешь! — попытался вразумить ассасина детектив.
— You shall not stop the darkness! ( Ты не остановишь тьму ) — Глубокий, гортанный голос прозвучал ему в ответ.
Глаза, светившиеся золотым, резко сменили цвет на чёрно-фиолетовый. Аура, источаемая менестрелем, сменилась на внеземную, тёмную и жуткую.
Лапидус, едва ощутивший её, забился в истерике, и мурашки пробежали по всему его телу, молниеносно бросив того в пот.
Барнэлл выхватил коротенький меч, которым орудовал на крыше, и одним ударом перерубил горло менестреля, отделив голову от тела, но тут же понял, что ничего не изменилось и энергия всё так же продолжает идти вразнос.
Барнс схватил голову и, словно спортсмен, бросающий диск, стал раскручиваться, после чего выпустил голову, полетевшую в небо, как снаряд.
Лучи заходящего солнца озарили взмывший в небо объект, и в свечении последних капель крови, покидающих тело, над небом Эрона раздался мощный взрыв.
Взрывная волна разогнала тучи, открыв участок неба, а та её часть, что устремилась к земле, выбила множество окон в ближайших кварталах и витринах.
Люди, поваленные взрывом, старались защитить себя и своих близких, прикрываясь кто чем мог. Купол Капитолия, шпиль которого вдавило внутрь здания, треснул и, под аккомпонемент разрушающегося кирпича, полетев вниз.
Люстра, которую Мэр Ирба Джеймс лично оплатил и повесил в вестибюле «своего дома», чтобы приходящие любовались ею и понимали, как он богат, первой достигла пола и рассыпалась на миллионы осколков.
Магические кристаллы взрывались и дробили хрусталь, который, в свою очередь, уничтожал плитку, на которую обрушилась конструкция.
Именно в этот момент патрульные вели закованного в наручники мэра по ступеням вниз, и именно на его глазах рушилось то, что он любил больше всего.
Будто бы этого было недостаточно, купол, выбивший часть полотка, с оглушительным грохотом рухнул на пол, пробив пол, и улетел в любимую «игровую» комнату мэра, о существовании которой не знали даже работники мэрии.
Словно в каком-то фильме вся эта конструкция пролетела в двух сантиметрах перед мэром и патрульными, что держали его под руки, проломив лестницу перед ними, но то место, на котором стояло трое, так и осталось висеть в воздухе.
Остановив вращение, Барнэлл плюхнулся рядом с ошарашенным напарником, закрыв глаза, всё равно продолжал смотреть мультики наяву, поэтому старался успокоиться так, чтобы его сердце билось медленнее, а разум думал и воспринимал реально адекватнее.
— Пронесло. — Выдохнул детектив.
— Да… — Так же выбившись из сил, подтвердил напарник.
Несколько минут оба просто лежали на спине, ощущая прохладу земли, и старались не думать о том, как и что будут объяснять шерифу Фило.
— Мальчики! Слава Балтэсу, я вас нашла! — Мелодичный голос полуэльфийки вырвал их из полудремотного состояния.
— Не сейчас, Шнэ. Я вымотан. — Процедил детектив Сонс.
— Хорошо. — Кивнула полуэльфийка и села рядом с головой Лапидуса, поглаживая того по волосам, но окинув взглядом происходящее, решила, что сейчас именно тот момент, который нужен.
— Знаешь, Лапи. Я бы хотела взять твою фамилию. Она у тебя есть?
— Если плевать на отца, то, вроде бы, Кроу. — Не открывая глаз, пробормотал детектив.
— Шнэ Кроу, забавно… — продолжая мило улыбаться глядя на своего мужа произнесла девушка.
— Знаешь, Лапидус, а вы подходите друг-другу.
Лапидус и Барнэлл залились смехом, а Шнэ немного покраснела.
— Фух. — Выдохнул детектив Кроу. — Мне нужно выпить.
— Я знаю одно приличное заведение! — Тут же отозвалась Шнэ.
Под весёлый смех и радостные разговоры вся троица отправилась в заведение, которое предложила им полуэльфийка, но сперва заглянув в участок, «для отчетности», на чём настоял детектив Сонс.

Глава 408
Ярость Виктора

Жители города Эрон только-только узнали про арест мэра и стали стекаться на центральную площадь, чтобы услышать больше сплетен и выяснить, что же произошло, но чего они не ожидали, так это появления человека, который, по слухам, одним шагом сотрясал небо и землю.
Тысячи жителей, высыпавшие на улицы и переулки, могли наблюдать в небе над городом гигантский белый летающий корабль, на вытянутом баллоне которого красовался золотой герб с крылатым львом.
Своей тенью он накрывал целые кварталы, из-за чего люди невольно останавливались, вглядываясь в небо.
Одним из таких оказался любопытный мальчик лет десяти, который стоял рядом со своим отцом и, указав пальцем на корабль, засыпал отца вопросами.
— Папа, а чей это корабль? Он такой красивый. Это император? А мы можем встретиться с императором? Дарина говорила, что император может исполнить любое желание. А ещё у него самая сильная армия. А ещё… — ребёнок продолжал строить догадки и сыпать вопросами, но в какой-то момент его отец остановил этот поток сознания.
— Нет, сынок… Это не император. Этот человек гораздо могущественнее. — Он сделал паузу, пытаясь вспомнить название судна, и вскоре добавил: — «Левиафан», личный транспорт его светлости. — ответил он, заворожённо разглядывая гальюнную фигуру на носу корабля в виде разъярённого бурого медведя.
Судно зависло над городом, а по шумным улицам, заглушая гомон жителей, послышался размеренный топот со всех сторон, накатывающий, как морской прибой.
Люди затихали с каждым новым стуком тысяч ног и вскоре оказались в окружении солдат в серебристых доспехах, на груди которых красовался герб в виде головы дракона с раскрытой пастью.
Тысячи рыцарей маршем шли в сторону площади. На каждом перекрёстке отделялось по двое из них, перекрывая проход, и вскоре они полностью заняли весь Эрон, который за короткий миг стал самым безопасным местом на планете.
Виктор, находясь на палубе «Левиафана», смотрел вниз, с удовольствием наблюдая за слаженностью действий своей гвардии «Голова дракона».
Элита, которую он воспитывал лично, стала самой грозной силой континента.
Наверно, только церковь Кироса могла им что-то противопоставить, но ни одно другое королевство никогда не смогло бы воспитать две тысячи солдат, у которых самый низкий уровень развития — земной рыцарь.
Тем временем корабль стал снижаться, и когда завис над остроконечной крышей мэрии, лорд перепрыгнул через борт и приземлился между расступившимися зеваками.
В тот же миг к нему подбежали Алиман и Кролла, а где-то вдалеке среди толпы слышалась ругань женщины и требование уступить дорогу.
Виктор встал, заложив руки за спину, озираясь на город, который подарил своему первому рыцарю.
Даже с борта «Левиафана» он мог заметить, что это больше не процветающий Эрон, а скорее затухающий населённый пункт, где, как в стоялой воде, всё покрывается тиной.
Он видел чёткую линию разделения между чистой центральной улицей и тёмными переулками, которыми явно никто не занимался. Дома с лицевой стороны блестели чистотой, однако уже в переулке это же здание выглядело так, словно оно не жилое, а скорее заброшенное, где-то в промышленном районе.
Всё это происходило в месте, которое производило цемент и кирпич, и, казалось, сам бог велел поддерживать тут здания и улицы в хорошем состоянии.
Пока лорд осматривал территорию, наконец прорвавшись через толпу, к нему выбежала шериф Фило, поклонившаяся ему почти в пояс и ждавшая, когда позволят подняться.
Виктор посмотрел на крыши домов и, словно услышал запах вони, обратился к женщине.
— Поднимись. Ты уже позвала барона?
Шериф, встав ровно и расставив ноги на ширине плеч, заложив руки за спину, как солдат, кивнула.
— Да, ваша светлость. Я не знала, что вы прибудете, поэтому только сейчас отправила патрульного.
— Я и не собирался никого уведомлять. — Лорд посмотрел вдаль на весь Баронский тракт и, сделав шаг, двинулся по нему от площади. — Пойдём. Поговорим по дороге.
Женщина огляделась на охрану герцога. Рыцари личной стражи не носили броню, но всё равно выглядели угрожающе. Их мощные тела излучали какую-то ауру, свойственную сильным людям.
Поколебавшись немного, она засеменила за Виктором, не решаясь смотреть на него и не сильно приближаясь, чтобы её не посчитали угрозой.
— Фило, я задам вопрос, отвечай без оглядки на семью Браунвик: что бы ты изменила в Эроне? — спросил Виктор, проходя мимо расступающихся зевак, которые перешёптываяс смотрели на него, как на бога.
Нужно понимать, что эти люди, живя всю жизнь в других вотчинах, принадлежащих аристократам разного уровня, за всю жизнь могли ни разу не встретиться с лордом. Даже в столице герцогства Леомвиль прежнего герцога практически никто не видел. Максимум, что удавалось, это увидеть его экипаж.
Вот так запросто прогуливающийся лорд — это диковинка, и люди могли судачить о такой встрече до конца жизни, а кто-то будет даже внукам и правнукам рассказывать, как однажды стоял в десяти шагах от герцога.
Шериф теребила золочённые пуговицы на своей форме, ощущая невероятное давление, а тем временем лорд свернул в ближайший переулок и, ступая по мокрому склизкому бетону, пошёл вперёд, не обращая внимания на мусор, валяющийся вдоль стен, и двух пьяных бездомных, спящих, облокотившись друг на друга.
Женщина вскоре собралась с мыслями.
— Ваша светлость, если дело в мэре, то мы не могли знать, что он связан с церковью Кироса…
Виктор остановил её жестом руки и, встав посреди переулка, морщась в отвращении из-за запаха мочи, фекалий и открытой канализации, вновь задал вопрос.
— Будь ты мэром, что бы ты изменила в Эроне?
Фило теперь тщательно подбирала слова, потому что не могла позволить себе заставить герцога повторить вопрос ещё раз.
Хорошенько подумав над ответом, она вытянулась по стойке смирно и, словно школьница перед учебной доской, стала подробно отвечать.
— Я бы расширила полномочия полиции. Арестовала чиновников, подчинявшихся мэру, и допросила. Провела рейд по логовам преступных группировок как в Эроне, так и за его пределами… — Она говорила, как полицейский, но, видя, что герцог молчит, вспомнила его вопрос и поняла, что должна мыслить, как мэр, добавила: — Я также разработала бы жилищную программу, позволив каждому человеку получить собственное жильё. Привлекла гильдии торговцев, снизив налоги и создав более привлекательные условия для бизнеса…
Виктор вновь остановил её и, не глядя на шерифа, обратился в пустоту.
— Все на местах?
Тень лорда замерцала, как пламя свечи на ветру, и за его спиной материализовался одетый во всё чёрное рыцарь.
— Да, господин. Барон также скоро прибудет. — Сообщил Артур.
— Приступайте! — приказал Виктор, и в ту же секунду в небо над городом полетели красные сигнальные огни, которые рисовали одно повторяющееся слово: «убить!».
Вскоре после этого приказа в подпольных заведениях по всему Эрону кровь полилась рекой. Тайная стража врывалась в квартиры, наркопритоны и бордели, убивая там как бандитов, так и посетителей.
Никому не было пощады, невзирая на титул и статус. Виктор делал то, что умел лучше всего — вселял в сердца жителей ужас. Он не считал себя хорошим человеком, даже наоборот, лорд считал себя злодеем сродни Адольфу Гитлеру, который стал виновником миллионов смертей.
Однако, как и у любого злодея, у него было оправдание. Все его действия были направлены на создание порядка из хаоса.
Пока будут те, кто пользуются услугами борделей, где держат невольниц, у которых отнимают не только свободу, но и все права, данные от рождения, будут и те, кто покроет этот спрос. То же касалось и продажи наркотиков.
Поэтому лорд действовал радикально, не разводя дискуссий и не вступая в полемику.
Виктор обернулся к Фило и пристально посмотрел на женщину, которая смотрела в небо, разглядывая гаснущие сигнальные заклинания.
— Нет необходимости в рейдах, моя стража сделает всё сама. Я со своей стороны могу назначить вас мэром, но вы должны хорошенько подумать об этом. — Произнёс лорд, глядя на ошарашенную этими словами женщину: — Мне пришлось вмешаться, потому что вы всё тут настолько запустили. Однако в следующий раз, когда я вернусь сюда, то уничтожу и вас, если мне придётся вновь всё исправлять. Вы получите все полномочия и, если готовы взять на себя ответственность, я дам всю полноту власти.
Шериф стояла в ступоре, осознавая, что человек перед ней не шутит. Она всегда была уверена, что будь у неё полномочия, легко удастся взять преступность под контроль и сделать из Эрона город лучше, чем даже Айронвуд. Но прямо сейчас, когда ей давали такую возможность, её уверенность улетучилась. Взять на себя такую ответственность значило поставить жизнь на кон, на что женщина явно не рассчитывала и, по правде говоря, боялась.
«Герцог Леомвиль опасен. Если что-то пойдёт не так, он не пощадит меня!» Мелькнула в её голове мысль, и в то же время, где-то в глубине души, женщина боялась упустить возможность.
Поднявшись с социального дна, она непоколебимо шла вперёд, следуя своим принципам, но каждый раз у неё на пути вставали мэры, чиновники разных уровней, аристократы от баронета до виконта, перед которыми приходилось склонять голову и отступать, так как не хватало власти.
Пока женщина колебалась, Виктор протянул ей мифриловый жетон с гербом в виде круга из двенадцати мечей, расположенных как деления на циферблате часов, опоясанных кольцом.
Это был герб Круглого Стола, придуманный советом. Не важно, в какой части империи находится обладатель, данный символ гарантировал ему неприкосновенность вне зависимости от тяжести совершённого преступления.
— Этот жетон даст вам силу, чтобы справиться с кем угодно в нашем королевстве. Вы можете поступать так, как считаете нужным. Пока уверены, что сможете оправдаться передо мной, даже казни Вы короля, никто не посмеет вас тронуть. — Уверенно заявил герцог и, развернувшись, пошёл в сторону Баронского тракта.
Шериф, не осознавая, что делает, взяла жетон, но теперь даже попробуй кто-то его забрать, она вряд ли отдала. Хотя ответа от неё не последовала, но в своём сердце женщина уже приняла решение.
«Пока я смогу оправдаться перед герцогом, неважно, как поступлю?» Вспоминая слова Виктора, она пыталась понять их, думая о том, насколько могущественен человек, который не боится говорить о казни короля.
Тем временем лорд вернулся на широкий проспект и среди толпы людей, которые следили за каждым его шагом, направился в сторону площади, куда прибыл Алганис со своей стражей.
Виктор спокойно шёл ему навстречу. На лице герцога невозможно было заметить никаких эмоций, словно он проходил мимо этого города и оказался здесь совершенно случайно.
Толпа не сводила взгляда с лорда из страха, так как они даже здесь могли слышать звон мечей, доносившийся издалека, и время от времени истошные крики с мольбами о помощи.
Никто не сомневался, что именно он сделал свой ход, и теперь оставалось понять, что будет дальше.
Сам Виктор, не обращая на них внимания, вместе с Кроллой и Алиманом подходил к Алганису, который стоял слегка покачиваясь, до сих пор не отрезвев от выпитого алкоголя.
Барон поклонился, приложив кулак к груди.
— Ваша светлость, рад видеть вас. Если бы вы предупредили… — Пытаясь выровняться, он не успел договорить, когда получил удар кулаком в лицо, отбросивший его в стену мэрии. Все на площади ахнули от вида летящего барона.
Проломив собственным телом кирпичную кладку, мужчина упал на четвереньки и выплюнул полный рот крови, после чего непонимающе покачивая головой поднялся на ноги, с ужасом думая о том, в чём провинился.
Кролла усмехнулся, так как Алганис занимал пост генерала армии, и, если он падёт в глазах герцога, эта должность окажется вакантной, а значит любой из личной стражи сможет занять её.
Эти же надежды питал и Киран с Алиманом, ведь личная стража — это не предел мечтаний.
Стать генералом, который ведёт за собой войска и громит врагов на поле боя, вот настоящее желание каждого рыцаря.
Алганис, вытирая лицо, подошёл к Виктору и, расправив мундир, вытянулся по стойке смирно.
— Мой господин, чем я это заслужил? — спросил он, после чего вновь получил удар кулаком, только теперь в грудь и, вновь отлетев в стену мэрии, сделал в ней ещё одну дыру своим телом.
Жители города были в ужасе, наблюдая, как барона избивают, а он слова не смеет сказать в ответ и даже защищаться не пытается.
Лорд достал платок из кармана брюк и протёр кулак от крови, а затем, бросив его на землю, обратился к идущему к нему Алганису.
— Ты всё ещё помнишь, что я твой господин? Может ты ещё и вспомнишь, что являешься лордом этих земель, а не аристократом, сосущим кровь из простых людей? — Виктор, обернувшись к толпе, указал на широкий проспект: — Ты знаешь, как называют эту улицу?
Барон, кашляя кровь, подошёл ближе и глянул в сторону, куда указывал герцог.
— Центральный проспект, мой господин… — непонимающе ответил он, зная, что тот должен услышать ответ и это не риторический вопрос.
Виктор злобно усмехнулся.
— А почему же в народе его прозвали Баронский Тракт? Не потому ли, что по нему ездит барон, которому плевать, что происходит в остальной вотчине? — Вновь обернувшись к своему вассалу, он единственным глазом посмотрел на него с таким презрением, что Алганис почувствовал себя тараканом. — Отныне, каждый раз проезжая здесь, смотри на людей, думая о том: считают ли они тебя зарвавшимся бароном, которому важно только, что видит, или он действительно заботится о подданных. Пока этот проспект в народе так и будет называться Баронским Трактом, он станет твоим бесконечным напоминанием о позоре, который ты навлёк на себя.
Виктор протянул руку ладонью вверх и призвал свой молот и, указав на барона, казалось, собирается ударить его, отчего смотревшие на это жители жмурили глаза или вовсе отворачивались.
Но уже через секунду герцог поднял его над головой и почти шёпотом произнёс: «Покаяние!».
После этих слов от молота во все стороны распространилась тёплая энергия, прошедшая сквозь тела людей, принёсшая им спокойствие и умиротворение, словно их окунули в тёплую ванну.
Волна прошла через весь город, неся с собой покой, которого люди не ощущали уже очень давно. Они настолько долго жили в этом месте, что всё казалось нормой, и лишь после использованного навыка осознали, что их жизнь не была никакой нормой.
Люди стали вспоминать о своих мечтах, когда переезжали сюда. Уезжая из точно таких же мест, где аристократам было плевать на них, они хотели начать всё с чистого листа, в месте, где о них позаботятся, а все надежды о спокойной и хорошей жизни сбудутся, ведь именно о таком говорили слухи, ходившие по континенту.
Виконтство Балтес, по словам купцов, менестрелей и путешественников, являлось землёй обетованной, а в результате ничем не отличалось от других мест. Может, здесь было жить чуть проще, но явно не так, как твердили слухи.
Теперь же, ощутив на себе действия навыка паладина, жители вспомнили, чего хотели, и, падая на колени в блаженной улыбке, думали о том, как сохранить это чувство.
Навык был настолько мощным, что даже старик, лежавший на смертном одре, ощутил спокойствие и умиротворение перед смертью, хотя ещё секунду назад в страхе ждал, когда пробьёт его час.
С улыбкой на лице он, закрыв глаза, увидел свою молодую мать и статного отца, сидящих в поле. Старик пошёл к ним, с каждым шагом ускоряясь всё больше. Его тело становилось легче, а вскоре он и вовсе стал ребёнком, который, подбежав к матери, упал к ней в объятия. Отец, потрепав по голове, заговорил своим басистым голосом.
— Что, сорванец? Тяжело тебе было? Мы долго ждали тебя. Твой папаша научит тебя косить сено и мастерить инструменты.
Мальчик кивнул, забыв свою прошлую жизнь и думая лишь о том, что вот его родители, и они снова вместе.
Его дети, находившиеся в одной с ним комнате, смотрели, как на улыбающемся лице старика из-под закрытых век стекают слёзы.
С последним вздохом старик ушёл из этой жизни умиротворённо, как мало кому удавалось.
Так для одного старика, одного шерифа, одного города и одного барона закончился день, который историки назовут «Кровавый закат».

Глава 409
Новые профессии

Типография Балтес являлась одной из крупнейших на континенте Лимея. Хотя данное направление появилось всего несколько лет назад, но уже во всех концах империи открывались новые цеха по печати книг и газет.
Аристократы быстро сообразили, что печатные издания являются отличным инструментом пропаганды, а также рычагом давления на своих оппонентов, из-за чего каждый дворянин от мелкого барона до герцога стремился наладить собственное производство.
Повсюду появлялись отделы журналистики, а статьи в таких изданиях выходили от действительно интересных до совсем абсурдных.
Так, в одной газете Армондэля некий барон Туми Тали дал интервью своему журналисту, указывая на то, что во время своего отсутствия из-за войны с Лантарисом сосед барон Акустос Бэррион вторгся в его владения и угнал двести свиней, сто овец и шестьдесят крепостных.
На эту статью отреагировал Акустос и, дав интервью уже своему журналисту, высмеял барона Тали, утверждая, что пока тот отсутствовал, единственное, что у него было украдено, это честь жены и дочерей, которых использовал в постельных утехах на тот момент виконт Виктор Балтес, а ныне герцог Леомвиль.
Бэррион зашёл ещё дальше, утверждая, что сын, рождённый баронессой Лорей Тали, является ублюдком Виктора, которого тот не признает, а ведь все знали, что он признал даже двух детей от дочерей виконта в Корстаде.
Юмора этой ситуации добавляло то, что Лора Тали действительно принимала у себя во владениях Виктора Балтес, но эта женщина была явно не во вкусе виконта, так как выглядела скорее как бочка для вина.
В результате этой заочной перепалки между баронами их вражда усилилась, и теперь на границе владений регулярно происходили мелкие стычки.
Такие происшествия происходили с завидной регулярностью, потому что аристократы догадались, что таким образом можно оскорбить другого дворянина, а в случае чего легко обвинить журналиста, который что-то не так понял или написал отсебятину.
Однако была газета из одной конкретной вотчины, которую читали по всей империи, и называлась она — Балтес-Экспресс.
Данная газета, в отличие от Балтес-Таймс, выходившей ежедневно, выпускалась раз в неделю, и в неё попадали основные события, с разборами и комментариями высокопоставленных лиц, вплоть до пресс-секретаря императора, назначенного специально, чтобы выступать от имени Леорика.
Газета доставлялась эксклюзивными дирижаблями, которые были спроектированы развивать максимальную скорость сто пятьдесят километров в час.
Даже отдалённые королевства отправляли в империю людей, чтобы как можно скорее получить экземпляр, который очень скоро перепечатывался, чтобы распространить на своей территории.
Среди таких было королевство Тилай, расположенное на северо-востоке Лиденгарда, примыкавшее к горам Рондан.
В этом запустелом месте, где между герцогствами расстояния легко могли измеряться тысячами километров, находилась вотчина герцога Муэрто Беринга, самого неоднозначного дворянина на всём континенте.
На вид слегка полноватый пожилой мужчина, одевавшийся в так понравившийся ему льняной белый костюм, белую шляпу с широкими полями, защищавшими от солнца, он напоминал карикатурного плантатора с Земли.
Однако этот человек не был никаким плантатором, да и аристократ из него был совершенно никакой, если честно.
Мужчина с несколькими слугами и своим старым товарищем графом Луаром Поэйто занимался тем, что целыми днями изучал насекомых и растения, забредая в самые отдалённые леса и поля, занимавшие девяносто процентов его земель.
Его друг, который был с ним одного возраста и одевавшийся также, но выглядел как иссохшая тростинка, предпочитал изучать окаменелости, минералы и породу, стараясь затащить герцога поближе к горам, где было больше возможности развернуться его натуре.
Два этих человека были одержимы своим хобби. Их слуги только и успевали развернуть лагерь, установить шатры, а вскоре двое аристократов, как малые дети с сачками, мчались за какой-нибудь бабочкой.
У одного из таких лагерей, когда слуги подавали обед, Муэрто, сидя за столом под палящим летним солнцем, намазывал масло на хлеб и услышал, как к ним приближается всадник.
Обернувшись, мужчина улыбнулся, видя, что к нему мчится его внучка.
Девушка лет двадцати, с огненно-рыжими волосами, одетая в деловой брючный костюм, подъехав ближе, чуть ли не на ходу спешилась и, держа в руках толстую газету, игнорируя этикет, подбежала к герцогу и со всего маху бросила газету перед ним.
Невозмутимый Муэрто посмотрел сначала на внучку, а затем перевёл взгляд на газету, на первой странице которой можно было видеть нарисованный линкор, а над ним заголовок «„Непобедимый“ отправляется в свою первую экспедицию!».
Старик указал на стул рядом с собой.
— Лия, сначала поздоровайся с дядей Луаром как следует, а потом присаживайся и расскажи, к чему такая спешка. — отчитал её герцог.
Девушка нетерпеливо поклонилась графу, который добродушно улыбнулся ей, после чего, отказавшись садиться, нервно развернула газету.
— Деда! Да посмотри же ты! Экспедиция! — негодовала она.
Муэрто, отложив кусок хлеба, взял газету двумя руками и стал читать, однако вскоре бросил на стол.
— Ты же знаешь, меня мало интересует, что происходит у других дворян. Вот доживёшь до моих лет… — он не успел закончить свои нравоучения, как Лия схватила газету и, вновь положив перед стариком, красивым указательным пальчиком ткнула в длинный список профессий.
— Вот! Требуются следующие специалисты: энтомолог, орнитолог, палеонтолог, геолог…! — сказав это, она, скрестив руки на груди, встала, нервно постукивая носочком ноги.
Муэрто вновь посмотрел на газету, а затем на внучку.
— Что это за профессии такие? Кто вообще придумал такие дурацкие названия? Или я стал совсем старым? — он посмотрел на своего друга, который невозмутимо продолжал обедать.
Девушка чуть не взорвалась в негодовании и, схватив газету, стала пальцем тыкать в сноску.
— Орнитолог — это тот, кто изучает птиц, а энтомологи и геологи — это вы с дядей! Те, кто изучают насекомых и всякую ерунду в земле! — сказав это, она ехидно посмотрела на своего дедушку и язвительно добавила: — Экспедиция отправляется в поисках новых островов и континентов! Там планируется изучать живность и руды! Наверно, два старика, доживающие свой век, вряд ли в силах отправиться в длительную поездку…
Муэрто и Луар замерли на секунду, после чего оба вскочили со своих мест и склонились над газетой.
Впервые в жизни хобби этих двоих заинтересовали хоть кого-то. Мало того, их искали по всему континенту, чтобы отправить в экспедицию!
Прочитав всю статью целиком, герцог и граф одновременно напряжённо посмотрели друг на друга, после чего медленно выровнялись и, резко обернувшись, стали криками раздавать приказы слугам, чтобы те сворачивали лагерь, а сами со всех ног помчались к каретам, стоявшим на окраине поляны.
Лия продолжала улыбаться, глядя, как двое стариков, казалось, помолодели лет на сто. Они так прытко бежали к своим экипажам, что вряд ли даже молодёжь успела за ними.
Девушка взяла газету со стола и вновь прочитала заголовок.
— «Непобедимый» отправляется в свою первую экспедицию… Наверно, будет весело встретить другие народы, живущие с нами в одном мире. — произнесла она и, заложив газету подмышку, пошла в сторону коня, который, отгоняя мух хвостом, мирно жевал зелёную траву.
* * *
В другой части континента, в королевстве Корстад, в глубоких катакомбах дворца одного из королей, можно было слышать удары, гулко разносившиеся по длинным тёмным сырым коридорам.
Каждый удар сопровождался уставшим вздохом мужчины, а за ним следовал хриплый голос, который невозможно было отнести ни к мужчине, ни к женщине.
Стража, стоявшая у каждого поворота и прохода этого мрачного места, где было множество пустых, провонявших сыростью камер, уже давно привыкла к этой обстановке, так как в последний месяц им приходилось спускаться сюда каждый день.
Однако сегодня, неожиданно для себя, они услышали размеренный стук каблуков, приближавшийся к ним от входа. Такое было впервые, ведь посторонних посетителей тут быть не может, а время от времени появлявшиеся короли и странные люди в масках в одиночку сюда не ходили.
Два стражника, стоявшие ближе всего ко входу, вглядывались в тёмный коридор, освещаемый факелами, желая разглядеть гостя, и вскоре увидели мужской силуэт в плаще с капюшоном, спокойно шедший к ним.
— Кто ты⁈ — крикнул один из охранников, положив руку на рукоять меча на поясе.
Вот-вот человек в темноте должен был показаться в свете факелов, но, как назло, они погасли одновременно.
Поняв, что что-то не так, стража выхватила оружие и встала в боевую стойку.
— Посторонним вход воспрещён! Именем короля! Остановись и представься! — закричал стражник.
Однако вместо ответа на них словно упала целая гора, под тяжестью которой рыцари рухнули лицом на мокрый каменный пол.
Не сложно было догадаться, что это была аура рыцаря, давившая на них с такой силой, что казалось, глаза вылезут из орбит.
Солдаты больше не могли ничего сказать, а лишь кряхтя смотрели на чёрные сапоги, оказавшиеся у их лиц, и это было последнее, что они увидели в этой жизни, потому что под тяжестью ауры головы стражи лопнули, как арбузы.
Тем временем незваный гость, не останавливаясь, шёл дальше, таким же жестоким образом убивая каждого стражника в этих катакомбах, пока не оказался у ярко освещённой тюремной камеры, внутри которой палач плетью пытал прикованную к стене постриженную налысо женщину.
На ней не было ни одного живого места. Лицо было изуродовано настолько, что даже определить, что это женщина, можно было только по оголённой груди.
Палач, стоявший перед ней, бросил окровавленную плеть и, подойдя к столу с ржавыми инструментами, взял нечто похожее на плоскогубцы и, внимательно осмотрев их, собирался вернуться к пыткам, но быстро осознал, что не может пошевелиться.
За его спиной решётки камеры гнулись сами собой, образуя проход, через который вошёл высокий мужчина и подошёл к пленнице.
Палач мог только боковым зрением видеть его, но не мог ничего предпринять. На самом деле, он даже рта открыть не мог, словно каждая его мышца была скованна и всё, чем можно управлять, это глаза.
Незваный гость присел на корточки перед пленницей и, скинув капюшон, продемонстрировал лицо, из-за чего женщина, услышавшая знакомый аромат парфюма, из последних сил подняла голову и, улыбнувшись уродливой беззубой улыбкой, прохрипела:
— В-ваша с-светлость… Я… им… ничего… не… сказала… — после этих слов, обессилив, она опустила голову.
Виктор, смотревший на Хильду, разочарованно покачал головой.
— Я же говорил тебе, что так и будет. Но ты была уверенна, что никто не догадается… эх… Да ещё и секреты мои хранила. Зачем? — он был недоволен тем, до чего эта красивая и гордая женщина довела себя до такого состояния, пытаясь сохранить какие-то секреты.
Кроме как про происхождение «Круглого стола» она мало что знала, да и расскажи хранитель это, вряд ли кто-то вообще поверил в такое.
Сам лорд всегда говорил своим солдатам, что им нет необходимости жертвовать собой ради защиты каких-то секретов.
Он считал, что если допустил утечку своих тайн, то сам в этом виноват и другие не должны из-за этого страдать.
Протянув руку, герцог вытащил из инвентаря колбу с синеватой жидкостью, на которой был выгравирован семилистник, знак алхимической лаборатории Тошина, и одной рукой открыв рот женщины, влил ей всё содержимое, после чего с интересом наблюдал за реакцией, так как уже через мгновение её раны стали затягиваться, разорванные губы срастались, поломанный нос вправлялся сам собой и даже выбитые зубы стали вырастать, закрывая уродливые щели.
Прошло не больше пяти минут после того, как женщине дали зелье восстановления, являвшееся последней разработкой некроманта.
В его состав входила кровь белого крылатого льва, что поднимало ценность и редкость эликсира.
Лев с такой неохотой поделился кровью, что Виктору пришлось пойти на огромные уступки в разрешениях на поселение в пустошах для монстров из мира питомцев.
Теперь, видя результаты, лорд был уверен, что не зря согласился, так как лев обещал сдавать кровь каждый месяц, что позволит в течении года обеспечить каждого солдата бутыльком на экстренный случай.
Лорд, протянув руку к цепям, раскрошил их и подхватил упавшую в объятия женщину, после чего, взяв её на руки словно принцессу, поднявшись, пошёл в сторону выхода, не забыв напоследок раздавить палача в кашу своей аурой.
Хильда, немного оклемавшись, открыла глаза, чувствуя себя гораздо лучше, и увидела героический профиль Виктора, а вскоре заметила Хугина, сидевшего на его плече.
Ворон глазами-бусинками разглядывал её. Именно благодаря ему лорд узнал, что она заточена в этой тюрьме, хотя женщина и так догадывалась об этом. Ведь в тот же день, когда её заточили здесь, она видела эти же глаза через решётку камеры, наблюдавшие за её пытками.

Глава 410
Жадные щупальца Виктора

Юго-запад королевства Корстад, графство Мафус.
В прошлом это было довольно унылое место, куда купцы старались не заезжать, а остальная знать королевства делала всё, чтобы хозяин владений, граф Телори Мафус, не мог вернуть себе былую славу, препятствуя ему на каждом шагу.
Сто сорок лет назад этот человек, являясь на тот момент виконтом, выступил в войне против империи Лиденгард, смог заманить стотысячную гвардию предыдущего императора в ущелье и разбить их.
Данное событие настолько потрясло империю, что Корстад, который впоследствии проиграл войну, получил возможность стать частью империи с условием, что их на двести лет освободят от уплаты налогов.
Это была невиданная уступка, так как основная причина захвата королевств заключается именно в налогах.
Чтобы прокормить огромную военную машину империи и её аристократов, требуется неимоверное количество денег, но граф Мафус смог своими достижениями избежать этого.
К сожалению, как и всегда, героев войны любят только во время войны, а сразу после они становятся угрозой, и королева, выдав виконту титул графа, наделила его пусть и самыми обширными территориями, но и самыми захудалыми.
Телори разделил графство между своими соратниками, которые прошли с ним через самые ожесточённые сражения, наделив их титулами в соответствии с заслугами.
Однако земля хоть и была скудной, так как находилась в засушливом регионе, но могла прокормить жителей. Проблемы возникали с соседями, которые препятствовали торговле, а впоследствии стали переманивать вассалов Мафуса.
В войне с империей не все союзники графа выжили, поэтому их награды наследовали потомки, оказавшиеся не такими благодарными своему сюзерену.
Также некоторые союзники были тайно убиты, в результате чего восточная часть графства попала под влияние соседей.
Очень скоро такое привело к упадку всего графства, ведь если то, что тебе привозят купцы, стоит в десятки раз дороже, чем в остальном королевстве, рано или поздно жители просто не смогут себе позволить эти товары, а торговцы перестанут приезжать.
Граф не знал, как выйти из этой ситуации, пока однажды не услышал о виконте из Лантариса, который вознамерился проложить новый маршрут через Высохшие земли в Корстад.
Недолго думая, он отправил своего посла, чтобы изменить данный маршрут и провести его севернее. Так появилась дорога, которая прошла от графства Парфо в Лантарисе напрямую в Мафус.
Уже больше пяти лет прошло с того дня, и сегодня, когда граф, каквсегда, проснулся в своей кровати, он, открыв глаза, посмотрел на балдахин над своей кроватью и улыбнулся.
Его лицо, испещрённое глубокими морщинами, больше не казалось таким старым, а голубые глаза сверкали энтузиазмом.
Приподнявшись, скрюченный старик даже попытался расправить плечи, но возраст давал о себе знать, и это нельзя было решить одной лишь волей.
— Есть там кто? — крикнул он, после чего двери его спальни открылись, и, опираясь на трость, вошла старшая горничная, которая по возрасту была, наверно, ровесницей графа, а за ней десяток молодых служанок и слуг.
Старуха взглянула на своего господина, пока её подчинённые стали помогать собраться графу.
— Ты такой дряхлый… А ведь был статным мужчиной. Всё твоя доброта! Не трать ты деньги на всех подряд, мог бы покупать себе ресурсы и развиваться, становясь сильнее и продлевая жизнь, — причитала горничная.
Старик, привыкший к её брюзжанию, отмахнулся.
— Дела сейчас гораздо лучше. Может, ещё не поздно, — ответил он, после чего вполоборота посмотрел на свою горничную и, заговорщицки улыбнувшись, язвительно заявил: — Вот стану снова молодым и женюсь на тебе, старуха!
Горничная Тарая скривилась в презрительной гримасе.
— Тьфу ты, демон старый! На что тебе такая рухлядь с чревом, покрывшимся вековой пылью! Лучше начни развиваться и женись на молодухе, чтобы ещё одного наследника подарить графству! — продолжала возмущаться горничная.
Молодые слуги улыбались, слушая препирающихся стариков. Каждое утро в спальне графа происходило одно и то же, с разными сценариями. Это было больше похоже на поход в театр, где проходит комедийная драма. Именно драма, ведь история этих двоих полна трагизма и печальных событий.
Телори, будучи молодым, был влюблён в Тараю, но тогда указом королевы его женили на графине, которая являлась родственницей короля. Также ему дали понять, что второй раз ему запрещено жениться, в результате горничная на всю жизнь осталась рядом со своим возлюбленным, не имея возможности даже стать его любовницей.
Как выяснилось впоследствии, супруга Мафуса не могла зачать ребёнка, и лишь благодаря тому, что королевская семья вмешалась и представила на усыновление мальчика из лояльного рода, у графства появилась надежда.
Ходили слухи, что графа женили нарочно, чтобы после его смерти территорию передать этому ребёнку, но в последний момент что-то пошло не так.
Молодой наследник, являвшийся преданным сторонником короны, перешёл на сторону своего приёмного отца и отрёкся от всех связей с роялистами, что усилило конфронтацию Телори с королевой.
Телори давно понял, что награда в виде графства была временной, и аристократы, как стервятники, только и ждут его смерти, чтобы растерзать территорию, но ничего не мог с этим поделать.
Однако с появлением Виктора всё изменилось, и он был безмерно рад, что смог заполучить поддержку герцога.
Даже сейчас, пока камердинер застёгивал пуговицы пиджака, старик думал о том, что скоро наступит момент, когда графство Мафус явит свою силу.
— Где его светлость? — спросил он старшую горничную у себя за спиной, протянув руку и забрав элегантную трость.
— Его светлость встал с восходом солнца и с тех пор тренируется со своей стражей на площадке во внутреннем дворе, — ответила Тарая.
Старик кивнул и, бросив взгляд на отражение в зеркале во весь рост, развернувшись, направился к выходу.
Уже через пять минут граф вышел во внутренний двор, где на тренировочной площадке рыцарей, под палящим летним солнцем, Виктор, одетый в одни лишь спортивные брюки, босиком, с двумя кинжалами в руках, сражался с Артуром, Алиманом, Кираном и Кролой, которые нещадно атакуют его со всех сторон.
Телори даже замер на секунду, заметив глубокий порез на спине герцога, судя по всему, нанесённый ему совсем недавно.
Он впервые видел, чтобы обычная тренировка велась настолько серьёзно, но сам Виктор только так мог улучшить свои навыки и считал, что просто необучаем, если не получит травмы.
Бой длился порядка двадцати минут, и вскоре запыхавшийся герцог поднял руку, призывая свою стражу остановиться, после чего они от усталости рухнули на каменный пол, а их господин, опёршись на колени, пытался отдышаться.
Горничная в белой маске, взявшаяся невесть откуда, поднесла ему полотенце, и он, вытерев пот с лица, повернулся к графу.
— Ваше превосходительство, я надеюсь, мы вам не помешали? — спросил он, небрежно бросив полотенце на серебряный поднос в руках Хильды.
Телори, придя в себя, откашлялся в руку.
— Кхм… Нисколько. Я даже рад, что здесь вновь кто-то тренируется, — ответил старик и вместе с герцогом направился к столику под зелёным деревом.
Двое уселись в мягкие белые кресла, а Виктор, достав из инвентаря шкатулку, протянул графу.
— Это новое изобретение нашей лаборатории. Ваши драконьи жилы давно иссохли, и я не уверен, что лекарства помогут, но, возможно, это позволит прожить чуть дольше, — сказал он, после чего начал надевать рубашку и обувь.
Телори без особого энтузиазма поблагодарил герцога, так как ему довелось использовать множество средств, после того как вотчина стала развиваться и деньги потекли к нему рекой. К сожалению, ни одно из них не помогло.
Даже для Виктора с его ресурсами возродить драконьи жилы было практически невозможно. Это похоже на то, как набрать воды в сито. Однако он решил всё же попробовать, так как ему нужен был граф ещё хотя бы ближайшие десять лет, а судя по виду, тот вряд ли протянет и один год.
Мафус, передав шкатулку своим слугам, попросил принести чай, а затем перешёл к делам.
— Ваша светлость, торговля с Лантарисом быстро развивается. Наше графство стало центром торговли всего королевства. Сюда едут из Номина и Приллия. В связи с этим, мои соседи не сидели без дела и стали в огромных количествах закупать товары и создавать свои торговые площадки, перетягивая покупателей к себе. Вы должны понимать мои опасения… — старик очень нервничал, так как Виктор являлся монополистом и мог решить перейти в другие вотчины, а графство не могло ему возразить.
Если такое произойдёт, графу останется только получать доходы исключительно с транзита, а это крохи, в сравнении с налогами с продаж.
Виктор не был дураком и понимал опасения старика, и хотя не собирался сотрудничать ни с кем другим, но и бесплатно помогать также не планировал.
— Граф Мафус, давайте отложим эти заботы, пока не привезут моих сыновей. Сначала я хотел бы увидеться с ними и позаботиться об их нуждах, — лорд говорил очень заботливо, словно его детей угнетают в Корстаде.
Старик склонил голову, не имея возможности поднять волнующую его тему вновь, как в этот же момент его словно током ударило.
«Герцог явно на что-то намекает, упоминая своих сыновей! Постойте! У виконта Брейта нет земель, которые можно передать внукам, а значит дети Леомвиль останутся без вотчин… Если я приму их как своих вассалов, смогу выделить земли на границе с Парфо, тем самым закрепив за собой всю торговлю с Лантарисом! Это также даст мне возможность отблагодарить Брейта, ещё крепче связав его с собой.»
Старик мгновенно смекнул, на что намекает Виктор, упоминая своих сыновей. Оба они являлись подданными Корстада, а также внуками его вассала и близкого соратника. Исходя из этого, не сложно будет передать им некоторые территории.
Пока граф обдумывал ситуацию, вошёл пожилой дворецкий и доложил о прибытии семьи виконта Брейта, а следом вошла целая вереница людей, во главе которых шёл высокий седовласый аристократ в чёрном военном мундире под руку со своей женой, одетой в пышное розовое платье, за спинами которых маячили две золотоволосые голубоглазые девушки-близняшки, держащие за руки двух мальчиков, в точности похожих на них.
Завидев герцога, они поприветствовали его в поклонах и реверансе, на что лорд в ответ, поднявшись со своего места, подошёл к девушкам и, поцеловав их руки, подозвал мальчиков, прятавшихся за их ногами.
Это была его первая встреча с собственными детьми, из-за чего те пугливо пятились от него.
Лишь благодаря посулам сладостями, Виктор через несколько минут смог угодить детям и, взяв их на руки, вернуться в кресло.
Всё помещение молчаливо наблюдало за происходящим, так как это был чрезвычайно важный момент.
Учитывая, что герцог ни разу не видел своих сыновей, каждый присутствующий хотел знать, как он к ним отнесётся, и судя по тому, с каким рвением лорд пытался наладить контакт с мальчиками, виконт, его жена и дочери могли быть спокойны насчёт своего будущего.
Все тревожные мысли улетучились, и теперь можно было смело утверждать, что отец с сыновьями установили прочную связь.
Телори также, дождавшись этого момента, поднялся со своего места и поклонился Виктору.
— Ваша светлость, мы вас оставим. У меня дело к виконту Брейту. Прошу нас простить, — с этими словами он забрал виконта с супругой, оставив лорда с детьми и их матерями. Уже у дверей он обратился к виконту так, чтобы это услышал герцог: — Дорогой друг, я думаю даровать твоим дочерям титулы и выделить вотчины…
Виктор усмехнулся, продолжая играться с сыновьями, пытаясь их разговорить. Конечно же именно на такое решение и надеялся лорд, и именно по причине того, что Мафус являлся надёжным партнёром, ему хотелось продлить его жизнь, чтобы как можно прочнее закрепиться в Корстаде.
* * *
Спустя три дня белоснежный летающий корабль «Левиафан» пересёк границу в небе над Корстадом и, пролетев через горы, оказался на территории королевства Номина, направляясь в Лиденгард.
На просторной палубе корабля, где дворфы и эльфы делали какие-то записи о состоянии рун и оборудования, прохаживаясь вдоль бортов, Виктор сидел на полу в самом центре, играя с двумя маленькими мальчиками лет шести, дразня и борясь с ними среди разбросанных вокруг деревянных солдатиков и машинок, а позади него стояли две молодые аристократки-близняшки со своими горничными.
Из жилого отсека на корме вышла Хильда, одетая в облегающий её стройную фигуру чёрный брючный деловой костюм и, главное, без привычной белой маски на лице.
На высоких каблуках женщина подошла ближе, наблюдая, как один из могущественнейших людей на континенте играет с детьми, совершенно не заботясь о своём статусе.
Презрительно смерив взглядом поклонившихся ей дворянок, она прошла мимо, словно те недостойны даже смотреть на неё.
Виктор, сидя, опёрся двумя руками за спиной и, закинув голову назад, посмотрел на свою горничную, подошедшую к нему вплотную.
Её надменный взгляд не менялся, что бы ни происходило, и она даже после случившегося оставалась высокомерным хранителем Корстада, которая когда-то выбесила его.
— Как твоё самочувствие? — участливо спросил он, пока два мальчика в его ногах продолжали играть в солдатиков, обмениваясь камнями концентрации после вымышленной победы одной из сторон.
Женщина слегка поклонилась.
— Спасибо за заботу, ваша светлость. Мне гораздо лучше. Через несколько дней я смогу полностью избавиться от подавляющего мою силу яда и вернуться к работе. — ответила она, после чего посмотрела на мальчиков.
Дети являлись сыновьями Виктора, которые появились у него по неосмотрительности, когда он развлекался с дочерями виконта Брейта, но это не делало их менее значимыми или любимыми.
К слову, матери мальчиков, стоявшие поодаль, внимательно следили за разговором хранителя и герцога, ведь как подданные Корстада они не могли не знать, кем является женщина, выслуживающаяся перед отцом их детей.
Хотя они имели высокий статус благодаря своим детям, он не шёл ни в какое сравнение с Лакруа.
Их не приняли ни как жён, ни как любовниц в семью Леомвиль. Сильвия лишь отправила им двух верховных магов и сотню гвардейцев для защиты, а также ежемесячно посылала тысячу золотых монет на содержание детей.
Герцогиня следила только за детьми, чтобы они получали ровно столько, сколько остальные отпрыски её супруга, а что касается девушек, они её особо не волновали, поэтому и статус их был гораздо ниже официальных жён Виктора.
Лорда всё это тоже мало волновало. Он уже свыкся с правилами данного мира, и раз эти девушки были довольны тем, что имеют, вводить их в свою семью не было никакого смысла.
Уже то, что они имели благодаря детям, было в сотни раз больше, чем те могли бы получить, выйдя замуж за аристократа своего уровня.
Виктор, посмотрев на своих детей, улыбнулся, радуясь наличию ещё двух наследников.
— Хочу познакомить их с братьями и сёстрами, но прежде заедем в герцогство Дернс. Хранилище открыли, и Лиония попросила меня присутствовать, так как там нашли нечто интересное. — словно говоря о чём-то незначительном, сообщил он.
Хильда осмотрелась вокруг, ища подсказки того, где находится корабль, и, заметив вдалеке заснеженные пики гор, обратилась к Виктору.
— Мы миновали горы Мартина. Я так понимаю, мы уже в Номина?
Лорд кивнул.
— Ага… Хотел заехать к брату Луны, но решил оставить это на потом. Сначала навестим бабушку. — ответил он, кивая мальчикам.
Вообще его мало интересовало оружие, которое могли найти в хранилище драконов, так как в его инвентаре находилась экипировка, которой можно вооружить целое войско и даже не одно, но, по словам его матери, там было что-то, что должно заинтересовать его.

Глава 411
Технология

Голубое небо над бескрайним океаном Лимеи казалось треснуло словно разбитое стекло и сквозь образовавшуюся щель за которой виднелись миллионы звёзд влетел гигантский красный дракон, который сложив крылья подобно камню стал падать вниз и лишь оказавшись над поверхностью воды распахнув их со скоростью реактивного самолёта полетел прочь.
Глубокий гортанный рёв пронёсся по округе, а следом, прозвучал его тоскливый голос.
— Я чувствую тебя… мама…
Ощущая бьющееся сердце матери за тысячи километров от этого места, он изменил направление и взмахнув крыльями преодолел звуковой барьер, после чего стал ускоряться ещё больше, поднимая за собой столб воды, следовавший за ним, как цунами.
Никому не дано было понять тоску драконов по своей матери и насколько сильно они недооценили своё предательство.
Всегда добрая Галатея ни в чём не винила своих детей и даже побег с поля боя оставила без внимания. Однако сами выжившие драконы, находились в состоянии, которое человеку можно понять только если сравнивать с отсутствием сна в течении нескольких дней вместе с невозможностью просто сесть отдохнуть и необходимостью постоянно находиться в движении.
Постоянная усталость, раздражительность, злость и желание вернуться к матери, чтобы в её объятиях почувствовать то, что ощущают засыпающие люди: сладость расслабления и безмятежность.
Но как они могли вернуться к Галатее, которую предали и оставили в битве против богов. Там драконы также бросили своих братьев и сестёр, которые погибли, сражаясь до самого конца.
Вина за это преступление не отпускала ни одного из выживших. Бодрствовали ли или спали, чувство вины никуда не девалось и за последние сотни тысяч лет, всё о чём они могли мечтать, это о смерти, ведь убить себя никто из них не был в состоянии, как в принципе и никто из живущих на Лимее.
Красный дракон Мантиос, был одним из немногих оставшихся на этой планете и в отличие от других, мог первым попросить у новой матери возможности умереть, поэтому летел на сверхзвуковой скорости, направляясь к Данкалеону.
Спустя шестнадцать часов, он наконец увидел сушу и не меняя скорости и высоты, пронёсся над рыбацкой деревушкой, где дракониды от одной лишь его ауры падали на колени и склоняли головы, страшась смотреть на него.
Аура Мантиоса за долгие годы одиночества и тоски, стала злобной и агрессивной из-за чего внушала чувство страха любому живому существу.
Несясь, как сумасшедший над поверхностью земли, дракон чуть ли не сносил горы находившиеся на его пути и спустя ещё шесть часов наконец оказался в зоне видимости столицы драконидов Тималии.
Линея находившаяся со своим яйцом в логове под дворцом, ощутила его ауру ещё до того, как тот спустился оказался в Данкалеоне, потому что кровь Галатеи в её венах, сообщала ей обо всех выживших драконах, даже о тех, кто не находился на Лимее.
До сих пор девушка не придавала этому значения, так как для неё все они были никем, но появление этого существа здесь, заставило её сердце биться чаще.
Галатея в отличие от своей преемницы, подавляла свою злость, ведь она любила каждого из своих детей, но для Линеи все выжившие всего лишь
посторонние, а злость передавшаяся к ним настоящая и она с трудом сдерживалась, чтобы не напасть на Мантиоса.
Поднявшись с горы сокровищ, она выплюнула почти тонну золота и драгоценных камней, которые поедала во время спячки и во вспышке света приняла свой человеческий облик в ярко-красном платье в пол, лишь после этого посмотрев на
Люмину, которая постоянно дежурила здесь.
— Пошли, поприветствуем гостя — приказала она и открыв портал ведущий на посадочную площадку дворца вошла внутрь вместе с императрицей.
Оказавшись на поверхности, Линея взглянув вдаль обнаружила дракона, который больше напоминал летающую гору.
Его размеры были настолько грандиозными, что он легко накрыл тенью город с крупный мегаполис на Земле.
Хотя Мантиос не был настолько крупным, как Галатея, но явно превосходил новую мать драконов в десятки если не в сотни раз.
Однако при всём при этом, Линея даже бровью не повела, разглядывая чудовище, из-за которого все жители Тималии в страхе падали на колени.
Когда дракон подлетел ближе и его гигантская пасть оказалась перед девушкой, она сморщилась, словно услышала гниющий запах.
Во всеуслышание она обратилась к нему.
— Отступник, зачем ты здесь?
В ответ в её голове прозвучал голос дракона.
— Я хочу, чтобы ты убила меня — заявил он.
Линея заложив руки за спину усмехнулась, после чего оглядевшись по сторонам, махнула правой рукой и в тот же миг над городом появились десятки гигантских изображений похожих на голографические телевизоры, по которым проецировалась картинка происходящего на посадочной площадке дворца.
Следом она развеяла устрашающую ауру красного дракона и обратилась к жителям.
— Поднимитесь и больше никогда не склоняйтесь перед предателем. После содеянного этим летающим червяком, даже насекомые на Лимее
имеют больше статуса, не говоря уже про верных своим создателям драконидов — заявила она и посмотрев в прищуренные глаза Мантиоса добавила — ты хочешь? Чего ты хочешь? Умереть? Лёгкого прощения? Предатель оставивший братьев, сестёр и собственную мать умирать на поле боя, боясь за свою жалкую жизнь. Хочешь? Ты не в том состоянии, чтобы чего-то хотеть. Ты можешь только умолять встав на колени и даже это для тебя роскошь!
Линея была беспощадна, так как в ней говорила кровь Галатеи. Её память и материнское разочарование в себе и своих отпрысках.
При создании одного яйца, мать драконов тратит колоссальное количество энергии и сил, сплетая руны, которые не больше генома. Ей приходится быть чрезвычайно точной и аккуратной, чтобы не ошибиться ни в одной чёрточке, ни
в одном символе иначе это может отразиться на всём теле ребёнка. И всё это, при том, что символов миллиарды.
Линея, создавая своё первое яйцо отлично понимала, на что пошла Галатея ради своих детей и отчего отказалась.
Она не выходила из логова долгие сотни лет, старательно оберегая потомство. При этом она создавала новые расы, чтобы те защищали и помогали детям в будущем, чтобы им не приходилось проходить через тоже самое.
Мать драконов создавая яйца, учла всё, вплоть до их цвета, интеллекта, характера и даже возможности воспроизведения себе подобных, чтобы
тем не приходилось вручную создавать своих детей.
Линея знала, почему Галатея не убила ни одного из предателей, хотя могла сделать это в любой момент. Всё дело было именно в процессе создания. Она верила, что допустила ошибку в процессе создания из-за чего в их характере появилась трусость.
Только вот новая мать драконов в это не верила. Девушка в процессе сна изучила опыт предшественницы и не нашла особой разницы между теми,
кто сражался до самого конца и предателями.
Глядя на красного дракона, который является самым жестоким среди всех драконов, она что-то сказала ему на драконьем языке, что могла понять только сама, паривший перед ней Мантиос и Люмина за её спиной.
В этот момент дракон взревел, а из его пасти вырвался столб пламений направленный на Линею.
Дракониды под дворцом могли видеть, как разъярённые дракон напал на свою мать и чуть не обезумели от этой картины, но вскоре Линея приняла облик чёрного дракона, который был не больше головы Мантиоса и в ту же секунду она своей аурой подавила его.
Над городом послышался властный голос Линеи.
— Жалкий червяк посмел напасть на меня⁈
Теперь и Мантиос в гневе заговорил собственным голосом.
— Ты не моя мать! Я проявил к тебе уважение, только из-за того, что ты её преемница! Но раз ты отказываешься помочь мне, тогда просто сдохни!
Два дракона собирались сразиться, только вот красный дракон не знал, что он спутал доброту своей матери со слабостью и осознал это, только сейчас.
Его гигантская форма начала меняться сама собой и вскоре он принял облик эльфа в белом балахоне, а вся его сила испарилась, словно её никогда и не было.
Он смотрел, как гигантская чёрная лапа приближается к нему и схватив его несёт к пасти из-за чего Мантиос в блаженной улыбке выдохнул, ожидая, когда его испепелят или проглотят. Любой исход его устраивал, лишь бы закончились эти муки.
К сожалению для него, Линея не была настолько добродушной. Она бросила его на площадку дворца и вскоре сменив облик приземлилась рядом с ним, после чего с презрением посмотрела на недоумевающего эльфа.
— Я запечатала всю твою драконью сущность. Ты больше не будешь страдать от тоски по своей матери, но и драконом тебе больше не быть. —
сказав это, девушка перевела взгляд на Люмину — выбросьте этот мусор где-нибудь на другом континенте, чтобы он не пачкал нашу землю.
Императрица посмотрела на собравшихся на площадке советников и кивнув Мирдину, стоявшему ближе всех взглядом указала на эльфа.
Старый драконид с трудом заставил себя сдвинуться с места подчиняясь приказу, так как даже после запечатывания сил Мантиоса тот оставался драконом, а вся сущность драконидов требовала от него подчиняться им, как
богам.
Переборов себя, он поглядывая на удаляющуюся Линею подошёл и бережно помог эльфу встать на ноги после чего открыл портал в Балтес и перенёс его туда, единственное место, где принимали всех, невзирая на происхождение и расу.
Красный дракон не противился, ведь он до сих пор приходил в себя от чувств нахлынувших на него из-за того, что они больше не скрывались за злостью и виной.
Ему было радостно и спокойно на душе, от того, что его больше не тянуло к матери, хотя и было какое-то небольшое чувство дискомфорта, как у человека, который ощущает себя виноватым.
Однако в сравнение с чувством вины дракона за предательство, оно было ничем и что легко можно было спрятать глубоко в сердце.
Линея возвращаясь в логово, также приходила в себя после произошедшего.
Она была дико зла на предателей, ведь также могли поступить новые драконы и
предать её семью в самый ответственный момент.
Хотя она делала их абсолютно преданными, но это происшествие натолкнуло её на мысль, что ей необходимо приложить больше усилий при создании новых драконов, чтобы те даже помыслить не могли о том, чтобы сбежать с поля боя.
* * *
В тоже время, Свейн и Лами находясь в своей лаборатории, работали над новым проектом, который им оставил Виктор.
В связи с его просьбой к дворфам, создать автомобиль, они столкнулись с важной проблемой, о которой не думал герцог, а именно с двигательной установкой.
Для него всё решалось установкой парового двигателя на всё, что ездит, плавает или летает, однако в отличие от грузовиков, где есть пространство для установки мобильных паровых двигателей, у легковых автомобилей такого не было.
К тому же, возникла проблема с раскачиванием из-за воды, которая плещется из стороны в стороны, постоянно раскачивая автомобиль.
Дфоры обратились за помощью к магам, чтобы те помогли решить данную проблему, но очень скоро те пришли к выводу, что сам двигатель, каким бы мобильным ни был, всегда будет иметь проблему с раскачиванием водой, что сделает его нестабильным и некомфортным, на чём больше всего настаивал Виктор.
В результате, маги вспомнили о том, что говорил лорд: энергия не исчезает, она переходит из одного состояния в другое. Механическое действие может создать энергию, а энергия может создать механическое действие.
Учитывая всё это, два мага пошли по стопам учёных с Земли и построили
трёхфазный асинхронный двигатель.
На самом деле, он был практически идентичен тому, который использовался для выработки электричества, только в нём отсутствовали постоянные магниты, а ротор напоминавший клетку в которой бегают хомячки, был снабжён стальными дисками, позволяющими минимизировать потери на вихревые токи.
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Статор, на котором крепилась обмотка, при подаче электричества, вырабатывал магнитное поле, которое заставляло ротор вращаться.
Эта вращающая сила, посредством приводного вала будет передана на дифференциал, который является основой для независимой подвески, так
необходимой автомобилям.
Ведь в случае передачи приводной силы на оба колеса одной оси, они будут вращаться с одинаковой скоростью, а это было не лучшей идеей в поворотах, так как колесо на внешней стороне будет проходить большее расстояние, а на внутренней меньшее, при этом им нужно сохранить одинаковое усилие, чтобы машина не ушла в занос.
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С помощью дифференциала усилие будет передаваться равномерно при любых обстоятельствах и автомобиль получит мощность для движения.
Всё это использовалось на Земле в самых современных электромобилях, с той лишь разницей, что у жителей Лимеи не было литий-ионных батарей, для питания электродвигателя.
Вместо стандартных для Земли батареек, Свейн создал своё собственное изобретение, которое могло появиться только в мире, насыщенном маной.
Работая с Лами над новым двигателем, маг использовал свои наработки, при создании аккумулятора для рельсовой винтовки.
Теперь, когда настало время тестов, он с гордостью вытащил из шкафа стальной ящик и неся его с помощью магии левитации, поставил перед своим другом, который завершал эксперементальный электродвигатель.
Лами, которому на руки чуть не уронили железный ящик, со злостью посмотрел на своего товарища, а в его глазах вспыхнули руны огненного шара.
— Ты! Старый маразматик! Смотри куда бросаешь свой хлам! — с трудом сдержавшись, чтобы не атаковать друга закричал маг.
Ротмайер самодовольно скривил лицо.
— Ты кого назвал старым? Ублюдок! Я выгляжу моложе тебя! К тому же что ты имеешь ввиду под хламом⁈ Это аккумулятор для нашего двигателя!
— возмущался Свейн приближаясь к Лами и также готовя заклинание молнии, чтобы испепелить своего друга, который всё чаще стал бесить его, с тех пор, как они оба стали звёздными магами.
Двое какое-то время смотрели друг на друга, оценивая решимость оппонента атаковать, но после напряжённой минутной игры в гляделки, отпустили ситуацию и вернулись к работе.
Свейн указал на аккумулятор, который оказался слишком тяжёлым для солдат, но вполне мог пригодиться в автомобиле.
— Если установить для него кристалл маны, он будет
непрерывно накапливать ману. Так как она практически ничего не весит в жидком состоянии, а учитывая, что внутри контейнера установлены пластины, то не будет и эффекта раскачивания!
Лами приободрился услышав это, так как изначально автомобиль, как и грузовики должен был получать энергию от сетей установленных на опорных столбах. Однако теперь, этого не требовалось, ведь кристалл маны сможет сам
собирать необходимую энергию и постоянно заряжать аккумулятор.
Хотя это не вечный двигатель, ведь расход энергии будет выше, чем зарядка, но это всё равно позволит ему работать продолжительное время, а при простое восполнять затраченную энергию.
— Я думал ты совсем мозги растерял, а оказывается ещё что-то
можешь… — ехидно заметил Лами и склонившись над аккумулятором стал пристально его изучать, но вскоре застыл, а затем поднялся и посмотрел на Свейна, который
словно что-то зная злобно улыбался и указывая пальцем с трудом заговорил — т-ты заранее всё продумал! Ублюдок! Т-ты знал, что нам не понадобится энергосеть и можно будет использовать твои аккумуляторы! Мне ничего не сказал, чтобы я потом тратил время, думая, как всё это реализовать!
Ротмайер разочарованно отмахнулся от пальца указывающего на него.
— Идиот, я думал ты всё понял, а ты только о себе думаешь.
Причём тут ты и твоё жалкое время, которое можно тратить не церемонясь? Думай о большем! — с этими словами он указал на стену, где висели картины грузовика, трактора, поезда и другой техники созданной в Балтес.
Только взглянув на них до Лами наконец дошло. Их новый продукт, мог кардинально изменить весь транспорт Лимеии. Если у них всё получится, это больше не будут привязанные к сетям и громоздкие машины. С новым аккумулятором и двигателем, они станут по-настоящему мобильными.
Лами смотрел на картины и уже представлял себе этот мир, по которому будут ездить миллионы автомобилей, после чего посмотрел на устройство на столе и стал судорожно подсоединять оголённые провода, чтобы быстрее его завершить.
— Старый олух! Давай быстрее, я должен подтвердить мою идею! — воскликнул он.
Свейн хотел было помочь, но быстро одумался и вопросительно посмотрел на товарища.
— Твою идею? — спросил он.
— Нашу, нашу… Оговорился я! — продолжая подключать двигатель
огрызнулся маг.
Ротмайер подозрительно прищурился и закатывая рукава, чтобы помочь в наладке сквозь зубы едва слышно стал бормотать.
— Ага… как же… оговорился он. Ублюдок. Думает я совсем идиот…
Вскоре оба замолчали и принялись за работу, ведь если всё получится, весь этот мир начнёт настолько стремительное развитие, которое не снилось даже землянам.

Глава 412
Бог грома

Королевство Армондэль, графство Бортас.
Эта территория, находясь на востоке королевских земель, являлась оплотом всего королевства, одним лишь своим присутствием сдерживая соседние страны и аристократов внутри от опрометчивых шагов.
Благодаря самой сильной армии, они не только защищали Армондэль, но и влияли на всю политику, включая то, кто из наследников монарха займёт трон следующим.
Семья Бортас практически никогда не участвовала в сражениях между собственной страной и соседними, но это не значит, что их рыцари не умели воевать. Каждый год все солдаты отправлялись в качестве наёмников в самые отдалённые части империи Лиденгард, чтобы набраться опыта.
Их нанимали дворяне для участия в междоусобицах, королевства для сражений с соседями и даже эльфы для противостояния оркам.
Благодаря этому, а также немалым ресурсам, рыцари стали грозной силой, которая уже на протяжении трёх столетий защищает королевство и стоит на страже спокойствия жителей.
Даже Маритас Клансар, как и его отец до него, не смели пренебрегать семьёй графа. Любое решение принималось с оглядкой на графа Карла Бортас, а после того, как Клиоса стала легендарным рыцарем, отношение к ним стало ещё более трепетным.
Если в Лантарисе граф Килисито стал хранителем севера и первым препятствием на пути возможного вторжения Армондэля, благодаря чему получал огромное количество ресурсов на поддержание своей армии, то семья Бортас являлась последним рубежом на пути у королевств Номина, Корстад и Приллия на юге, а также сдерживающим фактором для кочевников на востоке, которые хоть и устраивали мелкие набеги на королевство, но не смели заходить слишком далеко, иначе войска графа Карла обязательно пронесутся как ураган над их землями и без разбора сметут множество племён.
При этом, оставаясь нейтральным и не вступая во фракции, дом Бортас получал выгоду со всех сторон.
Фракция дворян не смела чинить препятствия торговле графства, а королевская семья регулярно отправляла огромное количество денег, просто чтобы задобрить «спящего тигра».
Благодаря этому, земли Бортас по истине процветали.
Даже крепостные, по меркам остальных территорий, жили в достатке, а когда эффект реформ Виктора достиг этих мест, местные жители оказались в положении не хуже подданных самого герцога.
Столица графства Клия, названная в честь любимой и единственной дочери графа, в одно мгновение обрела известность благодаря быстрому развитию.
Небольшой город, окружённый крепостной стеной с численностью жителей не больше ста тысяч, стал расширяться за её пределы, а центр, где находился величественный белоснежный дворец Бортас, привлёк множество богатых купцов и почётных дворян, желавших оказаться поближе к влиятельной семье.
Жена Карла, графиня Минерва Бортас, серый кардинал графства, единолично управляла всей вотчиной, руководила отправкой войск заграницу, решала, с кем из аристократов вести дела, плела интриги, чтобы стравить других аристократов между собой и защитить семью, отваживая всех потенциальных врагов.
Эта женщина, по сути, являлась главой дома, что не раз предлагал официально закрепить её супруг, но она упорно отказывалась, позволяя мужу принимать весь удар на себя, как стене, а сама пряталась за его спиной, словно острый клинок, который достанут в нужный момент.
Однако прямо сейчас, в ясный солнечный день, через западные ворота въехал роскошный экипаж в сопровождении двухсот рыцарей, пассажир которого точно знал, кто руководит семьёй Бортас и с кем нужно вести дела.
По оживлённой шумной улице, где по дороге разъезжали гружённые повозки купцов, а на тротуарах громко обсуждали цены торговцы, проехала карета, запряжённые шестью чёрными как смоль лошадями, на спинах которых виднелись усохшие крылья, как у летучих мышей.
Даже если игнорировать развевающиеся флаги короля Клансара в руках его рыцарей, люди могли только по лошадям с кровью дракона догадаться, что прибыл монарх.
Сам Маритас, одетый в белоснежный мундир, сидя в экипаже, через слегка одёрнутую шторку смотрел на улицу, где толпы людей шли по тротуарам в обе стороны, порой с трудом протискиваясь в узких местах, расталкивая друг друга.
Грузчики складывали мешки и ящики у входа в магазины, а купцы внимательно сверялись с накладными, боясь упустить малейшую деталь.
Не сложно было заметить гербы Балтес на упаковке товара, ведь они красовались на каждом ящике, на каждом мешке и каждой бочке.
— Ну конечно, Виктор постарался для Бортас… — пробормотал король.
В ответ прозвучал глубокий мужской голос с противоположной стороны кареты.
— Герцогство хоть и не вмешивалось в политику нашей страны, но их незримое влияние слишком ощутимо. Среди дворян уже слышатся голоса не желающих участвовать в «Битве королей».
Клансар посмотрел на хранителя королевства, который был одет в чёрную одежду, поверх которой носил чёрный плащ с капюшоном.
Вновь повернув голову к окну, король ухмыльнулся.
— Если Бортас выступят в войне, то никто не осмелится пойти против! — заявил он, продолжая смотреть через окно, где улицы с красивыми белыми домами сверкали чистотой, а множество гуляющих хорошо одетых людей ясно давали понять, насколько процветает этот город.
Конвой короля свернул на широкий проспект, ведущий к по-настоящему грандиозному дворцу, чьи пики башен возвышались до двухсот метров, и помчался по старой каменной мостовой, распугивая местных жителей стуком мощных копыт лошадей.
Маритас тем временем продолжал разглядывать оживлённые улицы, так как для него всё это было в новинку.
Обычно для проезда его экипажа перекрывают улицы, и он может видеть лишь радостных людей, которые машут ему стоя за живой стеной солдат, но здесь его статус не имел никакого значения, так как правила семьи Бортас были однозначными и одно из них строго запрещало мешать жизни людей, кем бы они не являлись.
Даже личная гвардия из двух тысяч рыцарей была вынуждена остаться в двадцати километрах от города, чтобы не пугать жителей.
— Такое ощущение, что Армондэлем правлю не я, а Минерва… — вновь пробормотал король.
Карета тем временем выехала на площадь и, обогнув фонтан, въехала в открытые железные ворота, за которыми через огромное поле начинался белоснежный дворец Бортас.
Ещё около десяти минут конвою потребовалось, чтобы преодолеть расстояние от ворот до входа во дворец, где его уже ждал граф вместе с женой, тремя сыновьями.
Хоть Бортас и имели большое влияние, но они очень строго следовали этикету и не могли позволить встречать короля кому-либо другому.
Вместе с сотней слуг и рыцарей они выстроились вокруг эспланады (площадь перед дворцом) у входа, и когда экипаж остановился, Карл лично подошёл, чтобы открыть дверь.
Клансар, оставив хранителя, выйдя из кареты, с радостным лицом поприветствовал графа и графиню, после чего, говоря о всякой ерунде, вошёл в гигантские деревянные двери, обшитые мифрилом.
В холле, оглядевшись по сторонам, Маритас как ни в чём не бывало смеялся над шутками Карла, время от времени перекидываясь ничего не значащими фразами с Минервой.
Троица выглядела как лучшие друзья, которые давно не виделись.
Пока трое сыновей графа и несколько десятков слуг следовали за ними, они обсуждали слухи из столицы, а также справлялись о здоровье жён и детей монарха.
Так продолжалось до тех пор, пока они не подошли к кабинету графа, и весь этот фарс прекратился, стоило им только пересечь порог помещения и остаться наедине.
Лицо Минервы, которая выглядела более взрослой версией Клиоссы, сменилось на суровое, и она, пригласив короля сесть в кресло у стены, уставленной книгами, сама села напротив, пока Карл из барной стойки вытащил несколько хрустальных бокалов и, поставив между ними, разливал вино.
Женщина, одетая в тёмно-зелёное облегающее платье с высоким воротником, взяла бокал и, поблагодарив мужа, посмотрела на короля.
— Вы прибыли из-за «Битвы королей»? Я так понимаю, решили воспользоваться печатью? — спросила она.
Клансар сидел в недоумении. Он знал, что эта женщина проницательна, но чтобы настолько?
Для начала монарх планировал попросить отправить войска графства на предстоящее сражение, если не получится, Маритас планировал нанять их, и только в случае отказа в обеих просьбах планировал прибегнуть к последнему аргументу.
Однако эта женщина не только поняла цель прибытия монарха, но и своим вопросом отвергла первые два предложения ещё до того, как те прозвучали.
— Я… — заикнулся король, как его тут же прервала графиня.
— Не стоит тянуть. Просто передайте печать, и мы исполним любой приказ. Вы ведь проделали весь этот путь не ради пустой болтовни? — заявила она.
Печать основателя семьи Бортас хранилась у Клойда, и она являлась надёжной гарантией того, что первый граф и все его потомки будут хранить верность короне, что бы ни происходило.
Единственным условием было то, что монарший дом никогда не сможет отдавать приказы графу и его войскам. До тех пор, пока обе стороны придерживаются своих обязательств, Бортас обязались защищать королевство, чего бы это ни стоило.
Также эта печать позволяла один раз отдать приказ, причём неважно, каким он будет, даже если придётся убить одного из членов семьи.
О данном соглашении знали не только присутствующие, но и все аристократы королевства, а также за его пределами.
Король использовал пространственный жетон, висевший на груди, и на его руке материализовалась небольшая бронзовая печать с гербом семьи Бортас, которую он протянул графине.
Женщина забрала предмет, после чего, сжав в кулаке, смяла, как фантик от конфеты.
Минерва всей душой ненавидела эту печать, которая стала для её семьи поводком, на котором их держала семья короля.
Дворяне называли Бортас цепными псами из-за соглашения, которое заключил основатель семьи, из-за чего на них смотрели, как на сторожевых псов, которых можно оставить сторожить ворота дворца.
Клансар, наблюдая, как одно из его сокровищ, которое позволяло держать на привязи самую влиятельную семью, вот так запросто уничтожили, с трудом сдержался, чтобы не попросить вернуть его.
Посмотрев в холодные глаза графини, он, наконец совладав с эмоциями, обратился к ней.
— Ваша семья ведь не только из-за договора верна короне? — спросил король.
Карл, стоявший у окна с бокалом вина в руках, развернулся и, подойдя, встал за спиной своей жены.
— Печать для нас ничего не значит. Наша верность Армондэлю не зависит от побрякушки. Верни вы её раньше, мы были верны вам ещё больше. Однако с этих пор мы просто будем выполнять долг аристократа. Ни больше, ни меньше.
Графиня со своей стороны продолжила мысль мужа.
— Мы никогда не предадим Армондэль, но ведь очень скоро это не будет иметь значения. — заявила женщина и сделала глоток вина.
Клансар прищурился, ища смысл последних слов, и Минерва, видя его реакцию, продолжила свою мысль.
— Даже с нашими войсками и при учёте, что Виктор не примет участие лично, вам не победить Лантарис. А даже если победите, империя всё равно заставит вас подчиниться и отречься от престола! — она поднялась с кресла и, медленно идя в сторону дверей, добавила: — Вы явно планируете выставить войска Бортас против армии Леомвиль, и в этом вся проблема. Армия Виктора понесёт тяжёлые потери, как и наша, но винить он будет вовсе не нас, а тех, из-за кого мы выступили против него.
С этими словами она открыла двери, и в комнату вошёл маленький мальчик лет шести, одетый в чёрный мундир, а следом высокая стройная женщина на высоких каблуках, выглядевшая как более молодая версия Минервы и одетая в облегающий светло-синий брючный костюм.
Клансар встал поприветствовать Клиоссу, но в какой-то момент замер, глядя на мальчика, и в ту же секунду услышал голос графини.
— Тор, поздоровайся с его величеством, как полагается.
Мальчик, приложив кулак к груди, поклонился, а когда выровнялся, посмотрев назад на Клиоссу, с тревогой в голосе спросил:
— Мама, я всё правильно сделал?
Клиосса, высокомерно кивнув, посмотрела на короля, который, не отрываясь, смотрел на ребёнка и видел в нём точную копию Виктора.
Ему не составило труда догадаться, что это ребёнок человека, который неоднократно водил его за нос и портил все планы по вторжению в Лантарис. Человека, которого он хотел задушить собственными руками из-за всего, через что пришлось пройти, после двух провальных войн.
Карл подозвал мальчика к себе и заговорил с королём, продолжавшим следить за ребёнком.
— Ваше величество. Виктор щедрый человек, но очень мстительный. Он примет неизбежные потери на войне, но то, что вы планируете, заставит его возненавидеть вас всей душой. — склонившись, граф поднял мальчика на руки, а затем добавил, глядя на короля: — Зачем вам нужна эта победа в глупой войне, если результат изменить не удастся в любом случае? Победа или поражение, выиграет только империя.
Клансар долгое время смотрел на мальчика, после чего наконец пришёл в себя и, поправив свой мундир, направился к выходу, лишь на мгновение остановившись перед Карлом.
— Если я не сражусь с Лантарисом, это станет позором всему королевскому роду, который мы больше никогда не сможем смыть! — сквозь зубы произнёс он и вышел за дверь, не дожидаясь, пока его проводят.
Клиосса подошла к отцу и потрепала мальчика на его руках по голове.
— Он просто глупец, если думает, что семья, живущая с позором, хуже, чем тысячи мёртвых воинов. — заявила она, продолжая играть с ребёнком.
Минерва, молчавшая всё это время, также подошла к супругу и откуда-то из складок платья достала конфету, которую протянула Тору, при этом обращаясь к дочери.
— Не говори глупостей! Нет ничего важнее чести. Иначе мы бы не выполняли просьбу короля из-за обещания человека, который умер сотни лет назад. Я уважаю Клансара за то, что он не отступает и готовится к этой битве, как подобает королю. — графиня уколола заколкой Клиоссу в бок, и когда та посмотрела на мать, добавила: — Тебе бы тоже стоило помнить о чести! Ты родила ребёнка, о котором его отец ничего не знает. К тому же ты не сможешь выйти за него замуж и не сможешь дать сыну фамилию Виктора. О чём ты только думала⁈
С каждым словом графиня всё больше злилась. Это не была злость из-за того, от кого этот ребёнок, потому что в этом мире не существовало самого понятия «инцест». Самое главное правило мира — это получить сильное потомство, а от кого оно, не имеет никакого значения, будь отцом хоть дракон, хоть монстр.
Женщина злилась, что её дочь не оповестила о наличии ребёнка его отца и не представила его аристократам, словно стеснялась за происхождение Тора.
Клиосса сделала обиженное лицо и приобняла свою мать.
— Он всё поймёт… Вот увидишь, будет очень рад, что я дала ему имя бога грома, о котором Виктор столько рассказывал. — по-ребячески произнесла она, чувствуя поглаживания Минервы у себя на спине.
Графиня закатила глаза.
— Бог грома… Что за глупости вообще. Откуда он вообще взял этого бога грома? Может, ещё есть и бог дождя? Или любви?
Семья вскоре стала, смеясь, обсуждать, какие ещё могут быть боги, совсем забыв про короля, который ехал в карете и думал о том, что сказала графиня о мести Виктора.
Он понимал, насколько опасно становиться врагом герцога. Это не то же, что война, после которой аристократы могли устроить банкет и уладить все свои разногласия.
Стать врагом человека, которого зовут Сумасшедшим Герцогом, всё равно, что подписать себе смертный приговор.
С этими мыслями король, глядя на праздно гуляющих по улицам людей, он невольно пробормотал слова, которые мучили его с момента предупреждения графа.
— Неужели Виктор так почитает своих солдат, что будет преследовать меня до смерти? Это же всего лишь рыцари. Их долг — воевать и умирать, какой смысл мстить за тех, кто погиб на войне?
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На борту корабля «Левиафан», в каюте, которая больше напоминала дворцовую спальню, Виктор проснулся в своей огромной кровати и смотрел в белоснежный потолок, украшенный золотой лепниной.
На его лице читалось недоумение и попытка найти себе оправдание.
— Чёрт! Как до этого дошло⁈ — пробормотал он, пытаясь вспомнить прошлый вечер.
Прижимаясь к нему с обеих сторон, спали две голые девушки, которые должны были лишь сопровождать детей, но явно имели свои планы на эту поездку.
«Я что, совсем себя контролировать не умею⁈ Увидел женщину — надо на неё залезть? Какого хрена я творил вчера?» — про себя возмущался Виктор, боясь шевельнуться.
В его голове сквозь пульсирующую боль от похмелья вспыхивали картинки со вчерашнего дня. В воспоминаниях мелькали лица дворфов, с которыми герцог напивался в машинном отделении, даже пьяные выкрутасы эльфов, прыгавших по стенам и делавших сальто, которых он спаивал вместе с дворфами.
Лишь спустя несколько минут лорд вспомнил, как, возвращаясь к себе, он наткнулся на двух очаровательных близняшек, отдыхавших на палубе, и как затащил их к себе в спальню.
«Я их что, заставил?» — обнаружив такое воспоминание, подумал Виктор, но очень быстро осознал, что они и сами были не против. Даже наоборот, судя по произошедшему, это было задумано ими.
Во всяком случае, девушки не просто так оказались на продуваемой ночным ветром палубе и явно надеялись встретить отца своих детей, возвращающегося с пьянки.
Ничего удивительного для герцога в этом не было, потому что каждый банкет, простая прогулка или поход на завод оказывались поводом для разных девушек получить его внимание.
Небесный рыцарь, герцог, герой войны и просто богатый человек являлся желанным мужчиной для очень многих женщин, поэтому ему приходилось внимательно следить за тем, кто к нему приближается.
Был создан целый протокол того, как и при каких обстоятельствах дворяне могут представлять особ женского пола лорду. Это было сделано из-за усталости от постоянных приглашений и попыток на улице перехватить его.
Однако Виктор и не подозревал, что стал печально известен своей похотливостью и неразборчивостью в связях, хотя сам был уверен, что является порядочным семьянином в понимании этого мира.
Лорд, не желая больше думать об этом, посмотрел в большие окна слева и справа от себя, через которые можно было видеть пушистые белые облака, и, тихонько отодвинув явно измотанных девушек, поднялся с кровати, после чего направился в ванную комнату.
Прежде чем он сделал несколько шагов, в двери постучались, а следом прозвучал голос Хильды.
— Ваша светлость, мы прибыли на место. Капитан корабля сообщил, что приземлимся через десять минут. — сообщила она.
— Хорошо. — коротко ответил Виктор и вошёл в просторную ванную комнату, где убранство не уступало лучшим гостиницам Земли.
Тем временем спящие в кровати златовласые голые девушки, чьи изящные тела с белоснежной кожей, едва прикрытые шёлковыми простынями, сияли от падающего на них света восходящего солнца, одновременно открыли глаза и, посмотрев друг на друга, ехидно улыбнулись, словно совершили какую-то шалость.
— Я же говорила, что всё получится. — прошептала Лея.
Ария хотела отодвинуться, но тело словно проткнули тысячей игл, отчего она стиснула жемчужные зубки, но всё равно улыбнулась сестре.
— Я так вымоталась… Надеюсь, ты была права и у нас всё получится. — сквозь боль ответила девушка.
Лея кивнула.
— Обязательно получится! Я не могу видеть этих мелких аристократов, которые засылают своих послов отцу! Мы должны постараться войти в дом Леомвиль! — решительно заявила она.
В то же время Виктор, распластавшись, как уставший ковбой в горячей ванне, усмехнулся, слыша их шёпот, ведь для рыцаря его уровня не сложно было услышать даже мышей, копошащихся в одном из мешков с зерном на нижней палубе, не говоря уже про девушек в соседней комнате.
— Что эти дурёхи творят? Почему просто не сказать?
Он вспомнил Миранду, которая точно также шла окольными путями, чтобы стать частью семьи, хотя для этого не было никаких причин.
Для него самое простое решение — это ввести новых женщин в семью, так как они сами этого хотят. Просто пока те не выражали своего желания, лорд ни на чём не настаивал, ведь его гарем и без того казался слишком большим.
Однако другое дело, если женщины, родившие ему детей, хотят стать частью семьи. Всё, что нужно сделать, это признать их любовницами, и это позволит им иметь статус членов семьи, пусть и не такой высокий, как у официальных жён.
Таким образом их дети смогут на полных правах получить земли в графстве Мафус, при этом их матери останутся подданными королевства Корстад.
Виктор, поразмыслив об этом, поднялся из ванной и обтёрся полотенцем, после чего, обмотавшись им ниже пояса, подошёл к раковине, взял клинковую бритву, собираясь побриться, но это, казалось, запустило какой-то секретный механизм, активировавший слуг, потому что в помещение влетел камердинер Бриссон, который злобно посмотрел на своего господина.
Мужчина в смокинге решительно подошёл к герцогу и выхватил у него из рук станок, всем видом давая понять, что тот не имеет права отбирать работу у своего слуги.
Наверно, существовали только два человека на континенте, которых опасался Виктор: дворецкий Джин и камердинер Бриссон.
Эти два маньяка этикета могли пойти на любое безрассудство ради сохранения достоинства лорда.
Камердинер взял кресло из угла ванной, поставил перед зеркалом, после чего, взглядом заставив лорда сесть в него, тут же взбил мыльную пену в чашке с помощью щётки и нанёс на лицо господина, а затем, как заправский цирюльник, подготовив станок, стал брить его с невероятной точностью и скоростью.
— Ваша светлость, пожалуйста, не поступайте безрассудно, выполняя работу слуг! — решительно заявил Бриссон, опасной бритвой сбривая грубую щетину лорда. — Джин жалуется, что вы не следуете этикету, из-за чего страдают горничные и я лично, за то, что не выполняем своих обязанностей.
Виктор, расслабившись, закрыл глаза.
— Нашего верного дворецкого даже могила не исправит. — ответил лорд, вспомнив, как его выселили из собственной спальни в холодную коморку ради Линеи, оказавшейся в вотчине в тот год, когда он только прибыл в Балтес.
Камердинер скользил бритвой, тщательно выбривая каждый волосок, и очень скоро закончив, взял эльфийский лосьон для лица, растёр на своих руках и стал бережно массировать лицо господина, после чего, укрыв полотенцем, ничего не говоря, пошёл готовить одежду.
Войдя в комнату, где на кровати лежали две девушки, он, проходя мимо, небрежно обратился к ним.
— Дамы, думаю, вам пора вернуться в свои покои. Господин будет занят следующие несколько дней. Я доложу её светлости о том, что герцог принимал вас у себя, поэтому прекращайте этот спектакль. — сказав это, он подошёл к шкафу, выбрал оттуда один из мундиров, а затем вернулся в ванную комнату.
Виктор слышал этот монолог и, когда слуга вернулся, обратился к нему.
— И что же доложит мой камердинер? — спросил он.
Бриссон, повесив мундир на вешалку, подошёл к лорду и, протянув ему руку, чтобы тот мог подняться, заодно сорвал полотенце и подал нижнее бельё.
— Ваша светлость, принимать у себя девушек один раз — это развлечение, принимать второй раз — значит брать на себя обязательства, иначе это ляжет тенью на ваших наследниках. Если не хотели делать их частью семьи, не надо было звать их в спальню второй раз. Узнай об этом кто-либо, и сёстрам никогда не удастся выйти замуж, так как все будут считать их вашими любовницами. — Камердинер снял брюки с вешалки и стал одевать на лорда, продолжая свои нравоучения. — Я доложу о произошедшем её светлости, чтобы она успела предпринять необходимые шаги, прежде чем это ударит по вашей репутации и репутации девушек.
Лорд, дождавшись, пока ему помогут надеть пиджак, поправил пояс и, отмахнувшись от слуги, вышел за дверь.
— Тяжела жизнь герцога… — пробормотал он и, пройдя через опустевшую спальню, вышел в коридор, где его ждала Хильда, одетая в чёрный брючный костюм, туфли на шпильках и с привычной маской на лице, а рядом — двое личных стражей.
Вместе с ними он прошёл по коридору, вскоре оказавшись на верхней палубе, на которой суетился экипаж из дворфов и эльфов.
Они, перекрикивая друг друга, устанавливали трап, крепили тросами судно к земле и выкатывали бочки с отходами, готовясь выгрузить ненужное и погрузить новые припасы.
Виктор, остановившись на мгновение, вдохнул полной грудью, ощущая свежий прохладный утренний воздух, а затем огляделся, чтобы понять, где находится.
Корабль стоял на каменистой площадке у скалистой отвесной горы с одной стороны и раскинувшимся до горизонта непроходимым лесом с другой.
Подойдя к трапу, он посмотрел вниз, где его ждала гвардия «Голова дракона», рассредоточившаяся вокруг корабля, а перед судном стояла Лиония в чёрной броне со своей личной гвардией за спиной.
Женщина, ярко улыбнувшись, слегка расправила плечи, явно затёкшие из-за двух двуручных мечей, которые она носила, прикрепив к спине крест на крест.
Завидев сына, женщина ярко улыбнулась, искренне радуясь встрече, ведь они не виделись больше пяти лет и за это время она успела сильно соскучиться по нему.
Подходя ближе, герцогиня помахала ему рукой, отчего Виктор невольно вспомнил свою родную мать с Земли, которая также встречала его на вокзале после поездки на лето к дедушке и бабушке.
Его сердце сжалось от тоски, а в душе появилось жгучее желание обнять эту женщину, чтобы почувствовать тепло матери.
Взрослый мужчина, чей взгляд единственным глазом наводил ужас на врагов, сейчас казался маленьким мальчиком, который с трудом сдерживал эмоции и желание вприпрыжку побежать ей навстречу.
Наконец совладав с собой, Виктор спустился по трапу и, подойдя к Лионии, обнял её с такой силой, что казалось, броня на ней сомнётся, как фольга.
— Здравствуй, мама. — произнёс он, обращаясь через неё к своей родной матери с Земли.
Лорд бы очень хотел, чтобы Лиония была ею, переродившейся, как и он, на Лимее, к сожалению, это было крайне маловероятно.
Сама герцогиня от неожиданности проявления такого тёплого отношения поглаживала Виктора по спине, наслаждаясь каждой секундой.
Двое простояли так довольно долго, и никто не смел вмешиваться. Даже просто двигаться люди вокруг боялись, наблюдая за тёплой встречей матери и сына.
Наконец, когда Виктор отпустил женщину, она мило улыбнулась и погладила его по шраму на левой щеке.
— Устал? — нежно спросила герцогиня.
Для лорда один этот вопрос значил больше, чем все богатства мира, потому что он действительно устал.
Вся его жизнь после перерождения была похожа на бесконечное сражение. Каждый новый день подбрасывал ему новых врагов и новые проблемы. Единственное, чем ему хотелось заниматься, это изобретать и создавать, однако это оказалось роскошью для него.
Надежды на спокойную и богатую жизнь отошли на второй план, ведь ему ускоренными темпами приходилось готовиться к вторжению осколков миров, которые вот-вот явятся на Лимею.
Даже сюда, за десятки тысяч километров ему пришлось лететь больше двух месяцев, просто потому что здесь опять нашли что-то, что может стать либо надеждой в его руках, либо концом для него в руках врагов.
— Всё хорошо, мама. — ответил Виктор, и снова эти слова через Лионию были обращены к родной матери с Земли.
Ему хотелось верить, что где бы она ни была, они дойдут до неё, и ей будет спокойнее, осознавая, что у её непутёвого сына всё хорошо в жизни.
Герцогиня взяла его за руку и, видя странное состояние сына, указала в сторону скалы, которая, по всей видимости, рухнула откуда-то сверху горы.
— Пойдём. Сначала покажу тебе, что мы нашли, а после мы сможем поговорить за ужином. — желая отвлечь своего сына, произнесла она.
Виктор, как ребёнок, сжал руку матери и пошёл вместе с ней вверх по каменистому склону, переступая через булыжники.
В сопровождении гвардейцев они поднялись примерно на десять метров и обошли скалу, за которой показалась пещера, уходящая вглубь, освещённая факелами.
Лиония вошла первой, не отпуская руку сына. Тоннель вилял из стороны в сторону, и это явно было не природное сооружение, так как стены были явно обработаны каким-то инструментом.
Потребовалось почти десять минут, чтобы преодолеть его, но когда они вышли из тоннеля, то оказались перед пятидесятиметровыми открытыми воротами из чистого мифрила, за которыми находилось помещение, где легко мог разместиться целый город.
Тут повсюду стояли стройные ряды стеллажей с оружием и бронёй, которой хватило бы на миллионную армию.
Она была отсортирована по родам войск. В центре стояли доспехи и оружие для мечников, слева — для копейщиков, справа — для кавалерии, и была даже экипировка для тяжёлой кавалерии, включающую в себя броню для лошадей.
Виктор не мог видеть, сколько всего тут экипировки, но однозначно кто-то готовился к великой битве, раз запасал оружие с добавлением большого количества мифрила, способное сохранить свой первозданный вид на протяжении сотен тысяч лет.
Лиония, посмотрев на сына, кивком головы позвала его за собой.
— Пойдём. Это не главное! — заявила она и пошла вдоль правой стороны.
Потребовалось ещё полчаса, прежде чем они оказались перед ещё одними открытыми воротами, за которыми Виктор увидел то, что могло заставить народы всего этого мира сражаться друг с другом насмерть — кристаллизованное тело дракона.
Это было невероятное зрелище, которое трудно описать словами.
Казалось, двухкилометровый дракон, свернувшийся в клубок, как кошка, просто превратился в гигантский светящийся голубым светом бриллиант, размером с гору.
Это можно было назвать произведением искусства, но это не было создано руками человека или любой другой расы.
Лиония, видя ошарашенного сына, который с открытым ртом смотрел на сокровище перед собой, указав на дракона, заговорила.
— Судя по всему, он умер естественной смертью, так как его поза расслабленная, и можно подумать, что этот дракон сейчас проснётся и покажет своё истинное тело. — сказала она.
Виктор же, после недолгого шока, уже стал думать о том, как его транспортировать в Балтес, ведь перед ним гигантский камень маны.
Его можно разбить на более мелкие куски и использовать в автомобилях, поездах, зданиях, да и вообще везде, где применяются новые технологии.
Прямо сейчас камень маны размером с ноготок стоит как весь Балтес. Их крайне трудно найти, потому что все эти камни добыты из кристаллизовавшихся тел драконов, а для этого должны пройти сотни тысяч лет.
После смерти дракон ещё тысячелетия сохраняет свои регенеративные способности, и его тело становится огромным источником ингредиентов.
Люди первое время не знали, что в конечном итоге он кристаллизуется, поэтому перерабатывали его, используя каждую частичку тела.
Когда же это выяснилось, то от драконов практически ничего не осталось, и редкие их останки можно бывает найти в подземельях, оставшихся с мифической эпохи.
Теперь же, когда перед Виктором показался настолько большой экземпляр, он мог с уверенностью сказать, что скоро весь этот мир ждут по-настоящему серьёзные перемены.
Лорд резко посмотрел на Лионию.
— Кто его видел? — спросил он.
Герцогиня пошла в сторону останков дракона и успокаивающе ответила.
— Никто, кроме меня. Когда увидела его, запретила даже своим гвардейцам входить в хранилище.
Виктор улыбнулся, радуясь тому, что никто не знает о том, что тут хранится, иначе даже Лами со Свейном бы не хватило, чтобы отвадить желающих заполучить этот кристалл.
На континенте живут не только люди, эльфы и прочие известные расы. На Лимее живут и разумные монстры, для которых кристалл манны — это священный Грааль на пути их развития. Если им станет известно об этом драконе, они очень скоро отправят всех подчинённых монстров, чтобы захватить его или того хуже, объединятся с церковью Кироса, которая не упустит возможность использовать их, чтобы ослабить империю.
«Чёрт! Ну почему ты не в Балтес⁈ Или хотя бы поменьше, чтобы я мог перенести тебя в мир питомцев!» — негодовал Виктор, понимая, что портал, ведущий в мир питомцев, слишком маленький, чтобы в него пролезла эта глыба размером с гору.
Немного подумав, он вспомнил про человека, для которого не составит труда перенести эту глыбу в любое место на планете, и он тут же мысленно попытался связаться с ней.
— Линея, ты спишь? — спросил лорд и в нетерпении стал ждать ответа.

Глава 414
Заимствованная сила — это слабость

Виктор стоял в пещере перед кристаллизованным телом дракона, ожидая, когда ему ответит Линея.
Он смотрел, как Лиония подходит всё ближе к гигантскому камню маны, но в какой-то момент женщина остановилась, словно увязла в чём-то, и перевела взгляд себе под ноги, а в то же время Виктор ощутил, как руны на его костях загорелись огнем, как при встрече с некромантом, очень и очень могущественным некромантом.
Лорд в панике смотрел на свою мать, понимая, что сейчас должно произойти что-то ужасное. Его тело действовало предательски медленно, потому что прежде чем он открыл рот, рядом с герцогиней открылся портал три метра в высоту, и из него, пригибаясь, вышел человек в черном доспехе комплекции орка, сверху покрытый черным дряхлым плащом с капюшоном, скрывавшим лицо.
За спиной этого «чудовища» виднелась рукоять меча, но даже без него он наводил ужас на паладина, который смотрел на него в страхе.
Человек сделал шаг вперед, и только теперь Виктор заметил, как земля под его ногами превращается в какую-то отвратительную кашицу, похожую на смолу, а по воздуху разносится запах плесени и гнили.
Лорд пытался призвать броню, но она, так же как и его тело, отказывалась подчиняться, словно боялась этого существа, из-за чего паника в сердце Виктора нарастала с каждой секундой.
Ему казалось, что после пережитого за последние годы ничто не способно его напугать, но человек перед ним, если он был человеком, внушал такой ужас, что с трудом удавалось трезво мыслить.
Тем временем незваный гость пристально осмотрел окружение, а затем подошел вплотную к Лионии, пытавшейся вырваться из земли, засасывавшей ее, взял за горло и поднял до уровня глаз.
По пещере распространился хриплый громкий шёпот.
— Легендарный воин?.. Возрадуйся, тебе посчастливилось стать рыцарем смерти и служить Великому Бессмертному.
Герцогиня обеими руками схватила руку существа, державшего ее за горло, и всеми силами пыталась освободиться, но это было похоже на борьбу ребенка с взрослым мужчиной.
Виктор, наблюдая за происходящим, старался вырваться из оков страха, которые, словно тиски, сжали каждый мускул его тела.
Его зубы настолько сильно сжались от злости, что десны стали кровоточить, а мышцы скул рваться, заставляя всё лицо кривиться от боли.
Это был единственный способ привести свое тело в чувство, так как даже обжигающие руны на костях не помогали.
— М-м-м-м… — злобно мычал лорд, продолжая пытаться что-то сказать, а когда увидел, как человек, забравший его мать, просто разворачивается и идет к дракону, он с надрывом зарычал, как обезумевший медведь: — Ррр-рыыааа! МОЛООООТ! Т. ВО.Ю МАТЬ!
В руке Виктора материализовался его боевой молот, после чего каменная порода под ногами трещинами разошлась из-за огромного давления, и лорд, словно выпущенная из лука стрела, полетел на существо перед собой.
Меньше чем за секунду он преодолел расстояние в двадцать шагов и со всего размаха ударил монстра по руке, удерживавшей его мать, отчего под врагом образовалась воронка почти по колено, в которую он ушел, но продолжал держать руку вытянутой, хотя невольно и отпустил женщину, которую тут же подхватил Виктор и вместе с ней отпрыгнул назад.
Когда герцогиню отпустили, она выхватила два меча со спины и встала в боевую стойку, параллельно обращаясь к сыну:
— Мы ему не противники! Беги отсюда, я задержу его сколько смогу!
Виктор продолжал пытаться призвать свою броню, но она словно вообще перестала существовать и отказывалась появляться, хотя даже с ней ему с трудом верилось, что есть шансы на выживание.
Само существо недоумевающе посмотрело на свою руку и медленно обернулось, попутно откинув капюшон назад, демонстрируя оголенный череп вместо головы, глазницы которого вспыхнули голубым пламенем, после чего на нем появился шлем с острыми пиками, как у короны.
В освещаемой голубым светом кристалла гигантской пещере трое готовились сражаться насмерть, из-за чего атмосфера в помещении стала плотной, словно вода.
Виктор периодически пытался открыть портал в мир питомцев для побега, но, как и в случае с бронёй, ничего не получалось.
Мертвый рыцарь снял со спины черный двухметровый меч и медленно направил его на Лионию, как своего единственного противника, и, по правде говоря, это была истинная правда.
Благодаря уровню легендарного рыцаря, она могла игнорировать излучаемую ауру противника, в отличие от лорда, который все силы тратил на то, чтобы иметь возможность хотя бы двигаться.
В этом и была настоящая разница в уровнях, которая с каждым последующим росла в геометрической прогрессии.
Теперь лорд вспомнил слова старика о том, что он лишь заимствует силу, а не использует свою. В день нападения Папы именно этот старик помог ему преодолеть свои лимиты, чтобы у него появился хоть какой-то шанс в сражении, к сожалению, это была заимствованная сила, и прямо сейчас это стало очевидно как никогда.
Хотя он усиленно тренировался каждый день, провел годы в бесчисленных сражениях с варварами, его нынешняя сила была просто ничем перед чудовищем, появившимся в пещере.
Даже битва с проекцией Папы не вызывала у него такого гнетущего чувства, что явно говорило о том, насколько силен этот монстр.
Виктор, осознавая, что больше нет никаких других вариантов спастись, стал быстро накладывать благословения на себя и свою мать, а в самом конце, посмотрев в горящие глаза монстра, произнес слово, которое хотел употреблять меньше всего на свете. Ведь это значило признать собственную беспомощность и, что хуже всего, пожертвовать душами верных последователей.
— ТРИ-УМ-ВИ-РАТ! — злобно проговорил он по слогам.
В ту же секунду он оказался в бесцветной пустыне, небо над которой было затянуто серыми тучами, а под самыми облаками парили статуи двух мужчин и женщины. Один из них, как и прежде, держал в руках старые ржавые цепи, второй книгу, а женщина меч.
Как и в предыдущих случаях, время остановилось, и прозвучал громкий звук колокола.
— До-о-онг-до-о-о-онг-до-о-онг! — а следом послышался женский голос: — жертва миллион душ!
«М-миллион?» Виктор не мог поверить, что требуется столько душ только ради убийства одного существа.
Он единственным глазом посмотрел на замершего врага, который, казалось, даже в таком состоянии насмехается над ним.
Женский голос не дал лорду времени и вновь повторил свое требование.
— Жертва, миллион душ!
Лорд, ошеломленный услышанным, хотел предложить что-то взамен, но навык стал отменяться сам собой, и вскоре его вернули в пещеру, где застывший скелет стал постепенно двигаться, а время возвращаться к нормальному течению.
Эта небольшая передышка пусть и не принесла особой пользы, но позволила Виктору собраться с мыслями, и он, вконец взбешенный своей слабостью, сжал кулаки и, задрав голову, взревел нечеловеческим голосом:
— БР-О-О-НЯЯ!
Только теперь его экипировка, казалось, послушалась, и на нем материализовалась броня паладина, а в левой руке появился ростовой щит.
«Чёрт возьми! Что это такое? Даже моя грёбаная броня струсила и боится вылазить?» Он не понимал, что всё пространство вокруг было окутано магией некроманта, которая блокировала порталы, а именно через них материализовывалась его экипировка, и никакого сознания у нее не было.
Получив наконец свою броню, он обратился к матери:
— Я никуда не уйду! Будем сражаться здесь и позаботимся о том, чтобы эта тварь сдохла! — он слегка прокрутил молот в руках, стараясь успокоиться: — Знать бы ещё, что это за тварь такая!
Герцогиня на удивление ответила на этот вопрос:
— Рыцарь смерти. Если я не ошибаюсь, он служит какому-то могущественному личу или даже напрямую богу смерти Амросу.
Услышав имя своего врага, Виктор стал копаться в памяти предыдущего владельца, желая найти в ней хоть какое-то упоминание о таких монстрах, но, как и всегда, прежний хозяин тела оказался бесполезен.
«Чёрт возьми! Неужели его вообще ничего не интересовало в этой жизни?» Возмущался он, не веря, что можно упустить информацию про таких страшных существ этого мира.
Тем временем Рыцарю Смерти явно надоело бездействовать, и он поднялся из углубления, куда загнал его Виктор, и направился в сторону своих жертв.
Виктор и Лиония переглянулись и, как по команде, рванули в разные стороны, чтобы напасть с разных сторон.
Лорд бежал с максимальной для него скоростью, а когда оказался за спиной скелета, помчался на него и, оказавшись в пяти шагах, прыгнул в воздух и со всей силы ударил по голове монстра, который в этот раз просто проигнорировал его.
Отскочив назад, Виктор посмотрел на свою дрожащую руку с молотом в руках. Он вложил в это всю силу, и до сих пор не существовало противника, который мог проигнорировать такое, но прямо сейчас ему казалось, что он ударил железную наковальню, так как рука до сих пор вибрировала.
«Что это было? Он окружён щитом? Нет. Если бы это был щит, ощущения были бы мягче! Значит, это его тело?» Лорд быстро прогонял варианты в своей голове, пытаясь выработать стратегию противодействия, к несчастью, придумать было ничего нельзя.
Перед лицом абсолютной силы все уловки бессмысленны, и прямо сейчас паладин это понял, ведь перед ним появилась именно такая сила.
Лиония не стояла без дела и рванула на рыцаря в лоб. Женщина метнула меч в левой руке, стараясь перекрыть ему обзор, а сама, пригнувшись, схватила обеими руками второй меч и вместе с ним, как пуля, летела на врага.
Виктор видел лишь размытое изображение происходящего, и это было впечатляюще. Герцогиня прямо перед столкновением брошенного меча с лицом рыцаря ускорилась и воткнула тот, что в руках, ему в сердце, затем оттолкнулась от земли и схватила летевший меч и с разворота ударила им в шею, после чего оттолкнулась от груди рыцаря и отскочила назад, дрожащей рукой держа пойманное оружие.
Но все её уловки оказались лишь красивой акробатикой, потому что Рыцарь Смерти с мечом в груди шёл по направлению к ней, совершенно игнорируя её атаки.
Лиония, вложившая в эту атаку всю силу, понимала, насколько нелепа такая разница в силе. Она была уверена, что доведись ей сразиться с Верховным магом или другим легендарным рыцарем, могла легко одолеть их, но чудовище перед ней выглядело как танк, на который бросаются с копьями.
Виктор, следивший за этим, также не знал, что ещё можно придумать, потому что все его самые сильные формы проявляли себя только в критической ситуации и под действием сильных эмоций, но сейчас таких не было, и единственное, откуда могли появиться, это только если умрёт его мать, однако ему вовсе не хотелось побеждать рыцаря ценой жизни Лионии.
«Будь тут Лами и Свейн, мы наверняка смогли бы что-то сделать!» — подумал он, постоянно стараясь связаться с кем-то в Балтесе, чтобы с их помощью и помощью Рагнара привести сюда двух Звёздных магов.
Лорд тешил себя иллюзиями и надеждами, которым не суждено было сбыться, но в происходящем он заметил нечто странное.
Сжимая молот в руках, он следил за действиями противника, который медленно шёл навстречу герцогине.
Рыцарь смерти не просто медлил, он действовал чересчур аккуратно, словно опасался чего-то, хотя этому не существовало объективных причин.
Два его противника не представляли для него никакой угрозы, и он мог легко убить их одним движением руки.
— Что-то не так… — пробормотал Виктор, когда рыцарь остановился в пяти шагах от Лионии.
Но то, чего не осознавал паладин, хорошо осознавал рыцарь смерти, так как он отчётливо ощущал власть дракона. Даже в кристаллизованной форме драконы продолжали излучать небольшую часть своей ауры, и сильные маги и рыцари могли её почувствовать.
Только вот была проблема, так как аура дракона была слишком сильной для того, кто умер тысячи лет назад, из-за чего рыцарь пытался понять, откуда она исходит.
У некроманта мало отличий от простого заклинателя, поэтому во многом они схожи, но также имеют и свои особенности.
Если маг использует посох, который совершенствует всю свою жизнь, то некромант, помимо прочего, может поднимать скелетов, на костях которого гравирует руны защиты, усиления и множество других, благодаря чему получается Рыцарь Смерти. Однако даже им может оказаться не под силу выдержать атаку дракона.
Пламя дракона — это не просто огонь, а магия, и против неё трудно подобрать защиту, ведь чем сильнее дракон, тем больше рун он вплетёт в своё пламя, благодаря чему сможет пробить любой щит и сжечь любую броню, как бы её не зачаровывали.
Рыцарь смерти тоже не бездумный скелет низшего порядка, а существо с интеллектом и чувством самосохранения, так как некромант обязательно поместит в него сознание, чтобы тот не погиб в пустую.
Прямо сейчас скелет чувствовал опасность невероятного уровня, словно гигантский глаз следил за каждым его движением.
Пока Виктор и Лиония стояли, готовясь к продолжению битвы по разные стороны от него, рыцарь концентрировался на опасности и вскоре ощутил всплеск энергии, исходивший откуда-то сверху, из-за чего отскочил в сторону с такой скоростью, что лорду, наблюдавшему за ним, показалось, что тот телепортировался.
В ту же секунду в место, где он стоял, с потолка ударил столб пламени, похожий больше на лазерный луч, а следом оттуда же раздался женский голос, говоривший на драконьем языке, который понимал только некромант.
— Забирай то, зачем пришёл, и проваливай. Я не могу покинуть своё яйцо, но если вынудишь меня, гарантирую, что сожгу тебя и твоего владыку…
Рыцарь смерти не ощущал страха, но умел трезво оценивать ситуацию. Он пришёл сюда по заданию своего хозяина, чтобы забрать кристалл маны, а то, что ему подвернулся легендарный рыцарь, было лишь удачным стечением обстоятельств.
Он точно знал, что с ним говорит мать драконов, так как уже сталкивался с ней в мифическую эпоху, поэтому её аура ему была хорошо известна. Но, что важнее, ему было известно, что даже Амросу придётся дважды подумать, прежде чем выступить против неё.
Недолго думая Рыцарь смерти убрал меч за спину и поклонился, а по пещере прокатился его громкий хриплый шёпот.
— Благодарю за снисхождение, госпожа… — произнёс он, после чего указал рукой в сторону и открыл тёмную воронку размером с гору, куда засосало кристаллизованного дракона.
Рыцарь ещё раз посмотрел на ошарашенного Виктора и Лионию, а затем, открыв небольшой портал, ничего больше не говоря, вошёл в него.
Только с его уходом лорд услышал в своей голове тысячи молитв людей, которые, как бурный поток, хлынули на него.
Он даже не осознавал, что их заблокировали, пока они снова не вернулись, и это было похоже на выход из тихого помещения на шумную улицу какого-то мегаполиса.
Виктор, закрыв глаза, постарался успокоить свой разум и отвлечься от непривычно громких молитв, а когда вновь открыл их, увидел Лионию, которая стояла вплотную с встревоженным лицом.
— Сынок, с тобой всё в порядке? — спросила она.
Лорд кивнул и посмотрел в потолок.
— Линея, почему ты отпустила его, раз могла победить? — спросил он, говоря с пустотой.
Герцогиня проследила за его взглядом, пытаясь понять, где он увидел свою жену.
В это же время в их головах прозвучал голос Линеи.
— Я не могу покинуть яйцо, так как оно питается моей маной. Из-за незавершённости его руны слишком хрупкие, и любое перемещение может нарушить их. Я не могу отходить слишком далеко от него или перемещать. К тому же некромант, пославший этого рыцаря, мог понять, что моя истинная форма не так сильна, как у Галатеи, и он, скорее всего, явился бы лично. Тогда бы никто из нас не выжил. — она замолчала на мгновение, после чего обратилась с вопросом: — Виктор, ты ведь помнишь, откуда подземелья на континенте?
Лорд кивнул, так как отлично знал, что подземелья — это лаборатории мифической эпохи, которые после войны с богами были разрушены и за сотни тысяч лет стали склепами для демонов, прятавшихся в них из-за сохранившейся там маны.
Линея также поведала ему, что некроманты активно искали такие подземелья, где могли уединиться и развиваться, а были и те, кто с мифической эпохи укрывался в них.
Пришедший в пещеру Рыцарь смерти явно был из последних, и, судя по его действиям и силе, он служил могущественному личу или даже королю личей. Тому, кто является оракулом бога смерти Амроса.
Столкновение с таким существом даже для Галатеи было бы серьёзным вызовом.
Виктор склонил голову и разочарованно выдохнул. Из-за собственной слабости у него из рук увели кристалл, который мог стать ключом к новым технологиям, а главное, козырем в войне с церковью.
В его голове послышался смешок Линеи, которая хорошо знала своего супруга и почему тот так переживает.
Он всегда стоял стеной между семьёй и всем миром. Ему никто не помогал, и за всё приходилось бороться. Даже то, что ему получалось завладеть со своей скудной удачей, кто-то мог очернить или украсть, как в случае с этим кристаллом.
Но в этот раз его любимая супруга не могла оставить всё просто так, и прежде чем Виктор отреагировал на её усмешку, она сделала ему настоящий подарок.
— Дорогой, ты ведь не забыл, кто я такая? — спросила Линея.
Лорд расширившимися глазами посмотрел в потолок.
— Неужели… — он не успел закончить свою мысль, а его супруга уже ответила на вопрос.
— Есть место, где драконы хоронили своих сородичей вначале битвы с богами. Я прикажу драконидам доставить в Балтес одного из них. — в её озорном голосе звучало самодовольство, отчего Виктор широко улыбнулся.
— Ты ведь не нашла себе дракона там? — спросил он, стараясь подразнить её.
— Дурак! — рявкнула она и оборвала связь разума.
Лорд, продолжая улыбаться, покачал головой из стороны в сторону и, взглянув на встревоженное лицо матери, которая не слышала разговор сына и невестки, подмигнул ей.
— Пойдём отсюда. Я получил всё, что хотел. — произнёс он и вместе с герцогиней пошёл в сторону выхода.
Пусть ему и не достался этот кристалл и появился ещё один враг, но теперь у него стало на одну заботу меньше, а значит, развитие мира станет ещё быстрее.

Глава 415
Некирон Скрул

Рыцарь смерти, забравший у Виктора кристаллизовавшегося дракона, вышел из портала и оказался в просторном мрачном помещении тронного зала дворца, где на противоположной стороне на высоком железном троне восседало нечто, похожее на человека в ветхой робе, скрывавшей его телосложение, кроме костлявой руки, державшей двуручный меч, кончиком воткнутый в каменный пол.
Это существо с бледной кожей, горящими голубым холодным пламенем в глазах и с железной остроконечной короной на голове поверх робы смотрело на вернувшегося слугу.
Король Личей Думрос, он же оракул бога смерти Амроса, являлся тем же, чем и паладины — полубогом, связующим богов и людей.
Рыцарь смерти, находясь в пятидесяти шагах от него, преклонил колено и привычным громким шёпотом заговорил:
— Великий Бессмертный, ваше задание выполнено.
В ответ послышался такой же шёпот, только он казался двойным, словно говорили два человека одновременно.
— От тебя смердит людьми и драконами… — после этих слов существо на троне протянуло вперёд руку и активировало магический круг, из-за которого глаза рыцаря вспыхнули ярким пламенем и в центре зала появилось изображение всего, что тот видел в пещере.
Увидев всё, что видел рыцарь, лич развеял магию и, опустив руку, казалось, расслабился.
— Ты всё сделал правильно, отступив. Мать драконов сейчас не в приоритете. Хоть мы и ненавидим драконов, но пока должны сохранять баланс, чтобы не пасть в битве с последователями Кироса. — сказав это, он отмахнулся, позволяя слуге уйти.
Непривычно многословный хозяин дворца, словно хотел обучить ученика, подробно объясняя свои мысли.
Рыцарь склонил голову, после чего поднялся и, развернувшись, пошёл к выходу, оставив своего господина в размышлениях.
За миллионы лет все давно забыли, кто такие некроманты на самом деле, но даже в мифическую эпоху их империя оставалась загадочной и скрытой от любопытных глаз, однако это не значит, что они стремились отстраниться от всех.
Просто последователей Амроса боялись из-за того, кем являлся их бог. Однако, если сравнивать жителей Империи Некрос с жителями человеческих и даже эльфийских империй, любой мог сказать, что одни живут в высокотехнологичном обществе, а другие в средневековье.
И подтверждением этому служил город Кайрис, в котором оказался рыцарь смерти Некирон Скрул, вышедший из величественного зиккурата, который располагался в центре столицы империи.
Стоя на шумной площади под небом, затянутым тёмными тучами, он внимательно посмотрел на сотни некромантов, бродивших по улицам в сопровождении одного или двух скелетов-слуг, нёсших их поклажу.
Если игнорировать тот факт, что в этом городе всегда полумрак, рассеиваемый магическими фонарями, и повсюду можно видеть скелетов, а также некромантов в ветхих робах, легко представить, что это просто какой-то ночной мегаполис.
По брусчатым дорогам ездят торговые повозки, запряжённые лошадьми-скелетами, и дорогие экипажи, запряжённые воскрешёнными монстрами высокого уровня.
В небе парят десятки мрачных магических башен, похожих на пирамиды, к которым время от времени подлетают лодки с припасами и людьми, выгружаются и отвозят тех, кто планирует посетить город.
На некоторых перекрёстках столицы прохожие громко что-то обсуждают между собой, время от времени ругаясь на глупость собеседника.
Торговцы, являющиеся обычными людьми, не имеющие таланта к магии, в лавках оживлённо торгуются с покупателями-некромантами или такими же людьми за каждую монету, при этом не скупясь на похвалу своего продукта.
Скелеты выходили из магазинчиков и, как роботы, протирали хрустальные витрины, проверяли освещение, чтобы потенциальные покупатели ничего не пропустили, а после возвращались внутрь и, встав где-нибудь у стены, замирали, пока не придёт время повторить процедуру.
Это всё было похоже на самый обычный день в Айронвуде, лишь действующие лица выглядели иначе.
Линея ошиблась, когда решила, что рыцарь смерти прибыл из какого-то подземелья, где прятался до тех пор, пока не обнаружился мёртвый дракон.
Всё было куда серьёзнее, так как рыцарь прибыл с одного из осколков миров, который стремительно приближался к Лимее, и данный кристалл им нужен был, чтобы ускорить своё возвращение к основной планете.
Со стороны сближение миров выглядело так, словно у наблюдающего человека двоится в глазах и он видит две абсолютно идентичные планеты.
Отличие было лишь в том, что настоящая Лимея имела полноценный вид, как и её спутники, а осколок мира был полупрозрачным, на котором лишь кусок, где располагалась империя, являлся настоящим.
В этом заключалась вся суть объединения осколков. Отколовшиеся части удерживались влиянием богов, которые смогли накрыть их своей аурой и сдерживать, пока не станут единым целым с Лимеей.
Поддерживаемые верой своих последователей, они отдавали все силы на то, чтобы сохранить часть мира от полного уничтожения, и только такие высокопоставленные существа, как Некирон или его господин Думрос знали об истине происходящего.
Для остальных жителей существовала версия, по которой их империя накрыта щитом, отделявшим от остального мира ради защиты, а учитывая, что войн не было уже больше двух миллионов лет, никому не было дела до того, почему барьер не снимают.
Однако, как и Думрос, Скрул знал, что как только миры соединятся, щит исчезнет сам собой, и жители Лимеи не будут сидеть сложа руки, глядя, как невесть откуда появляется целая империя.
За все эти тысячелетия сменились не только страны, но даже континенты изменили своё положение, и вернувшаяся из небытия страна обязательно станет кому-то поперёк горла, поэтому, готовясь к этому событию, необходимо было повышать свою силу.
Некирон, покинув зиккурат, накинув капюшон, пошёл по оживлённой площади, время от времени разгоняя мешавшихся на его пути людей и некромантов, и вскоре свернул на широкую улицу, где было множество открытых лавок алхимиков и кузниц, чьи фасады были украшены иллюзорными вывесками, напоминавшими неоновые рекламные щиты.
В самом конце улицы располагалось трёхэтажное каменное здание, а над его центральным входом светилась иллюзорная надпись «Руническая инженерная лаборатория Тюлька».
Рыцарь шёл вперёд, распугивая своим видом лавочников, которые, как надоедливые мухи, бросались к нему, желая продать алхимическое зелье или новый доспех.
Вскоре он подошёл к лаборатории и, толкнув деревянную дверь, вошёл внутрь, оказавшись в помещении, откуда открывался вид на четыре отделённые хрустальным стеклом лаборатории, похожие на лучшие операционные комнаты современного мира.
Внутри трёх из них, на операционных столах, под яркими магическими лампами, три некроманта, вскрыв тела прикованных людей, проводили сложные операции. Вокруг хирургов парили магические инструменты, которые они использовали по мере необходимости, а после того, как становились не нужны, возвращали на своё место.
Со стороны могло показаться, что это какое-то место, где некроманты проводят жестокие опыты, но те люди, что прямо сейчас кричали и просили остановиться, заплатили огромное количество денег, чтобы их тела усовершенствовали.
Просто они не ожидали, что боль от того, что их вспорют и прямо на кости станут наносить руны, окажется настолько невыносимой, даже при том, что им дали обезболивающие зелья.
Скрул пустыми глазницами смотрел на происходящее здесь, когда к нему подошла милая девушка в форме горничной и, доброжелательно улыбаясь, поклонилась, не обращая внимания на крики вокруг.
— Господин Некирон, мы не ожидали вас так скоро. Доктор скоро освободится. Вам что-нибудь подать, пока ждёте его? — девушка, как хостес в самых дорогих гостиницах Земли, старалась угодить важному посетителю.
Рыцарь смерти смерил её взглядом и замотал головой.
— Нет необходимости. Я просто подожду.
Замерев, как статуя, он больше часа не двигался, наблюдая за операциями, когда по лестнице в дальней части холла спустился пожилой худощавый маг не больше метра ростом, седая борода которого почти доставала до пола.
Им являлся Тюльк Молька, заклинатель на уровне Звёздного мага, самый известный в Империи мастер рун.
Кряхтя, он подошёл к рыцарю и, посмотрев снизу вверх на этого трёхметрового гиганта, недовольно обратился к нему.
— Если какие-то модификации не работают, деньги не верну! Я предупреждал, что это всего лишь опытные образцы и могут возникнуть трудности! А теперь давай, шагай отсюда! Весь холл занял!
Некирон посмотрел на этого человечка, которого мог раздавить одной ногой, но вместо его убийства протянул руку и, активировав пространственное кольцо, бросил на пол гору камней маны высотой со старика.
— Мне нужны новые глаза, мозг, мышцы и кожа. Я должен получить человеческие органы чувств — заявил он.
Старик, который стоял пуская слюни на это сумасшедшее количество камней, лишь спустя минуту пришёл в себя и, упав на колени, стал сгребать всё, после чего закричал, обращаясь к горничной.
— Чего встала! Неси мешок! Надо всё собрать! Пока девушка побежала в подсобку за мешком, старик, продолжая рассовывать камни по карманам, обратился к рыцарю: — Зачем тебе становиться похожим на человека? Неужто сознание просит человеческих ощущений?
Скрул хотел бы скривить лицо в отвращении, но его тело представляло собой лишь кости, поэтому никаких эмоций он таким образом передать не мог.
— На последнем задании человек напал на меня, и я видел, как она ориентируется на ветер. Это преимущество, и мне необходимо такое же… — он не мог объяснить лучше.
Когда Лиония напала на него в пещере, Некирон наблюдал за её действиями и действиями Виктора.
Они ориентировались на мимику друг друга, а женщина к тому же использовала потоки ветра вокруг своего тела, чтобы оценить направление движения меча рыцаря смерти.
Это нельзя перекрыть лишь ощущением мага. Чем больше вы можете ощутить в бою, тем выше шансы на выживание. Малейшее дуновение ветра, которое почувствует ваша кожа, станет сигналом, что в помещении что-то происходит, а скелеты могли полагаться только на то, что видят.
Пусть двое и не являлись противником Скрулу, это не значит, что в будущем все противники окажутся настолько слабы.
Тюльк, слушавший посетителя, некоторое время раздумывал над его словами, а когда прибежала служанка и стала собирать кристаллы вместо него, указал в сторону лестницы, ведущей на второй этаж, где располагалась его личная операционная.
— Следуй за мной. Глаза, кожа, мышцы и мозг у меня есть, но я никогда не видел рыцаря смерти, который хотел бы получить себе эти вещи… — сказав это, он злобно улыбнувшись, пошёл вперёд. — Хе-хе, занятный получится эксперимент…
Маг был в предвкушении от того, что может получиться из скелета, который обретёт органы людей. Он не знал, сможет ли это вернуть человеческие чувства, но от этого становилось только интереснее. Даже кристаллы маны ему теперь казались бесполезными, ведь, как истинный маг, его жажда знаний затмевала всё.
Скрул, последовав за ним, очень скоро оказался в операционной, которая занимала весь второй этаж. Тут стояло оборудование, работавшее на мане, вдоль стен находились столы с множеством инструментов, а в центре у операционного стола стояли две безликие человекоподобные марионетки, похожие на роботов, сделанных из мифрила, которые активировались, как только двое вошли.
Одна из них, подойдя к рыцарю, протянув руку, создала магический круг, после чего басистым мужским голосом заговорила:
— Рыцарь смерти. Уровень Архонт. Хозяин неизвестен. Боевая мощь пять тысяч шестьсот единиц. — сказав это, марионетка отступила и, повернув голову в сторону мага, обратилась к нему: — Хозяин, рекомендуется активировать защитные круги на случай враждебных намерений!
Маг, находившийся у шкафчика с одеждой, игнорируя рекомендации, вытащил белую робу, исписанную рунами, и накинул её на себя.
Как только Тюльк оделся и влил ману в робу, его оторвало от пола на метр, а следом в его сторону полетели инструменты, лежавшие на одном из столов. Зачарованные скальпели, молотки, зубила и предметы, больше подходившие для столярной мастерской, кружили вокруг него, готовые лечь в руку по первому зову.
Маг, развернувшись, подлетел к некроманту.
— Отмени заклинание защиты — нетерпеливо приказал старик.
Скрул послушно прекратил подачу маны к некоторым рунам, после чего с него рухнули доспехи, оставив стоять один скелет.
Трёхметровый гигант строением был похож на человека, однако были и различия. Так, в районе плеч, сердца, живота и паха располагались красные сферы, напоминавшие рубины, исписанные невероятным количеством рун. Также на большинстве костей были записаны руны разного уровня, что можно было определить по их размеру.
Старик посмотрел на крупные руны и сморщился, вспоминая свою первую работу с Некироном. Тогда он был лишь верховным магом, и такие руны являлись для него верхом мастерства, но теперь это казалось варварством, писать настолько крупные тексты, тратя полезное место.
Но что его радовало, это видеть эти сферы, которые в обычное время скрыты, ведь они созданы и зачарованы Думрасом, который являлся существом за гранью понимания старого мага.
Работы оракула практически невозможно было увидеть, и, по правде говоря, неизвестно, разрешено ли это вообще. Однако любопытство мага подавляло любую осторожность.
Если за эти секреты придётся заплатить жизнью, любой маг рискнёт не раздумывая.
Тюльк в какой-то момент даже потянулся к одной из сфер, но вспыхнувшее голубое пламя в глазницах скелета отрезвило его.
— Не стоит трогать сферы жизни. Мастер зачаровал их барьером. Вы умрёте, как только прикоснётесь — сообщил рыцарь, после чего пламя в глазницах вновь погасло.
Молька в душе проклинал Думроса, но, отбросив все ненужные мысли, призвал зубило и молоток, летавшие вокруг, и взлетел повыше, после чего, приставив инструмент к черепной коробке, активировал руны на зубиле и стал со всей силы бить по нему молотком, высекая искры из костей.
Тело рыцаря было настолько прочным, что даже Звёздный маг, с инструментом, усиленным рунами, с трудом мог хотя бы поцарапать его, а ведь требовалось переработать весь скелет, чтобы добавить руны, которые будут питать новые органы.
Марионетки, стоявшие без дела, получив приказ от хозяина, также воспарили к потолку, после чего, призвав инструменты, стали помогать магу, работая каждый над своим участком.
В мастерской, пока на первом этаже, казалось, расположилась пыточная, где истязают людей, второй этаж заполнился звуками, как в кузнице, и эта какофония звуков разносилась далеко за стены здания, заставляя проходящих мимо людей выбирать новые маршруты, чтобы держаться подальше от безумного мага Тюлька Мольки.

Глава 416
Месть дворфа

Вдоль северной границы герцогства Дернс летел белоснежный летающий корабль «Левиафан» класса «Молот Дворфа».
С его левого борта открывался потрясающий вид на величественные горы, самый низкий пик которых превосходил Эверест на Земле, а с правого — виды на бескрайние заснеженные леса, простирающиеся до самого горизонта.
Виктор, который возвращался после исследования хранилища, решил не лететь в Леомвиль, а вместо этого отправился в Рондан, чтобы воспользоваться их транспортной платформой, заодно посмотрев, как и где живут дворфы.
Столкновение с некромантом заставило его многое переосмыслить и предпринять шаги, чтобы ускорить как свое развитие, так и развитие этого мира.
По его логике, если где-то в подземельях прячутся такие чудовища, то в приближающихся осколках должны жить настоящие монстры, поэтому готовиться нужно вдвойне усерднее.
Сидя в кабинете за столом, он занимался черчением новых изобретений, пока два его сына на полу рисовали красками, а Бриссон время от времени приносил чистые листы ватмана и наточенные карандаши, поглядывая за детьми, чтобы им не было скучно.
Вскоре лорд доделал один из чертежей и, взяв его в руки, поднял перед собой, довольно улыбаясь.
Это был наиболее точный набросок будущей гидроэлектростанции (ГЭС), планы строительства которой откладывались из-за отсутствия технологий и специалистов, способных ее построить и управлять.
Однако приходящие от двух Звёздных магов сообщения ясно давали понять, что затягивать со строительством дальше нельзя и надо хотя бы начать планирование и подготовку.
Всё дело было в инфляции маны на территории Балтэс. Сначала это казалось незначительным, тем, что заметить такое могли только высокопоставленные маги, но впоследствии происходящее стали замечать даже рыцари небесного уровня — мана стала истончаться.
Её количество в атмосфере резко контрастировало в зависимости от того, есть рядом автомобили, поезда или летающие корабли.
После продолжительных исследований Лами удалось выяснить, что мана слишком медленно восполняется, а новые технологии потребляют её в чудовищных количествах.
Виктор и так знал, что эта чудодейственная энергия не является бесконечным ресурсом, ведь её восполняет исключительно Иггдрасиль.
Однако древо было слишком молодым и ему явно требовалась помощь, вот почему необходимо было построить электростанцию в короткие сроки.
Лорд был уверен, что в будущем даже десятки, а может, и сотни деревьев вряд ли справятся со всеми продуктами, которые будут потреблять ману. По этой причине он даже рассматривал создание приборов и устройств, работающих на электричестве.
Виктор после долгих размышлений пришёл к выводу, что в этом мире нужно будет опираться не только на продукты магов, но и параллельно развивать технологии Земли, что сможет снизить зависимость от маны.
Хотя пока ему неизвестны принципы работы электроники своего прошлого мира, но ведь этим необязательно заниматься самому.
Отложив чертёж ГЭС в сторону, он вытащил ещё один лист бумаги и озаглавил его непонятным для этого мира названием «Научно-Исследовательский Институт Электроники».
Довольный собой, лорд ниже стал составлять программу развития этого института.
— Первый пункт… э-э-э… — на этом и закончился этот грандиозный план, потому что Виктор был без понятия, с чего начать.
Его техническое образование не давало никаких преимуществ в том, что касается электроники, ведь он никогда не изучал, как устроены компьютеры и электронные приборы, а был сосредоточен на том, чтобы устроиться на сталелитейный завод, где требовались совершенно иные знания.
— Чёрт! — выругался он. — Хоть бы научно-популярные фильмы смотрел про создание полупроводников или что-то в этом роде! Я даже не смогу объяснить местным, чего хочу от них. Парни в ПТУ предлагали пойти к ним на курс, где я мог во всём этом разобраться!
Бриссон, стоявший рядом, обратился к господину, вырывая того из размышлений.
— Ваша светлость. На палубе какая-то суета. Полагаю, мы прибыли, — сообщил камердинер.
Виктор даже обрадовался, услышав это, так как ему в голову ничего не приходило и нужно было отвлечься.
Поднявшись с кресла, он схватил пиджак с вешалки и, на ходу позвав сыновей следовать за ним, вышел из кабинета.
Оказавшись на палубе, лорд мог наблюдать за бегающими туда-сюда членами экипажа, готовившимися к посадке.
Подойдя к носу корабля, Виктор удивлённо вздохнул, видя перед собой гору, которая явно была вулканического происхождения, в отличие от остальных.
Из ее жерла в небо вздымался столб дыма, достигавший облаков и уходивший на сотни километров вдаль.
— Они что, живут в вулкане? — невольно пробормотал он.
В ответ на его вопрос послышался басистый знакомый голос дворфа Дорика.
— Ну не совсем в вулкане, но город находится под горой.
Виктор обернулся на голос и встретился с улыбающимся инженером, который явно был в предвкушении от возвращения домой.
Лорд хотел что-то сказать, но не найдя слов, вернулся к созерцанию места жительства трудолюбивой расы.
Гигантская гора, которая занимала территорию, равную всему графству Шерманин, с окружающими ее семью горами, выглядела как король под защитой семи рыцарей.
Виктор пытался рассмотреть всё получше и найти место входа в дворфийский город, но нигде и намека на него не было.
Корабль тем временем изменил курс и начал стремительно спускаться, огибая огромный вулкан.
Лорд думал, что уже сам масштаб горы невероятен, но когда судно стало подбираться ко входу, от удивления у него перехватило дыхание, потому что тот напоминал огромную раскрытую пасть дракона, куда одновременно могли поместиться сотни судов класса «Молот Дворфа».
Левиафан спустился еще ниже, и теперь на земле можно было видеть дорогу, которая тянулась от Рондана в сторону гор и, виляя между скал и утёсов, пересекала реку, где терялась за перевалом.
Караваны по ней шли в обе стороны, и это действительно впечатляло масштабами, так как повозок и людей тут было не сосчитать.
Виктор опомнился только когда увидел вылетающий из дворфийского города торговый корабль.
Тем временем Левиафан, разминувшись с судном купца, судя по флагам из Лиденгарда, влетел в раскрытую пасть дракона и оказался в совершенно ином мире.
В пещере, которая освещалась камнями света размером с автомобиль, встроенными в потолок, располагался оживлённый город, представлявший собой тесные улочки, забитые двухэтажными каменными зданиями, на первом этаже которых находились лавки и мастерские.
Корабль снизился до десяти метров и вальяжно пролетал над головами существ всевозможных рас, направляясь в сторону дальней части пещеры, где прямо в горе был высечен дворец, к которому вела широкая мифриловая лестница.
Гости и жители Рондана с интересом следили за кораблём, так как судно данного класса было в распоряжении только у герцога Леомвиля и короля Ронаддура.
Задрав голову, все, забывшись, зачем пришли сюда, стали обсуждать появившийся корабль, ведь его близнец «Наковальня», выкрашенный в чёрный цвет, стоял на лазурной площади перед дворцом, и теперь всем было интересно, это сам герцог прибыл или только его транспорт.
Левиафан проплыл ко дворцу и приземлился на платформе рядом с Наковальней.
Виктор, глядя вниз, улыбался, наблюдая, как неуклюже дворфы в тяжёлых доспехах пытались построиться в почётный караул лишь для его встречи, а во главе всех стоял, покачиваясь, сам король, который явно был пьян вусмерть.
Заметив герцога, Ронаддур, широко улыбнувшись, помахал рукой.
— Спускайся, демон тебя дери! — крикнул он, заставляя остальных дворфов смеяться.
Виктор, как заправский паркурщик, перепрыгнул через борт и, оказавшись на каменной площади, направился к дворфу.
— Ты чего такой весёлый? Что-то празднуете? — крикнул он на ходу.
Король подхватил герцога под руку и потащил в сторону дворца, расталкивая идущих навстречу братьев.
— Подгорфест! Величайшее событие нашей расы! Ты пропустил пять дней праздника, за это должен будешь выиграть соревнование!
Недоумевающий Виктор еле успевал перебирать ногами, настолько быстро его волокли во дворец.
— Что за… Да погоди ты… — Он пытался остановить этого карлика, но, казалось, сам дракон вселился в коротышку.
Двое поднялись по лестнице и вошли во дворец, длинный коридор которого уходил куда-то вдаль.
Стены, полы и потолки здесь были сделаны из чистого золота, как и полагается любителям драгоценных металлов.
Однако Ронаддур, игнорируя всё и вся, ускорился ещё больше, и вскоре они вошли в помещение, которое по богатству превосходило даже драконов.
В гигантском зале, освещённом люстрами, в которых горело негаснущее пламя, за тысячей деревянных столов сидели десятки тысяч дворфов, громко выпивая и время от времени сражаясь между собой.
Вино лилось рекой, а музыканты в каждой стороне гремели на свой лад, создавая атмосферу, словно находишься на концерте, где играет тяжёлый рок.
Виктор огляделся по сторонам, не понимая, что это за дворец такой, в котором устроили весь этот бардак, но таковы были дворфы.
Это здание использовалось для приёма важных гостей, но в отсутствии таковых каждый мог сюда прийти в любое время, ведь дальняя часть помещения являлась главной сокровищницей коротышек, где было собрано всё их богатство.
Дворфы ели и пили, любуясь на горы золота, драгоценных камней и мифрила, что доставляло им не меньше удовольствия, чем выпивка.
Перед самой сокровищницей стоял золотой стол с пятью стульями, обращёнными в сторону входа.
Дворф указал на этот стол.
— Сегодня турнир… — Не успел он договорить, как кто-то разбил о его голову массивный деревянный стул, на что король, казалось, даже не почувствовавший удара, злобно обернулся и, схватив пьяного дворфа одной рукой за воротник, притянул к себе и, глядя в глаза, произнёс сквозь зубы: — Ты что, ублюдок, мать твою! Не видишь, что я не играю! У меня гости!
Пьяный карлик с обломками стула в руках пожал плечами и, отмахнувшись, пошёл за другим стулом, чтобы, по всей видимости, найти другую жертву.
Ронаддур стряхнул опилки с головы и продолжил с того места, где остановился.
— Так вот, тот ублюдок Зак, чтоб ему пусто было, выиграл уже четыре турнира! Я поставил свой винный погреб на то, что в этом году он однозначно не сможет выиграть! — После этих слов дворф щенячьими глазами посмотрел на Виктора: — Ты должен выручить меня!
Лорд не верил этим глазкам пьяного товарища, потому что именно с этого взгляда начинался какой-то бардак. В последний раз, когда король вот так уговаривал герцога, они зимой проснулись голыми посреди леса, с рисунками по всему телу и головными уборами из перьев, как у американских индейцев.
— Что я должен делать? — Недоверчиво спросил Виктор.
Король поволок его к столу, усадил на свободное место и, покачиваясь, начал рассказывать правила.
— Ты должен выпить вина больше, чем Зак, и тогда победа твоя. Если сделаешь это, я дам тебе всё, что захочешь из сокровищницы… Ну, то есть, одну вещь из того, что можно дать… В общем, договоримся! — Ронаддур не мог распоряжаться сокровищами, так как они принадлежали всем жителям Рондана, и, хотя он готов был предложить за победу над пьяницей Заком всё, что угодно, раздавать богатства направо и налево было не в его власти.
Виктор подозрительно посмотрел на своего товарища, который втягивал его во что-то странное, ведь всем известно, что перепить дворфов практически невозможно. Хотя лорд и пил с ними наравне и порой даже мог уйти на своих двоих, после того как они отключались, но Ронаддур ещё ни разу не проигрывал ему в выпивке.
В это же время на соседний стул сел ещё один дворф, от которого разило как из канализации.
Король пристально посмотрел в глаза грязного, воняющего карлика, а тот ответил ему тем же.
Это было похоже на подготовку двух ковбоев из старых вестернов, которые готовятся выхватить свои револьверы.
— Зак… — злобно произнёс Ронаддур.
— Король… — презрительно ответил пьянчуга.
Пока двое играли в гляделки, оставшиеся три места также были заняты участниками турнира, а вокруг начали толпиться зеваки и судьи, которые будут судить соревнование.
Прежде чем Виктор успел понять, что происходит, перед каждым участником поставили пятилитровый бочонок самого крепкого вина с цветком, и после удара в гонг, под подбадривающие крики и вопли, соревнование началось.
Каждый вскрыл свою бочку и черпаком зачерпывая содержимое, стал вливать его в себя.
Поддавшись ажиотажу, лорд также примкнул к происходящему. Уже после пятой чарки у него закружилась голова, но он продолжал до тех пор, пока его сознание не затуманилось, и Виктор полностью отключился.
Когда он вновь открыл глаза, его голова, казалось, готова расколоться, но что хуже всего, это вид на утреннее небо, что значило только одно: Ронаддур опять во что-то его втянул.
В голове всплывали образы того, как сильно выпив, они начали петь и танцевать на столе, а вскоре стали рассказывать о приключениях и о том, как проснулись голыми в лесу.
Кто-то из слушавших не поверил этому рассказу, и чтобы доказать, было решено продемонстрировать…
Виктор с трудом привстал и, оглядевшись, обнаружил себя голым на горе, с разрисованным телом и с головным убором из перьев.
— Опять! Ронаддур, будь проклят ты и твой Зак! — негодуя, лорд с трудом поднялся на ноги и, покачиваясь, поплёлся вниз по склону, в сторону видневшегося входа в Рондан.
Виктор надеялся, что сможет каким-то образом попасть на судно, используя свою силу, или хотя бы найти одного из рыцарей, чтобы взять у него одежду, так как броня и другая экипировка по какой-то причине не призывалась, словно её вновь заблокировали.
Однако, на его невезение, кто-то, словно нарочно, сообщил о его визите, и люди, выстроившись в живой коридор, аплодисментами встречали у входа в город.
Это происшествие уже через день разлетелось из уст в уста по всему континенту, особенно момент, как голозадый герцог, прикрываясь перьями, бежал по улицам Рондана, пытаясь прошмыгнуть на свой корабль.
Знал бы Виктор, что пока он, сгорая со стыда, прятался на корабле, боясь высунуть нос, Ронаддур ходил по своему дворцу, раздавая кристаллы памяти с голозадым герцогом, в душе приговаривая: «Вот тебе, ублюдок, за все страдания, что я испытал в твоей вотчине».

Глава 417
Драконьи жилы

Подгорфест в Рондане длился двадцать два дня, именно столько дворфов основали город под горой, и всё это время вино в городе лилось рекой. Весь период праздника был разделён на отдельные промежутки, каждый из которых посвятили одному из основателей.
В первые дни, как и полагается дворфам, проходили соревнования по виноделию, армрестлингу, сражению на ездовых баранах, рукопашному бою и так далее.
Следом начинались состязания по кузнечному ремеслу и горному делу. За определённый период необходимо было создать оружие или ювелирное изделие, а также добыть из шахты минералы или драгоценные металлы, количество и качество которых оценивалось судьями.
В период праздников весь континент стремился посетить Рондан, так как в это время дворфы были наиболее сговорчивыми. Купцам предлагались сумасшедшие скидки и товары, которые в любое другое время карлики никому бы не продали.
Гигантский город, в котором жило порядка одного миллиона дворфов, становился похож на муравейник, где каждая улочка была плотно забита покупателями, бродившими от лавки к лавке, как на восточном базаре.
Виктор несколько раз выбирался на прогулку в поисках диковинок и подарков для своей семьи. Учитывая количество детей и жён, ему пришлось неслабо постараться, чтобы угодить всем, но оно того стоило.
Дворфы были хороши не только в ковке оружия, они также создавали прекрасные ювелирные изделия.
Помимо этого, у местных торговцев можно было приобрести фарфор и ковры орков, эльфийские ткани и предметы искусства зверолюдей.
Благодаря тому, что было отменено эмбарго с Империи Орков, Рондан стал центром торговли, куда прибывали со всех концов света. Даже торговые караваны из Империи Тиллисат умудрялись добраться сюда, что стало действительно удивительным, учитывая какие преграды им пришлось преодолеть ради этого.
Из-за своего нейтрального статуса город под горой оказался лучшим местом для торгового центра, куда стекались представители всех стран, и Виктор, гуляя здесь, был действительно счастлив, ведь он впервые оказался в месте, которое полностью соответствовало пониманию человека с Земли о том, как должен выглядеть фэнтезийный мир.
Всевозможные расы в экзотических нарядах бродили по улочкам, торгуясь, общаясь и порой даже выясняя отношения между собой, как, например, орки и эльфы, которые сталкиваясь нередко вступали в сражения, останавливаемые дворфами.
Для Виктора всё это восстанавливало его веру в будущее этого мира, так как он хотел жить среди всего этого, изучая магию, лицезрея высокомерных эльфов, наслаждаясь богатствами вместе со своей семьёй.
Именно такие вещи напоминали ему, ради чего приходится так усердно работать, ведь на Земле всё было слишком скучно и однообразно, а интернет и скоростной транспорт сократили расстояния на планете, которая и без того была крошечной в сравнении с Лимеей.
На Земле не осталось ничего, что могло взбудоражить человека настолько, чтобы он отправился за тысячи километров ради новых открытий, однако этот мир в каждой отдельной стране выглядел совершенно иначе, благодаря чему вы могли найти то, чего ещё никто не видел.
Проведя здесь почти двадцать дней, Виктор получал ни с чем не сравнимое удовольствие.
В очередной день, проснувшись в спальне на своём корабле, он довольный собой посмотрел в потолок, приподнялся и отодвинув от себя двух близняшек, сопровождавших его, выскользнул из кровати и направился в ванну.
Дворфы предлагали ему остановиться в предоставленных апартаментах дворца, но условия жизни там были не лучше, чем в казармах, так как карлики явно понятия не имели, что такое настоящий комфорт.
Для них, если всё отделать золотом и драгоценными камнями, значит лучше ничего и быть не может, но для герцога, который после земель кочевников поклялся больше никогда не спать на твёрдой поверхности, жёсткие кровати дворфов были пыткой.
Также местные не особо чтили ванные комнаты, поэтому окунаясь в воду, Виктор с наслаждением распластался, закинув ноги на бортик ванной.
— Как же хорошо иметь рядом такого камердинера… — пробормотал он, закрывая глаза.
Ванна была подготовлена Бриссоном. Слуга точно знал, когда просыпается его господин и чем предпочитает заниматься. Весь день был распланирован до минуты. Камердинер следил за каждым шагом и действием, поэтому Виктору не приходилось даже отдавать приказы.
Спустя полчаса ленивого начала дня лорд потянулся к стоявшему рядом столику и взяв колокольчик позвонил в него.
Как по волшебству дверь комнаты открылась и вошёл слуга, который снял белые перчатки, надел нарукавники и взяв мочалку помог господину приподняться, после чего начал натирать ему спину.
— Ваша светлость, комната связи готова. Его величество прислал сообщение, что связь стабильна и они готовы к работе. — сообщил камердинер.
Виктор сидел по пояс в воде с блаженной улыбкой на лице. Его жизнь была просто раем. Можно делать всё, что хочешь, работать над интересными проектами, путешествовать по миру, а главное рядом нет жён, которые вечно чего-то требуют.
Пока Бриссон мочалкой проходился по его рукам, он с трудом заставил себя что-то сказать, настолько было лениво.
— Скажи… я скоро буду… и присмотри за детьми. Вокруг корабля ночью опять появлялись подозрительные личности.
Лорд спал в режиме, который он называл «Режим суриката». Привычка, выработавшаяся в землях кочевников, заставляла его держать ауру активной в радиусе пятидесяти метров, что покрывало всё вокруг него. Незаметно подобраться к нему не смог бы даже муравей, не говоря уже про человека, однако по ночам регулярно кто-то приближался к судну, словно искали слабые места в охране.
Хотя гвардейцы внимательно следили за окружением, Виктор больше не был тем, кто пустит всё на самотёк. Однажды его безалаберность привела к потери глаза и он больше не собирался терять части тел, поэтому вне своего дворца всегда оставался начеку.
Бриссон, слушая приказ, отложил мочалку и взяв стоявшее рядом ведро, окатил Виктора водой.
— Ваша светлость, это не подозрительные лица, это просители. Торговцы, представители знати и простолюдины круглые сутки приходят, передавая прошения о встрече с вами. Я составил список и положил на ваш стол. — сообщил он, после чего взял полотенце и встал, ожидая пока его господин вылезет из ванной.
По словам камердинера, пока герцог днём занимался делами, приходили торговцы и послы аристократов, а по ночам обычные люди. Зная своего господина, он никому не отказывал, просто ждал подходящего времени, ведь его господин не бездельничал в Рондане.
Виктор поднялся из воды и забрав полотенце стал обтираться, после чего обмотавшись им пошёл к выходу.
— Отправь сообщение всем просителям, скажи я начну принимать их с завтрашнего дня. Распланируй встречи в зависимости от статуса. — сказав это, он остановился и подумав немного добавил: — начни с простолюдинов.
Бриссон кивнул, не задавая вопросов, почему именно с них, и тут же отправился исполнять приказ и готовиться к наплыву людей, ведь за почти месяц пребывания здесь желающих встречи с герцогом было не меньше сотни.
Виктор же решил начать с простолюдинов не из-за того, что пытался задеть знать или принизить купцов, просто он знал, что в отличие от остальных, обычный человек сюда добрался с большим трудом и у него нет столько ресурсов и времени, чтобы ждать своей очереди.
Даже за эти двадцать дней ожидания, простолюдины наверняка потратили немало ресурсов, теряя драгоценное время, которое можно использовать на дорогу, чтобы вернуться в свои королевства.
* * *
Спустя два часа Виктор стоял в одной из комнат дворца дворфов, которая располагалась на нижнем этаже и, в отличие от других, выглядела слишком бедно, а вместо полов и вовсе была обычная земля.
В центре помещения находилось кожаное кресло, обвитое ветвями деревьев.
С появлением лорда из-под земли стали прорастать корни, и очень скоро перед ним предстал Иггдрасиль.
Мальчик в школьной форме счастливо улыбнулся.
— Отец, я всё подготовил! — радостно сообщил он.
Виктор подошёл ближе и погладил ребёнка по голове. Кем бы ни являлось древо и какой бы опыт ни получило от своего погибшего брата, оно так и оставалось маленьким ребёнком, ищущим похвалы и любящим ласку.
Хотя Игги не получал того же удовольствия, как от прикосновения матери, но ему было важно, чтобы отец поступал с ним так же, как и с другими детьми.
— Молодец. Прости, что заставляю метаться по континенту, но нам много надо сделать, чтобы улучшить мир. Надеюсь, у нас всё получится. — сказав это, Виктор сел в кресло и, приняв лежачее положение, ждал, пока ветви оплетут его голову, а спустя минуту сознание перешло в виртуальное пространство.
Оказавшись в знакомом поле перед деревушкой, лорд совершенно не узнавал сам населённый пункт, потому что из деревни с белокаменными одноэтажными домиками он превратился в настоящий город со стеклянными небоскрёбами, по улицам которого гуляют тысячи существ.
Виктор смотрел на происходящее здесь в недоумении, так как место напоминало типичный бизнес-центр какого-то мегаполиса.
Пока он ошарашенно пытался осознать, что здесь происходит, его глаза прикрыли чьи-то холодные руки, а следом послышался задорный голос Ирис.
— Угадай кто? — спросила она.
Лорд, убрав её руки, оглянулся назад и встретился взглядом с эльфийкой, ставшей ещё более сногсшибательной, чем она была в первые дни в этом пространстве.
Двухметровая женщина с большими изумрудными глазами и длинными острыми ушами, торчавшими на голове из-под золотых локонов, явно переделала своё тело, сделав его менее похожим на эльфийское, увеличив в районе бёдер и груди.
Если эльфийки выглядели стройными, как ива, то Ирис стала крупнее, при этом сохранив пропорции, а главное, стала куда сексуальнее.
Одетая в голубые обтягивающие джинсы, белую рубашку, с трудом державшуюся застёгнутой на пуговицы в районе объёмной груди, бывшая богиня чем-то напоминала Шону, разве что черты лица были более утончёнными.
Виктор всегда был похотлив, поэтому эльфийка, заметив его взгляд на свой груди, специально её выпятила вперёд.
— Нравится? — игриво спросила она, и в этот же момент рядом с ними появился Иггдрасиль.
Лорд только теперь опомнился и откашлялся.
— Кхм… Я по делу. — сказав это, он сосредоточился и вспомнил каждый момент произошедшего в пещере, а древо жизни создало проекцию экрана, демонстрируя эти воспоминания.
Ирис уже с серьёзным выражением лица смотрела на проекцию и, когда досмотрела, перевела взгляд на Виктора.
— Не уверена, что этот рыцарь смерти пришёл с Лимеи. Я бы ощутила ауру смерти, даже если бы они прятались в подземельях. Ты ведь не забыл, богиней чего я была? — спросила она.
Паладин раздосадованно кивнул. Это было то, чего он боялся, потому что хотел надеяться на то, что это действительно прятавшиеся где-то некроманты. Но слова бывшей богини земли и плодородия нельзя было опровергнуть.
— Думаешь, они пришли с осколка? — спросил он.
Женщина кивнула и босыми ногами пошла в сторону города.
— Да и они ничем не лучше последователей Кироса. Как думаешь, чего люди боятся больше всего? — спросила Ирис.
— Смерти, болезней, нищеты… — не задумываясь ответил Виктор.
Эльфийка кивала на каждый ответ.
— Да, и некроманты могут избавить от всего этого. Их главное оружие не смерть и хаос, а проповедники. Они будут появляться в городах и обращать людей в свою веру, и уверяю тебя, их предложение крайне трудно отвергнуть, потому что всё сказанное ими является правдой.
Ирис пояснила, что некроманты просят от последователей поверить и молиться своему богу, а взамен после смерти их сделают нежитью с сохранением сознания.
И это не какой-то обман, ведь это легко проверить. Люди продолжают жить с сохранением практически всех атрибутов живого человека, включая желание есть и заниматься сексом, разве что само тело становится чуть более холодным.
В конечном итоге, когда даже это тело будет не в состоянии поддерживать себя, последователи могут закончить жизнь и отправиться в загробный мир к богу, что также расценивается как награда.
— Если нет негативных последствий, а предлагают сплошные плюсы, кто откажется? — закончила Ирис.
Виктор не мог поверить, что такое бывает, ведь всегда должен быть подвох.
— Но разве жизнь после смерти не станет для них ловушкой в пространстве бога? — идя рядом с ней, спросил он.
Ирис замотала головой.
— В том-то и дело. Наравне с богом войны Балтаром, Амрос является одним из самых честных богов. Не зря эти двое были близкими друзьями… — эльфийка явно о чём-то подумала, потому что она меланхолично улыбнулась.
Дальше трое шли молча, каждый думая о своём, пока не оказались в шумном городе, где множество существ, одетых в большинстве своём в медицинские халаты, входили и выходили из зданий.
Виктору это напомнило какой-нибудь научный городок, где учёные и инженеры работают над своими проектами, лишь изредка прерываясь на отдых.
Заметив герцога, все эти существа, как по приказу хлынули в его сторону и вскоре окружили со всех сторон.
Дворфы, люди, полуорки, эльфы и даже демоны наперебой стали задавать ему вопросы о предназначении некоторых вещей, которые материализовались в виртуальном пространстве.
Из-за того, что в первое время Виктор не контролировал своё сознание здесь, виртуальный мир вытащил из его памяти множество предметов, о которых даже он сам не подозревал.
Эти предметы работали в этом месте, но если бы вы попытались вскрыть, например, телевизор, то обнаружили, что внутри пусто, так как лорд понятия не имел, как он устроен и из чего создан. То же касалось мобильных телефонов, которые на удивление работали, но внутри имели лишь внешне напоминавшие платы и микросхемы, не являвшиеся настоящими.
Виртуальный мир буквально воссоздавал все принципы их работы, однако не мог заполнить бреши, о которых не знал сам Виктор.
Конечно же все находившиеся здесь лучшие умы своих рас хотели знать, как всё это воссоздать в реальном мире, но, к сожалению, это было невозможно.
Лорд, подняв руки, долгое время призывал всех успокоиться, пока наконец не выдержал.
— ЗАТКНИТЕСЬ! — рявкнул он, после чего толпа стихла, а он продолжил говорить: — Я могу объяснить только, как всё это должно работать, потому что не знаю, как всё это устроено. Остальное вам придётся додумывать самим. Также я принёс список того, над чем вы должны сосредоточиться.
Сказав это, он материализовал на руке стопку листов бумаги, которую воссоздало пространство по памяти, а затем они все полетели в руки каждого присутствующего.
В это же время лорд обратил внимание на учёного, который выглядел как сумасшедший. Взъерошенные волосы, помятый халат с оторванным карманом и грязные брюки в каких-то масляных пятнах.
Мужчина быстро пробежался взглядом по переданному документу и, посмотрев на Виктора, поднял руку, желая что-то сказать.
— Кто вы? — спросил герцог.
Учёный даже смутился от вопроса и обернулся назад, пытаясь понять, с кем говорят, но, видя, что вопрос обращён к нему, нервничая ответил.
— Э… ваша светлость, это же я, Тошин… — он был очень расстроен, что его не узнали, ведь им было проделано столько работы.
Лорд также смутился из-за случившегося и постарался сгладить ситуацию, слыша гомон толпы.
— Простите, мы не виделись пять лет, поэтому я много кого не могу узнать… Так что у вас? — спросил он, желая перевести тему.
Учёный кивнул соглашаясь, а после впал в ступор и лишь спустя минуту опомнился.
— В-ваша с-светлость, я хотел показать вам свои изобретения. Я создал целый арсенал медицинских инструментов, а также улучшил лекарство, которое восстанавливает драконьи жилы. Если мы смогли бы получить немного настоящих жил, я смог бы даже улучшить качество магов и рыцарей…
Как только слова упали, на улице наступила абсолютная тишина.
Драконьи жилы были получены людьми от драконов и с каждым новым поколением их качество в людях стремительно падало. Никто точно не знал, каким образом в мифическую эпоху вообще смогли внедрить их в тела людей, но теперь даже самих драконов не существовало, из-за чего невозможно провести новые эксперименты.
Однако все присутствующие знали, что в Балтэс появлялся дракон и, хотя почти никто не знал, что это Линея, люди почему-то были уверены, что Виктор знает, где найти драконьи жилы.
Сам же лорд, услышав такую новость, стал быстро прогонять мысли в своей голове. Прямо сейчас ему удавалось пробудить спящие жилы в телах простолюдинов, но они всё равно имели ограничения.
Если же удастся подсадить в тела новые или улучшить старые, это может мгновенно поднять силу всего мира.
Подумав некоторое время, он посмотрел на некроманта.
— Хорошо, как только закончу здесь, поговорим с вами наедине. — глядя, как Тошин кивает, Виктор вернулся к остальным, но теперь все мысли были заняты только драконьими жилами, ведь ему точно известно, где их достать. Оставалось только понять, сможет ли его учёный сделать то, о чём говорит.

Глава 418
Удача пронзает небеса!

В вакууме космоса, за миллиарды световых лет от континента Лимея, два существа, похожих на библейского ангела и демона, достигавшие в высоту тридцати световых лет, сражались между собой в полной тишине.
Ангел был одет в серебряный доспех, а демон в чёрный, но оба не имели при себе никакого оружия, так как не существовало такого, которое выдержало бы столь масштабное сражение, а броня являлась лишь преображённой силой, которой они покрывали тела для большей защиты.
Их атаки преодолевали световую скорость во много раз, но со стороны это всё равно выглядело, как в замедленной съёмке, лишь последствия столкновения кулаков, уничтожавшие всё на своём пути, включая звёздные системы и даже галактики, говорили о масштабах этой битвы.
В поле их сражения нарушались все законы физики, и для этих существ за одну секунду пролетали тысячелетия.
Они не пытались каким-то образом заблокировать атаки противника, да и битва выглядела совершенно не зрелищно, разве что превращающиеся в туманность галактики выглядели красочно.
В этой битве всё решала исключительно сила, и победит тот, кто сильнее. Каждый нанесённый и полученный удар отнимал у них энергию, которой на планете Земля хватило бы на сотни миллиардов лет.
Битва уже длилась миллионы лет, но, как и любая другая, она должна была закончиться.
Измотанные сражением, двое остановились и пристально посмотрели друг на друга, а вскоре стали быстро уменьшаться в размерах и в конечном счёте приобрели человеческий вид.
Будь тут Виктор, он точно узнал в ангеле существо, звавшее себя Миром, а напротив него парил Асмодеус.
Молодой человек, выглядевший как аристократ, усмехнулся, глядя на пожилого противника.
— Сдавайся, ты ведь знаешь, что не победишь меня. Рано или поздно эта вселенная будет принадлежать мне, и только тебе решать, останется ли тут хоть кто-то живой, — произнёс демон.
Мир парил напротив, а вскоре материализовал рядом звезду, создал небольшую платформу со столиком для шахмат, чайным столиком со всеми приборами, а вокруг засыпал подушками для сидения, на которые уселся, указывая противнику на противоположную сторону.
— Давай поиграем. Мы оба вымотаны, так что нам есть смысл отдохнуть, — произнёс старик.
Асмодеус прищурился, ища подвох, но всё же последовал предложению, после чего злорадно усмехнулся.
— Скоро твои создания достигнут маленького континента и в результате уничтожат его. Не будь ты таким упёртым, старик, всё могло сложиться по-другому… — произнёс он, а затем, взяв чайник с огня, налил себе и собеседнику по чашке чая.
Мир погладил длинную белую бороду и с сожалением покачал головой.
— Мне бы не пришлось создавать богов, если бы ты не явился сюда, — не желая вступать в спор, он передвинул пешку на шахматной доске, однако сказанные слова задели Асмодеуса.
— Я лишь стремлюсь выжить. Ты же отказал мне в праве даже на это. Выдели ты небольшой участок своей вселенной, ничего бы из этого не случилось.
Мир улыбнулся, потому что знал, что это ложь. Каждый хозяин вселенной воспринимает своё пространство как свой дом, если не больше. Появление в нём другого хозяина всё равно что переезд бездомного, который попытается захватить всё пространство.
Даже когда Виктор переправлял Галатею в другой мир, он умудрился разозлить хозяина той вселенной, ведь никому не понравится, если в вашем доме сделают дыру, а именно так и выглядит это мелкое вторжение, не говоря уже о том, чтобы позволить кому-то подселиться к вам.
— Твоя фигура не сыграла… Что будешь делать дальше? — спросил Мир, намекая на Аккриста, призвать которого было идеей существа напротив него.
Асмодеус скривил лицо, делая вид, что не понимает, о чём он.
— Когда явится Курос, даже маленькому Аккристу придётся подчиниться… Пусть пока наращивает свою силу, ведь скоро он преподнесёт себя своему богу. А может ты до сих пор надеешься, что вмешается Страж? — самодовольно ответил он.
Мир вздохнул, думая о том, почему вообще создал богов. Всё дело было в том, что по какой-то причине страж границ Термин не вмешался после проникновения одного хозяина вселенной в чужую. Также не появился страж Ормагус, отвечавший за создание новых существ, из-за чего Асмодеус смог создать своего бога Куроса, а вслед за ним это же сделал Мир.
Мульти-вселенная крайне сложна, но в ней поддерживается порядок. Паладины являлись стражами в самих вселенных, хозяева вселенных — хранителями, но были и те, кто находился вне пространства и поддерживал равновесие.
Страж границ Термин, страж баланса Ормагус и страж времени Хронос являлись лишь одними из тысяч, кто гарантировал спокойное существование миров.
Они не вмешивались, пока кто-то не преступал черту, но почему-то в случае с Асмодеусом ни один из стражей не появлялся, что также стало причиной того, что Мир без последствий останавливал время в своей вселенной.
Раньше такое поведение обязательно привлекло бы внимание Хроноса, и возможно последовало наказание, если бы это было сделано без особой необходимости, но теперь казалось, что все правила континуума пошли прахом.
Мир, который использовал энергию своей вселенной, по сути остался один на один со своим врагом, и помощи ему было ждать неоткуда, а если бы она и появилась, его ждало наказание наравне с Асмодеусом, за создание богов, существ, которые своей силой ломали баланс системы, к тому же смогли совратить паладинов, созданных стражем Иштар.
Всё усложнялось тем, что чем дольше эти двое сражались, тем меньше энергии остаётся во вселенной, что в результате может привести к её гибели, ведь Асмодеус забрал всю энергию своего гибнущего пространства и не имел такой проблемы.
Сидя за шахматной доской, Мир тяжело выдохнул и подумал о Викторе, который являлся его последней надеждой. Только если ему удастся сразить Куроса, превосходившего всех остальных богов вместе взятых, Асмодеус потеряет огромное количество своих сил, и его можно будет повергнуть, иначе вселенную ждёт полный захват и переформатирование.
* * *
Сам Виктор понятия не имел, что на него надеется целая вселенная. Он жил своей жизнью, радуясь новым открытиям и путешествиям по континенту.
Счастливый паладин, покинув виртуальный мир, шёл к себе на корабль, думая о том, что продемонстрировал ему некромант Тошин — драконьи жилы.
То, что звучало как часть тела драконов, на самом деле являлось лишь рунами, которые были вписаны в тела людей. Эти руны почти невозможно увидеть, потому что для этого нужен, во-первых, электронный микроскоп, доступный исключительно в виртуальном мире, а во-вторых, кристалл, позволяющий обнаружить невидимый текст, написанный языком драконов.
Благодаря этому открытию стало понятно, почему магия людей слабела с каждым поколением.
Всему виной послужило несовершенство драконьих жил из-за их разрушения с каждым новым поколением. Текст в виде кристалла передавался новорожденным в утробе матери. Постепенно кристалл развивался и начинал, как вирус, распространяться по организму, составляя полную схему. Заклинатели со своей стороны могли посодействовать этому, но они же и стали проблемой.
Ускорение развития нарушало структуру рун, и некоторые тексты безвозвратно терялись, а новое поколение получало уже нарушенные тексты.
Теперь же для восстановления всей цепочки требовался новый кристалл, созданный драконами, который необходимо внедрить в тела магов и позволить ему восполнить недостающие тексты.
Однако даже так это не панацея. Насколько понял Виктор, если в какой-то момент драконы не смогут предоставить новые кристаллы, угасание начнётся вновь. Если драконы исчезнут вовсе, люди также со временем потеряют возможность использовать магию.
Виктор, с одной стороны, был рад, что проблему можно решить, во всяком случае, он надеялся на помощь Линеи, но с другой стороны, теперь необходимо было не просто вернуть драконов в мир, но и создать для них нишу, в которой те смогут жить и не опасаться, что люди в свойственной им манере поработят их или вовсе сделают скотом.
Лорд, покинув дворец, замер на лестнице, глядя на свой корабль, который был окружён шумной толпой людей из разных сословий.
— Какого… — пробормотал он, не понимая, что происходит.
Заметив стоявшего у трапа Бриссона, Виктор решительно направился в его сторону и вскоре, оказавшись рядом, с ходу спросил, что здесь происходит.
Камердинер поклонился, пока мирная толпа начала шуметь ещё больше.
— Ваша светлость, я сказал им, чтобы они приходили завтра, но, судя по всему, вести о том, что Вы будете принимать просителей лично, разлетелись по городу, и вот… — ответил слуга.
Виктор огляделся по сторонам, думая о том, как теперь выкручиваться. На площади собралось порядка тысячи человек, и каждый о чём-то хотел попросить его.
Обычно дворяне не встречаются лично с людьми. Организовать встречу с герцогом даже для графа будет затруднительно, но теперь выхода не оставалось.
Развернувшись, Виктор в сопровождении Бриссона пошёл наверх по трапу.
— Сообщи им, что у каждого есть пять минут на встречу. Пусть опустят все формальности. Один поклон при встрече и один при прощании. Никаких подарков и церемоний. Пусть не представляются, я всё равно не запомню. Просто запиши имена каждого и их просьбы, — приказал лорд.
Камердинер кивнул в ответ.
— Милорд, может, просто передадите мне? Я могу сам всё записать и впоследствии сообщить вам о наиболее важных просьбах, — предложил он.
Виктор отмахнулся.
— Нет нужды. Потратить пару дней на общение с людьми будет полезно. Я хотя бы пойму, что происходит на континенте. — сказав это, он улыбнулся, увидев своих сыновей, которым сшили военную форму, как у их отца, и они, словно маленькие солдатики, стояли со своими матерями, встречая его.
Бриссон развернулся и пошёл вниз по трапу, и пока его господин, взяв на руки детей, пошёл в кабинет, он собрал толпу людей, которая сначала затихла, а потом разразилась радостными криками.
Камердинер потратил полчаса на то, чтобы успокоить их и сообщить о правилах, установленных герцогом, а спустя ещё пятнадцать минут в кабинете Виктора стояли пять простолюдинов, которые прибыли с торговыми караванами из королевства Приллия на юге континента.
Им потребовалось почти полгода, чтобы добраться сюда, но их цель была получить эльфийский элексир, которым торговали только здесь и в Балтес. Будучи неуверенными, что в вотчине лорда его можно найти, они решили не рисковать, так как дорога в оба этих места занимала от четырёх до шести месяцев для обычного человека, а лекарство требовалось целой деревне, которая страдала от отравления маной.
Это была новая болезнь, появившаяся лишь недавно, поэтому против неё применяли лекарство, ранее использовавшееся для магов-преступников и блокировавшее применение магии. Хотя в случае с магами эффект недолгий, но от отравления маной оно защищало от пяти до восьми лет и стоило очень недорого.
Пришедшие к Виктору просили помочь им с поисками лекарства, так как из-за ажиотажа вокруг него в Рондане его не оказалось.
Получив обещание от герцога, гости удалились, после чего хлынул поток людей, просивших обо всём подряд, от помощи в получении определённых вещей до просьб помочь с деньгами, оружием, а одна группа наёмников и вовсе просилась на службу к лорду, утверждая, что являются выдающимися авантюристами в королевстве Шолмор.
Так за несколько часов через кабинет Виктора прошло порядка пятидесяти человек, пока не появился гость, пришедший только передать подарок.
Крупный бородатый мужчина явно нервничал, стоя перед герцогом в чистом кабинете, так как его внешний вид говорил, что он явно не знает, что такое ванная или душ.
Оглядевшись по сторонам на стражников герцога и Бриссона, он лишний раз поклонился, после чего заговорил на ужасном деревенском языке, который лорд с трудом мог понять.
— Ваше бродие… (ваше благородие) Меня звать Калас, я как бы из деревни Волчья Пасть… Ну так это… Пришёл, ваше бродие, передать подарок от нашей деревни барыне вашей… — Он вновь огляделся, словно искал подсказку, что сказать, но не найдя ничего, продолжил говорить, как умел. — Я извиняюсь, ваше бродие, но я не знаю, как её звать… Не представилась ведь, а мы побоялись спрашивать… — После этих слов он полез в поясную сумку и, вытащив оттуда шкатулку, явно сделанную дворфами, протянул камердинеру.
Бриссон решительно подошёл, забрал подарок и, проверив его своей аурой, отнёс лорду.
Виктор с подозрением наблюдал за мужчиной, потому что это был первый человек, который ничего не просил, а вместо этого принёс подарок его жене.
Взяв шкатулку, лорд посмотрел на Кирана справа от себя и приказал ему выйти за дверь и вернуться через минуту.
Виктор опасался, что шкатулка может иметь какие-то скрытые эффекты. Внутри могло быть что угодно. От яда до заклинания оглушения. Пусть убить рыцаря крайне сложно, но обездвижить вполне возможно, поэтому, чтобы все не попали под такой эффект, он решил перестраховаться.
После того, как стражник вышел, лорд аккуратно открыл шкатулку и, расслабившись, выдохнул, так как внутри на бархатной подложке лежал голубой кристалл не больше грецкого ореха.
Калас вновь поклонился.
— Ваше бродие… В нашей деревне этот камень хранился уже, поди, как лет сто. Думали, пригодится, ежели голод там или лекарств надобно будет купить, но после того, как супруга-то ваша помогла купить нам корабль, мы решили, что должны как-то поблагодарить её.
Виктор, слушая его, пытался понять, что за кристалл ему передали, потому что он впервые встречал такой. Он влил ману, после чего на нём загорелись руны и во вспышке появилась проекция мага в робе, который, стоя у платформы перемещения в каком-то городе, указывал в сторону и, улыбаясь, что-то говорил.
Спустя несколько секунд послышался голос этого человека.
— Хех… Запускаем новую платформу. Мы поняли, почему старые платформы выдавали ошибку и скапливали ману. Всё это связано с……ческими предметами и магами. Если убрать руны «аргента» и «мальсакир», платформа не сможет переправлять магов, но вполне подойдёт для перемещения грузов, и нет риска перегрузки маной.
Лорд, нахмурившись, посмотрел на камень в своих руках, который явно был кристаллом памяти, хотя ему и не встречался такой, однако уже скоро стало понятно, почему такие камни не попадались, потому что маг продолжил говорить.
— Министерство магии не пропускает наши изобретения. Проклятый Освальд взъелся на меня. Даже сейчас, когда идёт война с демонами, этот треклятый ублюдок думает только о себе. Мелочный выродок! — Выругался он и продолжил представлять свой проект, попутно делая ремарки.
Так с его слов стало понятно, что многие маги пострадали из-за министерства, которые, следуя консервативному укладу, отказывались принимать новые веяния, а в условиях войны с ними никто не спорил.
Из записи стало понятно, что маг по имени Аруки создал множество предметов нового поколения, которые также были проигнорированы министерством.
Картинка менялась, и явно было сделано множество записей из разных мест, включая башню мага, и вскоре Аруки продемонстрировал несколько схем своих рун, из-за чего Виктор расплылся в улыбке.
— Гений! — Произнёс он, глядя на эти чертежи. — Он просто чёртов гений, которого недооценили в своё время! Проклятье! Будь у меня такой маг, я бы на руках его носил!
Маг демонстрировал подробные схемы рун, и среди них были те, что могли пригодиться в нынешнее время. Самым важным из них были схемы платформы перемещения для обычных грузов, руны ориентирования в пространстве и руны для картографов, способные отмечать местоположение человека, как в современных навигаторах.
Последний предмет был настолько важен, что даже экспедиция корабля откладывалась несколько раз, пока проходили проверку новый секстант и компас, единственные доступные предметы, созданные в Балтес для ориентирования.
Виктор взглянул на гостя и, поднявшись со своего места, подошёл к нему, после чего радостно похлопал по плечу и обратился к камердинеру.
— Бриссон! Выплати ему тысячу золотых, а также выдай карту почётного гостя Балтес! — Лорд с трудом сдерживался, чтобы не подпрыгнуть от счастья. Он теперь не сомневался, что его удача выше любого здравого смысла, так как ему в руки само пришло такое богатство.
Калас тем временем, услышавший о награде, чуть не потерял сознание. Даже с покупкой корабля, доход деревни после выплаты кредита и покупки продуктов и предметов первой необходимости не превышал одной золотой в месяц. Однако прямо сейчас ему на голову свалилось целое состояние, за камень, который оценивался максимум в пять золотых монет, и то не факт, что его бы купили.
Мужчина в поклоне согнулся пополам и громко взмолил.
— ВАШЕ БРОДИЕ! Я ПРОСТО ХОТЕЛ ОТБЛАГОДАРИТЬ! НЕ НАДОБНО МНЕ НИЧЕГО!
Виктор не стал его слушать и направился к столу, по пути связавшись с Луной, чтобы она отправила Рагнара в пространство питомцев, в тоже время готовясь самому перейти туда же, чтобы через сына передать кристалл Лами и Свейну.
Нужно было срочно изучить новые руны, чтобы понять, на что те способны.
Бриссон подошёл к Калласу и за шкирку приподняв его, повёл к выходу, пока его господин, впав в прострацию, с улыбкой идиота на лице, разглядывал камень в своих руках.

Глава 419
Плохие новости

Пока корабль Виктора направлялся в столицу Лиденгарда, на востоке империи, на территории графа Мориша Анки, являвшегося вассалом герцогини Мирун, глубоко в лесу рядом с деревом Ласлоу, возвышавшимся над остальными на сорок метров, располагалась деревушка Волчья Пасть.
Раньше это было поистине захудалое место, куда стекались беглые крепостные, вольные, искавшие в лесу пропитание, и даже несколько варваров, чьи кланы были уничтожены, а они, как последние выжившие, не могли быть приняты другими.
Всё своё существование деревня промышляла охотой и торговлей шкурами зверей, но это изменилось с тех пор, как они приобрели летающий корабль и открыли для себя метод создания кирпичей, цемента и строительства крепких зданий.
Случайно оказавшийся здесь дворф, проводивший испытания судна, за время своего пребывания очень многому успел научить жителей, включая элементарную ковку, позволившую местному кузнецу улучшить свои навыки.
С каждым днём деревня преображалась, и теперь она не только поставляла меха в ближайшие города без услуг купцов, но и торговала кирпичом, цементом, лесными фруктами, дровами и лекарственными травами.
Староста Марта по настоянию жителей побывала в Балтес, где прошла курс лечения эльфийскими зельями, а также приобрела для себя лекарства, которые способны продлить жизнь не мага.
Являясь единственным человеком с деловой хваткой и умеющей вести переговоры, ей пришлось согласиться потратить сто пятьдесят золотых монет на это мероприятие, чего раньше она никогда бы не сделала.
Человеку из современного мира сложно понять, кем эта женщина являлась для жителей деревни. В крупном мегаполисе можно нанять менеджера, который будет вести все дела, но в деревнях таким ролям учились всю жизнь, а накопленный опыт, связи и хитрости передавались из уст в уста.
Если со старостой что-то случится, на её место, конечно же, назначат другого, но новому человеку без опыта придётся всё начинать сначала, поэтому Марта приняла к себе двух подмастерий, которые теперь всюду следовали за ней.
Сегодня, как и всегда, старушка, одетая в простенькое серое платье в пол, вышла из своего нового кирпичного дома и, встретив у входа двух молодых учеников, пошла по бетонированному тротуару в сторону маленькой центральной площади, на которой с трудом могли бы собраться несколько сотен человек.
Там располагалось здание торговой гильдии деревни с небольшой колокольней перед зданием, а с недавних пор рядом расположился филиал гильдии Балтес.
Воркат отправил сюда купцов, как только узнал, что в этом месте промышляют добычей шкур зверей, похожих на песца, норку и соболя.
Недавно герцогиня Сильвия Леомвиль вышла в свет, одетая в пальто с белым меховым воротником, что стало спусковым крючком для всех аристократок королевства, которые раньше считали грубые меха уделом мужчин и военных, которые с их помощью защищались от холода.
Глава торговой гильдии также следил за тем, что делает семья герцога, что ест, что надевает и что использует в повседневной жизни, ведь во многих вещах именно жёны Виктора являлись законодателями моды на континенте.
Как опытный торговец, он тут же начал нанимать охотников и выдавать заказы гильдии авантюристов на отлов редких животных с густым мехом.
Прознав, что деревня Волчья Пасть уже сотню лет промышляет охотой, Воркат заключил с ними эксклюзивный контракт, ради которого даже выплатил графу земель, на которых располагалась деревня, пять тысяч золотых монет, получая право на покупку всех шкур на сто лет.
Для Марты такой поворот событий стал неожиданностью, ведь теперь изменился даже её статус.
Граф Мориш Анки лично пригласил её к себе во дворец, где, на удивление старушки, лорд этих земель вёл себя с ней крайне дружелюбно.
Она не понимала, что для аристократов старой закалки зарабатывать деньги — крайне презренное дело. Они будут собирать налоги, брать в долг, клянчить у короны и пытаться влезть в казну страны, но вести торговлю, как обычные купцы, ищущие выгоду во всём, или, не дай бог, работать, будут считать самым грязным способом получения денег, недостойным любого аристократа.
Марта думала, что она ничего не понимает в этой жизни, и поэтому смотрела на дворян снизу вверх, но в сравнении с аристократами и большинством населения континента, староста знала о торговле и деловых переговорах в сотни раз больше.
Идя по тротуару вдоль типовых домиков, женщина слушала отчёты учеников, мальчика и девочки лет пятнадцати, которые учили буквы с дворфом и могли хоть немного читать.
Девочка по имени Арини нервничала каждый раз, говоря что-то, а мальчик Сола и вовсе молчал, так как опасался ляпнуть очередную глупость.
Марта не винила их, поэтому с улыбкой слушала каждый отчёт и, подходя к площади, остановилась, услышав знакомый звук двигателей. Подняв голову, она посмотрела на корабль, спускающийся прямо на площадь, и жестом остановив учеников, пошла навстречу.
Вскоре судно приземлилось, и когда трап опустился, по нему пошёл Калас, который выглядел крайне измотанным.
Под его глазами виднелись фиолетовые мешки от недосыпа, а в руках он, прижимая к груди, нёс какой-то свёрток.
Староста, заподозрив, что произошло что-то плохое, подошла вплотную, и, пока на площади собиралась толпа, ждавшая возвращения корабля, женщина шёпотом обратилась к мужчине: — Что-то случилось?
Она опасалась, что назначенный на должность капитана бывший охотник куда-то вляпался, впервые отправившись в деловую поездку без неё.
Калас замотал головой и, оглядевшись по сторонам, указал взглядом на дом торговой гильдии и быстрым шагом пошёл туда.
Марта, приказав ученикам проконтролировать разгрузку судна, последовала за капитаном.
Вскоре двое, оставшись в кабинете наедине, встали вокруг стола, и Калас, наконец положив свёрток, развернул его.
Староста в испуге вздохнула, потому что перед ней лежали сто золотых зачарованных монет, на каждой из которых красовалась надпись «10», означавшая их номинал. — О-о-откуда это? — со страхом в голосе спросила женщина.
Калас, наконец сев в кресло, чуть не уснул, когда с него спало всё напряжение. Три месяца дороги из Рондана он в сутки спал не больше двух часов, и это был крайне беспокойный сон, ведь они везли тысячу золотых монет, подаренных Виктором. — Герцог Леомвиль вручил их мне в знак благодарности за подаренный камень… Из-за этих денег я практически не спал и не ел.
Корабль избегал крупных населённых пунктов, а для пополнения припасов искал мелкие деревушки и захолустные города, где высока коррупция и можно заплатить страже, чтобы избежать досмотра.
Дважды судно сбивалось с курса, из-за чего маршрут, занимавший всего месяц времени, растянулся на целых три, и всё из страха, что кто-то из дворян захочет досмотреть корабль и, найдя такую гигантскую сумму, просто убьёт всех на борту и заберёт всё себе.
Суммы, которыми так запросто разбрасывался Виктор, были настолько возмутительными, что графский дом мог поддерживать на них своё существование в течение нескольких месяцев, а барон и вовсе жить на широкую ногу несколько лет.
Пока Марта молча думала о том, что теперь делать, Калас достал из внутреннего кармана кожаной жилетки ещё один свёрток и, развернув его, продемонстрировал мифриловый жетон с гербом в виде крылатого льва, являвшегося знаком дома Леомвиль. — Ещё он дал мне это…
Староста потянула руку, но одёрнула её. — Что это? — спросила она.
— Слуга сказал, что это знак того, что обладатель является почётным гостем в герцогстве. Также в Балтес можно получить скидку на товары и отправить детей в школу или академию, там их примут без очереди. — После этих слов Калас огляделся по кабинету, словно боялся, что кто-то его услышит, а потом, придвинувшись к столу, шёпотом добавил: — Слуга мне на ушко шепнул, что этот жетон важнее золота. В любой части империи мы можем обратиться в банк Леомвиль и получить любую сумму денег в долг без процентов. Он сказал, что мы ни в коем случае не должны показывать его посторонним, так как на нём не написано, кому принадлежит, и, если потеряем, другие люди могут воспользоваться им.
Марта слушала внимательно, а затем отсчитала из горы на столе десять монет и отложила в сторону, а остальные завернула в свёрток и отнесла в дальнюю часть кабинета, где в полу, открыв потайное отделение, спрятала их.
Вернувшись к ошарашенному Каласу, она взяла оставшиеся монеты. — Отдохни пару дней, а затем отправимся в Балтес. Мы возьмём с собой всех деревенских детей. Купим там несколько домов и отдадим детей в школу. — Женщина, видя непонимание в глазах капитана, хотела ударить его. — Когда я была там, все местные ходили в школу. Все дети во владениях герцога умеют читать и писать.
— Все? — Недоверчиво спросил Калас.
— Все! — Решительно ответила женщина.
Она рассказала, что за время своего пребывания там узнала очень многое, и тогда у неё появилось желание отправить хотя бы своих учеников учиться, но из-за отсутствия денег планировала сделать это позже.
Однако с подарком Виктора эта проблема решалась сама собой. Более того, теперь можно было отвезти туда всех детей, которых насчитывалось около сорока в возрасте от шести лет до восемнадцати.
Деревня жила по принципу коммуны. Здесь не существовало мнения отдельного человека, и всё решалось либо старостой, либо общим собранием. В такие моменты Марта сама могла решать, как поступить, ведь от этого зависело будущее всех, но всё же решила организовать собрание, чтобы объяснить жителям, почему их дети должны отправиться на край света ради учёбы.
Отправив всё ещё сомневающегося Каласа отдыхать, женщина решительно вышла из здания гильдии и, видя почти всех жителей, помогавших разгружать товары из Рондана, она позвонила в колокол, висевший у входа в гильдию.
На этот звон люди стали бросать свои дела и шумно собирались вокруг старосты, пока их число не превысило двух сотен. От мала до велика тут собрались все, и каждый что-то обсуждал, пытаясь сообразить, зачем их собирают.
Женщина поднялась на стоявший поблизости ящик и посмотрела поверх голов присутствующих. — Появилась возможность отправить детей в герцогство Леомвиль, где они будут обучаться читать и писать. — Начала она, после чего посмотрела на здание филиала гильдии Балтес, откуда вышли два полуорка, с интересом наблюдавшие за происходящим.
Из толпы раздался мужской голос. — А кого именно⁈
Марта взглянула на задавшего вопрос. — Всех от шести лет до восемнадцати! — Заявила она.
Толпа зашумела, как деревья в лесу от порыва сильного ветра. Все давно знали о желании старосты отправить детей учиться, и тем более им было известно герцогство Леомвиль, имя которого гремело по континенту.
Стоявшая впереди крупная женщина прижимала к своим ногам двух детей. — А кто с ними поедет? — спросила она.
Марта кивнула, давая понять, что это хороший вопрос. Жители не возмущались по поводу отправки детей, так как слова старосты значили, что всё уже решено, оставалось только выяснить остальные вопросы. — Мы выберем десять мужчин и женщин, которые не заняты в деревне. Они поедут в Леомвиль и проследят за детьми, чтобы они не создавали проблем и прилежно учились. Также там требуется много рабочих рук, поэтому старшие смогут зарабатывать, пока младшие учатся.
Теперь толпа зашумела ещё больше, так как каждый хотел отправиться с собственным ребёнком. Люди боялись выходить за пределы деревни. Даже регулярные новости о том, что жизнь на континенте стала лучше, не успокаивали их. Словно белки, которые тащат орешки в свои закрома, жители пытались заработать и собрать как можно больше, пока эти славные времена не закончились.
К ним в деревню стало приезжать больше людей из других мест, так как Волчья Пасть прославилась на всё графство, из-за чего местные вели себя настороженнее обычного.
Марту можно было считать технократом, который стремится внедрить больше новшеств и хочет использовать человеческие ресурсы максимально эффективно.
Жители же всего лишь собравшиеся вместе простые люди без образования, для которых всё новое кажется кошмаром наяву.
Понимая это, староста распустила собрание, давая всем время подготовиться, а сама направилась обратно в гильдию, чтобы распланировать жизнь деревни и подготовить план действий на время своего отсутствия.
Теперь здесь присутствовали представители гильдии Балтес, и благодаря им, женщина могла не опасаться, что кто-то воспользуется её поездкой. На континенте было мало существ, которые могли проигнорировать последствия того, что они заденут интересы Виктора, и вряд ли кто-то из них посягнул бы на маленькую деревушку глубоко в лесу.
* * *
В то же время гигантский корабль «Левиафан» пролетел над крепостной стеной Латраксии, растянувшейся словно белая змея вокруг столицы империи, и, пролетев над головами зевак, приземлился на дороге перед Изумрудным Дворцом Леомвиль среди растерявшихся дворян, не ожидавших такой наглости.
Суетливые слуги и рыцари сбегались к месту посадки, чтобы встретить герцога, а также помочь разобрать багаж.
Как только трап коснулся земли, на него первым ступил Виктор и, оказавшись перед воротами, сразу за которыми находилась небольшая территория дворца и само величественное здание, украшенное драгоценными камнями, он, не раздумывая, помчался внутрь.
Поездка в Рондан, а затем путешествие сюда его сильно измотали, и он хотел побыстрее закончить дела здесь, чтобы вернуться в Балтес.
Почти месяц он принимал людей с прошениями, пока ему это вконец не надоело, и лорд сбежал при первой возможности, однако, когда лорд уже был в одном шаге от того, чтобы телепортироваться в Балтес, с ним связался Леорик с просьбой о встрече, из-за чего планы вновь пришлось изменить.
Пока герцог пытался быстрее добраться до нормальной ванной, желая отдохнуть перед приёмом аристократов, а также своих товарищей Гектора и Ноллы, две сестры, сопровождавшие его, вальяжно спускались по трапу, наслаждаясь своим положением.
Девушки высокомерно следили за лицами дворян, которые были вынуждены толпиться перед кораблём, не имея возможности ни пройти, ни проехать, пока корабль преграждал им путь.
Ария и Лея довольно сильно сблизились с Виктором за время путешествия, на что они и рассчитывали, в результате получали такое же обращение, как и его жёны.
Аристократы, прознавшие про изменение их положения, уже пытались выйти на девушек, а из дома приходили сообщения, что к отцу сестёр выстраивались целые делегации ради простой встречи.
Конечно же такое отношение не могло не радовать, и пусть Сильвия уже прислала им свод правил поведения в семье Леомвиль, а также пригрозила последствиями, если они будут вести себя опрометчиво, для них сейчас наступил лучший момент в жизни.
Самого Виктора мало интересовало, как женщины вокруг используют деньги и власть, полученную от него. Он не славился разборчивостью, и пока они удовлетворяли его похотливую натуру и дарили ласку, ему было абсолютно безразлично, чем те занимаются.
Прямо сейчас лорда это волновало ещё меньше, так как, оказавшись во дворце, он ощутил незнакомую ауру человека у себя в кабинете на втором этаже.
Чувствуя уровень земного рыцаря, Виктор призвал два клинка убийцы и поднялся наверх, а когда открыл дверь кабинета, обнаружил эльфийку в чёрной одежде и с капюшоном на голове, которая сидела в кресле, закинув ноги на стол. — Надеюсь, ты пришла с добрыми намерениями, иначе ты отсюда не выйдешь, — заявил лорд, на что женщина указала тонким пальчиком на камень памяти, лежавший перед ней, и влила в него ману.
Перед Виктором появилась проекция более сотни рыцарей, одетых в такую же броню, как у него, когда он в режиме паладина, но вскоре картинка изменилась, и рядом с ними показались люди, которые ростом доходили им лишь до пояса, что указывало на то, что рыцари как минимум три метра в высоту.
Лорд убрал клинки и подошёл ближе, а тем временем эльфийка певучим голосом заговорила. — По просьбе графа Ниита я проникла в Тиллисат и обнаружила, что они готовятся к войне. Эти существа, кем бы ни являлись, находятся на уровне легендарного рыцаря, а может и выше. Может показаться, что это какие-то статуи, но уверяю вас, это чудовища, которыми управляет церковь.
Виктор знал, что церковь не сидит сложа руки. Он по этой причине старался их не провоцировать, ведь вся его сила в данный момент — это два звёздных мага, дракон и Иггдрасиль. Одной проекции Папы бы хватило, чтобы подавить магов, а с остальными легко разберутся легендарные рыцари.
Однако, видя перед собой существ, лорд осознал, что всё куда серьёзнее, и в Тиллисате есть существа гораздо опаснее.
Пока он разглядывал изображение, эльфийка словно растворилась в воздухе, оставив его с полученной информацией. — Чёрт! Хоть бы один год! Один проклятый год провести спокойно! — ругался Виктор, понимая, что теперь время вновь поджимает и скоро начнётся очередная война.

Глава 420
Смена декораций

Ранним утром, когда солнце только показалось на небосводе, а жители столицы империи лениво выбирались из тёплых домов на рынок, за дровами или водой из колодца, по центральной улице, среди множества других карет аристократов, в сторону дворца промчался дорогой белый экипаж в сопровождении десяти рыцарей в серебряных доспехах.
Шедшие впереди кавалеристы держали в руках флагштоки с развевающимися на них флагами с изображением золотого дракона, свернувшегося в кольцо, кусающего себя за хвост на чёрном полотне.
Редкий для этих мест флаг мог принадлежать только одному человеку — герцогу Леомвилю.
Он отличался от того, что использовался в Лантарисе, как по дизайну, так и по привилегиям, которые давал, и это стало очевидно сразу, как кортеж подъехал к страже у ворот.
Пока другие дворяне проходили досмотр и подтверждение личности, экипаж Виктора проехал через крепостные ворота, отделявшие район высшей аристократии от дворца императора, после чего, не останавливаясь, въехал на территорию дворца.
Стража не смела преграждать путь карете с чёрным флагом, ведь по приказу прежнего монарха дворяне с этим гербом освобождены от досмотра и остановки по всей территории империи благодаря героям-основателям Лантариса, убившим дракона.
Находившийся в экипаже Виктор через окошко поглядывал на величественный белый дворец, который, казалось, возвышается до самых небес. Тот, кто проектировал это здание, явно хотел внушить страх всем, кто его увидит.
Множество острых линий, стройные прямоугольные башни по углам дворца, словно копья гигантов, лицевая сторона, похожая на непробиваемый щит великана, и имеющий пропорции обелиска дворец в центре. У любого, кто видел эту крепость, построенную на утёсе, невольно возникали мысли, что это неприступная цитадель.
Перед широкой мраморной лестницей уже находились десятки экипажей, из которых выходили аристократы, одетые в свои лучшие одежды, и все как один смотрели на приближающийся конвой Виктора.
В отличие от него, им всем пришлось отказаться от рыцарского эскорта, так как никому не позволялось пересекать дворцовые ворота не только с рыцарями, но даже с боевым оружием.
Однако ненавистный местными аристократами чёрный флаг давал герцогу из захолустья право не только игнорировать стражу дворца, которая досмотрела каждого дворянина кроме него, так ещё и разрешал иметь при себе до десяти рыцарей сопровождения.
Войти во дворец им не позволят, но уже то, что они пересекли ворота, говорило о многом, ведь даже мать Виктора, герцогиня Дернс, не имела права носить с собой боевое оружие и на встречах с императором носила исключительно церемониальный меч.
Лорд с самодовольной улыбкой смотрел на людей, которые презирали его за ведение торговли и ещё больше за то, что он работает в кузнице вместе с дворфами.
На банкетах при одном упоминании герцога Леомвиль дворяне начинали перемывать ему кости за всё подряд, начиная от манеры одеваться, заканчивая его гаремом, который рыцари считали чрезмерным.
Каждый маг женился исключительно, чтобы получить достойное потомство, и, если была необходимость, они заводили несколько жён или мужей.
Однако все жёны Виктора подарили ему немалое количество детей, а учитывая, что только с Сильвией у него четверо детей, они считали, что нет никакой необходимости расширять гарем, разве что захолустным герцогом движет его похоть.
Передача крови для рыцаря не просто потребность, но и ритуал. У большинства аристократов ограниченное количество ресурсов, и они выберут лишь одного с наилучшим потенциалом, в которого вложат всё.
То, что позволял себе герцог Леомвиль, разбрасывая по дворцу камни концентрации, из-за чего даже слуги стали постепенно улучшаться в качестве магов, не мог позволить никто, а знай аристократы, что каждый ребёнок потребляет эльфийские эликсиры, доработанные Тошином, чуть ли не вместо воды, они и вовсе могли наброситься на герцога с кулаками.
Эти люди даже не подозревали, что Виктору было безразлично, что о нём думают. Его волновала предстоящая война с церковью, и по этой причине прибыл к императору.
Дождавшись, когда мифриловые ворота дворца откроются и знать начнёт входить внутрь, он покинул карету и последовал за всеми.
Из-за невозможности раскрытия миру своей силы лорд следовал всем правилам дворянства и старался не высовываться. Даже встреча с Леориком должна была пройти как случайная или одна из многих.
Идя по длинному белому коридору, потолки которого были минимум двадцать метров в высоту, Виктор по связи разума общался с Линеей, пытаясь выяснить, что происходит с его инвентарём в последнее время.
После встречи с некромантом броня, да и вообще всё, что связано с его странной системой, работало со сбоями. Учитывая, что от этого зависела жизнь паладина, нужно было решить проблему, а кто, как не дракон, проживший с предшественником паладина тысячи лет, мог помочь с этим.
В его голове звучал успокаивающий голос супруги. — Насколько я поняла из воспоминаний, Балтар оставил наследие через отголосок своего разума. Учитывая, что ты становишься сильнее, его слабеющая магия больше не способна тебе помочь. Полагаю, в будущем ты потеряешь пространство питомцев и оружейную. Тебе необходимо найти другой способ хранить предметы и создавать собственное пространство. — Она замолчала и вскоре радостно добавила: — Я нашла тут несколько пространственных предметов, пока можешь перенести всё туда.
Виктор нахмурился. — А что с моей силой и навыками? — спросил он.
— С твой силой и навыками не будет проблем. Просто прошло слишком много времени с тех пор, как он оставил наследие, и оно, по всей видимости, больше не способно поддерживать себя. Ведь ты часто пользовался тем, что, по сути, не является твоим. Но ты не должен переживать. Паладины являются существами с безграничными возможностями. Балтар только направлял своего последователя, но не мог проложить весь путь за него.
Лорд вошёл в гигантский тронный зал, по размерам с целый аэродром, в дальней части которого на возвышающемся троне сидел Леорик в золотом доспехе, а рядом стоял двуручный меч.
Аристократы разошлись полукругом перед монархом, занимая места соответственно своему положению в обществе.
Виктор, проследовав за ними, встал позади, в месте, отведённом для дворян из вассальных королевств, откуда он мог видеть императора и аристократов впереди, которые самодовольно оборачивались назад, наконец получив возможность дать ему понять, где его место.
Леорик, оглядевшись на толпу из более чем трёхсот аристократов, кивнул им. — Я вызвал вас сообщить, что грядёт война с Империей Тиллисат. — После этих слов перед Такритом появилась проекция, которую эльфийка передала Виктору.
Дворяне не сразу поняли, что за рыцари на картинке, но осознав, что это пятиметровые воины, они не могли сдержать эмоций.
— Перед вами созданные Церковью Кироса марионетки, находящиеся на уровне легендарного рыцаря! — продолжил говорить император, чем ошарашил всех присутствующих.
На изображении можно было видеть больше сотни воинов, которые и без того казались чудовищами, а узнав их силу, аристократы и вовсе растерялись.
Изначально Леорик хотел скрыть информацию, чтобы знать в страхе не переметнулась к врагу, но Виктор настоял на том, чтобы раскрыть её.
Он понимал, что церковь всё равно постарается продемонстрировать свою силу, что она, по сути, и делала, так как уже отправила половину из этих воинов в земли кентавров.
Император сурово смотрел на аристократов, но его грозный взгляд вряд ли мог сравниться с тем ужасом, который вселяли в сердца монстры церкви.
Дворяне перешёптывались между собой, и монарху не составило труда догадаться, о чём они думают. — Даже собрав всех рыцарей легендарного уровня и всех заклинателей, мы сможем с трудом противостоять им, а если к ним примкнёт Папа, шансов на выживание у нас не останется вовсе. — Такрит словно нарочно пытался разрушить моральный дух дворян, но он лишь следовал словам Виктора, который заставил его так поступить.
Аристократы больше даже не общались, потому что в душе уже склонялись к тому, чтобы переметнуться на сторону Тиллисата. Насколько они знали, у дворян там нет никаких проблем. Более того, под властью церкви знать жила по старым правилам, при которых простолюдины все являлись крепостными.
Император, выждав момент, протянул руку в сторону. — Но я хочу заверить вас, мы не только не погибнем, но и победим в этой войне! — заявил он, после чего в указанной стороне открылся портал и из него сначала вышел Аккрист в сопровождении демонов-генералов, а следом эльфийка с целой свитой, которую никто из присутствующих не знал.
Леорик видел недоумевающие лица знати, ведь даже владыку демонов в лицо знал не каждый, а эльфийку и вовсе никто не мог знать.
Такрит усмехнулся и, поднявшись с трона, как рыцарь слегка поклонился женщине. — Ваше величество Люмина, я рад быть первым монархом, удостоившимся чести встретить вас!
Императрица надменно посмотрела на присутствующих и, взмахнув рукой, во вспышке света превратилась в гигантского изумрудного дракона, с трудом помещавшегося под тридцатиметровыми сводами, притом что ей пришлось сильно ограничить свой размер.
По просьбе Виктора, её прислала Луна для демонстрации силы, чтобы продемонстрировать аристократам, что и у людей есть сильные союзники, и это сработало.
Дворяне не поверили бы просто словам, но вид дракона, от которого исходила аура, которую даже присутствовавшие легендарные рыцари с трудом выносили, тут же воодушевил их.
Тем временем Леорик повернулся к аристократам и продолжил. — Дракониды предоставят нам в помощь двести воинов легендарного уровня, а также поддержат сорока тысячами воинов от платинового до небесного уровня! — теперь голос монарха звучал вдохновляюще, отчего аристократы, ещё мгновение назад готовые бежать из Лиденгарда, поверили в победу в предстоящей войне.
Люмина хоть и не могла в драконьем облике продемонстрировать своё презрение, но она с трудом сдерживалась, чтобы не обругать этих трусливых созданий.
Если бы не эти, по её мнению, жалкие черви, она могла оставаться рядом с матерью драконов, наслаждаясь её величием.
Аккрист, который был не лучшего мнения о людях, умело прятал свои истинные мысли и, также продемонстрировав поддержку, развернувшись, пошёл к порталу, что за ним сделала и императрица.
Виктор, наблюдавший издалека, готов был рассмеяться, видя, как аристократы «переобуваются на лету», но также сдержался, ведь он не мог позволить себе разозлить их. Пусть сила каждого из них не высока, но вместе со своими территориями они могут предоставить как ресурсы, так и людей в качестве солдат и рабочей силы.
Леорик, проводив гостей взглядом, вновь заговорил. — Мы не знаем, когда начнётся война, но она обязательно случится, поэтому все окраинные вотчины и вассальные королевства первыми получат оружие, золото и провизию для подготовки к обороне. Также им будут предоставлены чертежи крепостей, разработанных Звёздным магом, а академия Ширано предоставит формулу новых кирпичей, которые способны выдержать удар небесного рыцаря.
Наконец один довольно толстый аристократ в толпе поднял руку и сразу задал вопрос, не дожидаясь разрешения говорить. — Ваше величество, как быть с рыцарями? Какие бы укрепления мы ни строили и как бы ни одевали солдат, они не способны выдержать удара даже золотого рыцаря, не говоря уже про легендарных.
Император кивком согласился с выводами дворянина и тут же ответил. — Новая броня, которая производится сейчас в королевстве Лантарис, зачарована рунами, создающими барьер. Данный барьер для активации использует небольшие камни огня или воды, но даже так он с лёгкостью выдержит одну атаку легендарного рыцаря.
В этот момент дворяне, как по приказу, обернулись в сторону Виктора, догадываясь, откуда могла прийти такая технология.
Идея лорда с патентным бюро дала свои плоды, и уже появилось множество рун, которые маги регистрировали за собой.
Маг из Ширано разработал щит, патент на который тут же был куплен Мирандой и передан Свейну. Заклинатель доработал его и передал дворфам, а те совместно с эльфами подготовили штамповочное оборудование, которое производило примерно один доспех каждые два часа.
Также дворфы бесконечно ковали оружие, в которое также вплеталась магия огня. Это считалось минимальным комплектом, так как большее количество рун нельзя было наносить из-за слабости солдат, что её будут носить.
Более продвинутые рыцари могли заказать себе эксклюзивную броню с любыми модификациями, но для простого солдата достаточно было просто выдержать хотя бы один случайный удар, ведь целенаправленно нападать на них никто не позволит.
Аристократы это также понимали, поэтому, вернувшись к императору, стали засыпать его вопросами, желая стать первыми, кто получит новую экипировку, и оживившееся собрание продлилось почти три часа.
Виктор всё это время молча стоял в стороне, а когда дворяне стали расходиться, он дождался, когда император останется один.
В опустевшем тронном зале лорд подошёл к Леорику и, улыбаясь, обратился к нему. — Как думаешь, сколько из них предадут нас?
Такрит одной рукой потёр усталые глаза и переносицу. — Хорошо, если половина останется на нашей стороне. Но выхода нет. Будем наблюдать и ликвидируем тех, кто попытается вести переговоры с церковью. — ответил он.
— Мы дали им шанс. — сказал Виктор и тут же сменил тему. — Ты всё подготовил? — спросил он.
Император поднялся с трона и, жестом позвав герцога, пошёл в сторону дверей у правой стены.
Двое покинули тронный зал, а затем, пройдя виляющими коридорами, спустились в какие-то катакомбы.
В глубинах дворца, где, наверно, с момента строительства никто не появлялся, Такрит и Виктор шли, время от времени пробираясь среди корней какого-то растения, пока не добрались до темницы, в которой одна из камер была без привычного каменного пола.
Лорд огляделся по сторонам. — Иггдрасиль, ты здесь? — спросил он.
В ответ на эти слова из-под земли начали прорастать корни, а следом появился мальчик и тут же создал два кресла из корней.
Виктор занял одно из них, а на второе указал императору. Когда двое заняли свои места, на их головах сплелись ветви дерева, и они перенеслись в виртуальный мир.
Леорик, впервые оказавшийся в этом месте, разглядывал свои руки и тело, не понимая, как попал сюда, но вскоре рядом с ним один за другим стали появляться все члены Круглого Стола.
Виктор вышел вперёд и, обернувшись к ним, дождался, пока они успокоятся. — Теперь Круглый Стол будет собираться здесь. В это место попадает только ваше сознание, так что убедитесь, что ваше тело под надёжной охраной. Сюда не сможет проникнуть никто, даже будь он богом, и для встреч нам больше не понадобится встречаться лично. — сообщил лорд.
Герцог Волмар стоял рядом с Клойдом, одетый в какую-то простую хлопковую одежду, которую не надел бы даже лишись он всех своих денег.
Виктор нарочно не дал им привычную одежду, желая, чтобы они поняли, что являются лишь исполнителями и никакого значения их статус для него не имеет. — Давайте отправимся в зал Круглого Стола, у нас накопилось много дел. — сразу после этих слов со стороны деревни к ним подъехал рейсовый автобус, за рулём которого сидел хмурый дворф.
Только теперь все присутствующие обратили внимание на футуристичный городок, в котором даже по меркам современной Земли всё выглядело как в фантастических фильмах.
Всё дело было в памяти Луны, которая также побывала здесь и перенесла часть своих воспоминаний, из-за которых тут появлялись высотные стеклянные здания, голографические изображения, роботы и автомобили.

Глава 421
Марионетки

В то время как Виктор отправился на собрание Круглого Стола, сёстры Ария и Лея решили исследовать столицу империи, в которой никогда не были.
На самом деле, девушки даже в столице своего королевства Корстад были лишь два раза: первый, когда проходил бал дебютанток, второй — в поездке к сестре отца графине Саликской.
В этом мире, наверно, только Виктор без конца разъезжал по всему континенту, притом что терпеть не мог покидать Балтес.
В отличие от него, девушки наслаждались открывшимися для них возможностями.
Нарядившись в роскошные прогулочные голубые платья и шляпки, близняшки, взяв сыновей, двух фрейлин и десять рыцарей сопровождения, отправились в экипаже на центральную улицу, единственную, которая имела собственное название — Триумфальный проспект.
Прежний император не поскупился на обустройство данной улицы, так как она, во-первых, вела от главного входа в город через всю столицу к величественному дворцу, а во-вторых, получила своё имя в честь подчинения восьми королевств и примкнувшего по собственной инициативе Лантариса.
Весь проспект от самого входа и до крепостных стен дворца, отделявших его от города, был усеян магазинами, оружейными лавками, торговыми площадями и ресторанами.
У Арии и Леи, увидевших такое впервые, глаза разбегались от выбора, куда им броситься в первую очередь.
Сейчас они выглядели как деревенские девушки, впервые посетившие крупный суетливый мегаполис.
Вокруг повсюду слышались мелодии распевавшихся уличных музыкантов, возгласы кучеров, погонявших лошадей, и крики недовольных лавочников, которые бурно торговались с покупателями.
Десятки тысяч представителей всевозможных рас прибыли сюда, чтобы купить вещи, которые сложно найти даже в Балтесе.
Выйдя из кареты, Ария большими голубыми глазами изучала окружение, пока не вспомнила, что не взяла с собой деньги, и встревоженно обернулась к фрейлинам.
— Я не взяла кошелёк… — с надеждой произнесла она.
Стоявшие позади служанки в строгих платьях, кивнув, достали мешочки с деньгами.
— Дворецкий сказал, что у вас нет ограничений на траты, но вы должны следить за своим поведением. Любое ваше действие может вызвать негодование её светлости Сильвии.
Ария слышала, что говорит фрейлина Массия, но всё её внимание было сосредоточено на золотых монетах в кошельке, так как она никогда не видела подобных сумм.
Пока компания обсуждала финансовые вопросы, мимо них по тротуару проходили сотни людей, гулявшие или спешившие по своим делам, а по широкой дороге в обе стороны ездили экипажи, повозки с товарами и всадники на лошадях.
Рыцари, заклинатели, аристократы и простолюдины жили своей жизнью, не глядя на очередных деревенщин, прибывших в их прославленный город.
Среди прочих тут оказался граф Лапин верхом на лошади в сопровождении четырёх рыцарей, являвшийся вассалом герцогини Дернс, который, заметив рыцарей Виктора, направил коня к ним и, быстро спешившись перед девушками, поклонился.
— Граф Эндрю Лапин, — представившись, мужчина поднялся и посмотрел на двух очаровательных девушек, — полагаю, вы являетесь Арией и Леей Брейт?
Девушки растерянно в реверансе поприветствовали его, не понимая, откуда тот знает их.
Вскоре, оглядевшись, они поняли, что, по всей видимости, их тут знают многие аристократы, которые с интересом выглядывают из проезжающих мимо экипажей, и даже просто гуляющие дворяне на другой стороне дороги, не отрываясь, смотрят на них.
Близняшки не понимали, что Виктор пусть и является герцогом из другого королевства, но его бизнес, а особенно банк, стал настолько внушительным, что уже практически половина аристократии империи была связана с ним или зависела от него, а другая половина ненавидела его.
Разумеется, знать не могла упустить ни одной важной детали, происходящей с герцогом Леомвиль, и то, что он отбыл из Корстада вместе с дочерями виконта, стало новостью, которую обсуждали повсюду.
Только увидев на себе столько взглядов, Ария и Лея начали понимать, насколько сильно изменился их статус.
Хотя они и не являются официальными жёнами, но даже так девушки, можно сказать, перешли из низшей лиги в высшую.
Граф, видя растерянные лица девушек, обратился к страже за их спинами.
— Если позволите, мы будем сопровождать ваших подопечных, — произнёс он.
Стоявший во главе рыцарь в серебряных доспехах кивнул и сделал шаг назад.
В аристократических кругах каждое действие сопровождалось своей процедурой, и даже просто прогуляться с дворянками можно было с позволения сопровождавших рыцарей.
Пока девушки находились под их защитой, что бы с ними ни случилось, будь то травма или просто конфуз, отвечать за это будет стража и фрейлины, поэтому рыцари были крайне осторожны с тем, кого подпускать к ним.
Видя графский медальон с гербом Дернс на груди этого человека, стража понимала, кто он, поэтому отступила, не видя в нём угрозы.
Лея и Ария, молча смотревшие на происходящее, наконец опомнились и, поблагодарив графа, пошли вдоль магазинчиков, ища, что интересного они могут купить.
Следующие шесть часов девушки обходили каждую лавку, прерываясь лишь на время, чтобы перекусить в местных ресторанах, и на общение с графом.
Сначала они бережно тратили деньги, доверенные им, но когда Эндрю заявил, что покроет все расходы, их словно подменили, и в результате было куплено подарков почти на двести золотых монет.
Ювелирные украшения, платья, игрушки для детей, оружие и редкие товары из империи Тиллисат скупались в библейских масштабах.
Даже граф в какой-то момент, испугавшись таких расходов, отправил одного из своих рыцарей во дворец, чтобы тот принёс ещё денег.
Ария и Лея давно переживали, что прибудут в Балтес без достойных подарков для официальных жён их детей, Виктора, а главное — для Сильвии.
Хотя родители передали им лучшее, что можно было купить в Корстаде, но это не шло ни в какое сравнение с тем, что продавалось в Латраксии.
Только теперь они могли успокоиться, и, видя, насколько загружен экипаж, девушки, поблагодарив вымотавшегося графа, сели в карету и направились в свой дворец.
Сидя на мягких диванах с засыпающими мальчиками у себя на коленях, сёстры ярко улыбались друг другу.
Ария была горда собой.
— Вот что значит быть богатым! — произнесла она.
Лея кивнула в ответ.
— Я и предположить не могла, что у его светлости такое влияние. Сам граф ходил перед нами на цыпочках!
Они радовались как дети, получив небывалые эмоции от простого похода по магазинам.
Наверно, только аристократки из захудалых королевств могли их понять. В Корстаде даже бароны не всегда проявляли к ним должного уважения, ведь их родители являлись вассалами графа Мафус, чьи владения не имели достаточного влияния.
Но здесь, в столице империи, сёстры стали яркими звёздами, вокруг которых крутится высшая аристократия.
Являясь вассалом матери Виктора, Эндрю Лапин просто не мог поступить иначе, ведь герцогиня Лиония не славится добрым нравом, а любое неосторожное действие в сторону её сына и вовсе может навлечь на вас большие неприятности.
Близняшкам этого не требовалось понимать, так как пока существует мужчина, за которым они следуют, все их желания могут исполниться по мановению руки.
* * *
В это же время Виктор, находясь в виртуальном пространстве, вместе с аристократами ехал на автобусе через современный мегаполис, в котором уже трудилось несколько сотен учёных из герцогства, а также несколько неизвестных людей, которые, казалось, не понимали, где находятся.
Хотя в это пространство можно попасть только с помощью древа жизни, но Иггдрасиль был не единственным, поэтому другие деревья могли привести своих людей, и это нельзя было изменить.
Лорд, заметив странных людей, решил впоследствии выяснить, кто они, а пока, сидя в кресле, просто наслаждался комфортом автобуса, ведь это был тот самый автомобиль, на котором он как-то ездил на туристическую базу в горах Эльбруса.
Сидевшие за его спиной дворяне и монархи были слишком шокированы транспортом и городом в этом пространстве, чтобы что-то сказать, поэтому Виктор мог, расслабившись, отдохнуть, пока автобус, петляя по улицам города, выехал за его пределы и помчался в сторону здания, похожего на греческий храм в Афинах.
Когда автомобиль подъехал к зданию, тут материализовались Гелдор, Балтор и Аккрист.
Виктор вышел из транспорта и подошёл к удивлённому Владыке демонов, в то время как за его спиной дворяне покидали автобус, а два дворфа о чём-то ругались между собой.
Леорик, шедший позади, задал вопрос, который интересовал всех присутствующих.
— Герцог, вы можете сказать, что это был за город?
Аккрист вмешался в разговор и задал свой вопрос.
— Это виртуальная реальность?
Услышав незнакомое слово, дворфы наконец угомонились и посмотрели на Виктора.
Лорд поднялся по ступеням здания и, обернувшись, посмотрел на смущённых людей.
— Воспринимайте данное место как мир, где вы можете исполнить любые ваши фантазии. Всё, что здесь есть, не настоящее, однако всё, что вы здесь изучите, можно перенести в наш мир. — После этих слов он сначала кивнул, посмотрев на Владыку демонов, подтверждая его догадку, а затем вновь посмотрел на остальных членов Круглого Стола. — Единственное, что тут настоящее, это люди и то, что они изобретают. Скажем так, это место показывает возможное будущее Лимеи, и только от нас зависит, сможет ли это будущее сбыться.
Сказав это, Виктор, развернувшись, вошёл в здание, не дожидаясь реакции пришедших с ним.
Хотя изначально их всех можно было переправить прямо к зданию, лорд хотел показать им, как может выглядеть место, в котором эльфийки в обтягивающих джинсах и в белых медицинских халатах идут в лаборатории, оборудованные техникой двадцать первого и двадцать второго века, а дворфы работают в кузницах, в которых на станках с ЧПУ (числовое программное управление) и 3D принтерах за минуты создают вещи, которые даже великим мастерам пришлось бы ковать несколько месяцев.
Он не мог дать им всего этого в реальном мире, потому что не знал, как всё устроено, но мог показать, в каком направлении двигаться, чтобы местные сами к этому пришли.
К тому же, увиденное должно было укрепить их веру в Круглый Стол. Демонстрация таких технологий давала им возможность понять, что чтобы ни показала Церковь Кироса, Империя Лиденгард будет на шаг впереди.
Виктор точно знал, что житель африканского племени на Земле, каким бы оно ни было естественным и близким к природе, ни за что не сможет соблазнить жителя мегаполиса отказаться от комфорта города и жить простой жизнью в племени.
Тут всё было также. Увидев, какое будущее предлагает Виктор, члены Круглого Стола теперь не смогут согласиться на меньшее, и это при том, что они ещё не видели реактивных самолётов, космических кораблей и телефонов с видеосвязью.
Герцог Волмар, стоявший рядом с Клойдом, подошёл к королю ближе и едва слышным шёпотом заговорил.
— Ваше величество… Те марионетки… Пусть они и меньше тех, что мы видели у Церкви Кироса, но явно также не просты.
Хотя никто кроме короля не должен был услышать эти слова, но стоявшие вокруг были не простыми людьми, даже в этом пространстве, и, разумеется, они услышали, и каждый был согласен с выводом герцога.
Человекоподобные роботы из двадцать второго века, выполнявшие команды учёных в городе, впечатлили всех, пусть они и не знали, как те работают.
Учитывая, что по данным разведки, новые рыцари церкви также не являлись живыми, провести параллели между ними не составило никакого труда.
Клойд отмахнулся, давая понять, что не намерен это обсуждать, и, посмотрев на императора, вместе с ним пошёл по лестнице вверх, а за ними и все остальные.
Только Аккрист долгое время колебался, не понимая, как возможно появление в этом отсталом мире такой технологии, как виртуальная реальность, но, решив выяснить всё, он пошёл следом за всеми.
Спустя несколько минут в просторном зале члены Круглого Стола расселись по своим местам, а вскоре прямо в своих креслах появились опоздавшие Лами и Свейн, с недовольными лицами усевшиеся по правую руку от Виктора.
Лорд протянул руку над мраморным столом и активировал изображение, демонстрировавшее рыцарей церкви.
— Все понимают, ради чего мы собрались. По данным разведки, эти марионетки крайне опасны и находятся как минимум на легендарном уровне. Учитывая численность, без звёздных магов они могут стереть нашу армию с лица земли буквально за считанные минуты.
Присутствующие, соглашаясь, кивали, ожидая, что сейчас поступит успокаивающая информация. К сожалению, у Виктора не было хорошего решения, но была надежда.
— Предполагаю, что они по какой-то причине не могут их использовать в полную силу или не могут сделать это прямо сейчас. Есть вероятность, что им просто не хватает энергии.
Аккрист отреагировал первым.
— Прямо сейчас? Значит, они копят энергию или чего-то ждут? — спросил он.
На вопрос ответил Лами.
— Учитывая, что осколки миров при возвращении восстановят часть энергии планеты, можно ожидать, что это позволит церкви использовать марионеток в полную силу, или же мы станем причиной их использования…
Виктор кивнул, соглашаясь с магом.
— Я планирую построить гидроэлектростанцию, энергию которой преобразую в ману, чтобы насытить атмосферу, но это также сыграет на руку церкви, однако выбора всё равно нет. Сделаем мы это или нет, они рано или поздно используют марионеток.
Такрит долгое время слушал их, а после задал самый логичный вопрос.
— Что мы можем сделать, чтобы получить энергию и не позволить им напасть, пока не улучшим свои силы?
Все за столом замолчали, потому что ответа ни у кого не было, включая Виктора.
После продолжительной тишины Аккрист сделал своё предложение, которое было у всех на уме, но никто не хотел озвучивать.
— Воевать, заваливая их трупами…
Виктор скривил лицо, слыша самую ненавистную тактику войны. Он ненавидел за подобные сражения местных аристократов, но прямо сейчас другого варианта не существовало. Нужно выиграть время, а эти марионетки слишком опасны, чтобы выставлять против них сразу лучшие силы.
Подумав немного, он поддержал Михаила.
— Мы будем тянуть время столько, сколько сможем. Будем искать союзников помимо драконидов. Одна из целей отправки «Непобедимого» — это найти таких союзников. Дракониды сообщили, что на других континентах также живут расы, которые пострадают от действий церкви, не признающей другие виды.
Чуть ранее Такрит в своём дворце лишь успокоил дворян сообщением о союзниках, чтобы они в панике не разбежались, но Круглый Стол знал, что даже объединившись с демонами и драконидами, церковь не сдержать. Нужно кратное преимущество в силе, чтобы быть уверенными в победе.
— У кого-нибудь есть ещё предложения? — спросил Виктор, глядя в лица присутствующих.
Свейн, молчавший долгое время, придвинулся к столу и посмотрел в сторону герцога.
— Те марионетки в городе… Мы можем создать таких? — спросил маг.
Лорд не понимал, зачем ему роботы. Он уже думал об их использовании, но даже самого прочного легко уничтожит серебряный рыцарь, не говоря уже про легендарных рыцарей. —
Думаю, можем сделать, если создадим достаточный источник энергии… Какой в этом смысл, если они слишком хрупкие? — закончив свою мысль, спросил лорд.
Свейн перевёл взгляд на Лами и обратился к нему.
— Как думаешь, некромантские руны подойдут для них?
Лами призадумался, и пока все пялились на двух заклинателей, он материализовал перед собой блокнот и ручку, а затем стал что-то записывать.
— Если создать полноценный человеческий скелет, который сам сможет двигаться… наложить вот эти руны… — маг стал рисовать схему и делать вокруг пометки с тем, какие руны надо добавить, а вскоре, посмотрев на Свейна, улыбнулся. — Получится железный рыцарь смерти… Если бы мы ещё могли получить камни жизни… К сожалению, Армуса никто не видел уже двести лет. Без него такие нам не создать. Он единственный некромант, кто достиг уровня создания камней интеллекта.
Ротмайер перевёл взгляд на Виктора.
— Мы должны найти Армуса. С его помощью можно создать армию марионеток, ничем не уступающую марионеткам церкви. Если, конечно, вы уверены, что сможете заставить их двигаться в реальном мире — заявил маг.
Лорд был шокирован услышанным. Если он правильно понял, два мага собирались на роботов нанести руны, которые усилят их, сделав похожими на рыцарей, а также дадут им интеллект с помощью камней жизни.
На лице Виктора появилась широкая улыбка, и он, хлопнув в ладоши, недолго думая отдал приказ членам Круглого Стола.
— Найти некроманта Армуса! Это наша первоочередная задача!

Глава 422
Главное в жизни — это семья!

Герцогство Леомвиль. Дворец белокрылого льва.
Ранним утром Сильвия, открыв глаза, посмотрела в потолок своей спальни и, повернув голову влево, погладила рукой пустую часть кровати, которая прогревалась лучами восходившего солнца.
Она очень хотела, чтобы здесь сейчас был Виктор, которого ей так не хватало.
Её супруг был нетипичным аристократом этого мира, так как работал больше самого захудалого крепостного, а путешествовал по миру столько, сколько даже авантюристы не путешествуют.
Девушка раздосадовано вздохнула и, не глядя, потянулась правой рукой к спинке кровати, где, нащупав бархатную ленту, потянула на себя.
В это же время в кухне дворца на цокольном этаже заиграл колокольчик, висевший среди множества других.
Тут же в помещении Лулу, как старшая горничная, проверяла служанок, выстроившихся в длинную шеренгу, как солдаты.
Услышав звон, она даже не посмотрела, какой именно колокольчик зазвонил, потому что за долгое время работы могла по звуку определить, из каких покоев зовут слуг.
Взглянув на горничных в последний раз, девушка кивком головы указала стоявшим у края, после чего шесть служанок, развернувшись, засеменили к выходу.
— День начался… — произнесла Лулу, и, как по команде, стали звонить колокольчики из всех занятых комнат, а слуги стали отправляться в ответ на запрос.
Сильвия, лежавшая в кровати, не торопилась, так как ей очень не хотелось вставать, и вообще она надеялась, что кто-то другой сегодня поработает за неё, но, к несчастью, в отсутствии Виктора герцогине приходилось выполнять всю его работу.
Спустя пять минут послышался стук в дверь, а следом вошла фрейлина Мила, одетая в строгое тёмно-зелёное платье в пол, за которой шли шесть служанок, в руках которых были принадлежности для утреннего туалета.
Горничные помогли герцогине убрать одеяло и встать с кровати, после чего накинули шелковистый халат и сопроводили в ванную комнату, где уже была набрана горячая ванна.
Мила, контролировавшая весь процесс, стоя у входа в комнату, достала из складок платья блокнот и стала зачитывать, пока Сильвия, опустившись по шею в воду, разгоняла пену.
— Госпожа. После завтрака у вас встреча с фрейлиной королевы. Цель визита не объявлена, но, судя по данным разведки, Лорелея сейчас активно занимается строительством социальной инфраструктуры. Полагаю, зная вашу причастность к детским домам, она хочет попросить денег, используя эту слабость. — заявила служанка.
Жена Виктора вяло реагировала на такие высказывания своей фрейлины.
— Помощь детям не слабость… Старые времена закончились. Теперь всё иначе, и мы должны больше думать о детях. — сдувая пену с рук, ответила она.
Мила и хотела бы возразить, но не посмела. Времена, может, и не поменялись, как считала её госпожа, но вот сама герцогиня с рождением детей сильно изменилась.
Её забота о сиротах выходила далеко за рамки того, чем занимались аристократы раньше, когда кидали пару золотых монет в год известному приюту, а остальные просто игнорировались и существовали на том, что приносили простые люди, или деньгах, которые зарабатывали сами дети.
— В двенадцать встреча с виконтом Сойлсом. В двенадцать десять с бароном Матри… — фрейлина продолжала перечислять просителей, с которыми назначены встречи, а затем перешла к остальному распорядку дня: — В семнадцать часов вы должны быть в тронном зале. Сегодня собрание директоров заводов. В восемнадцать часов чаепитие с фрейлиной королевы и аристократками, прибывшими вслед за ней. В двадцать часов семейный ужин. В двадцать один час тренировка владения мечом. — закончив зачитывать список дел, девушка убрала дневник в складку платья, после чего жестом указала горничным помочь герцогине, а сама, развернувшись, направилась в комнату, чтобы подготовить верхнюю одежду.
Сильвия поднялась из ванной и посмотрела в отражении зеркала на своё стройное тело с белоснежной шелковистой кожей.
Все жёны Виктора имели отличительные черты, и Сильвия не была исключением. Строением тела она больше напоминала эльфийку, как Клиосса, но казалась более хрупкой, из-за чего супруг всегда старался быть с ней особенно нежным, и прямо сейчас ей не хватало этой нежности.
Слишком много времени прошло с тех пор, как они с мужем имели близость, и это уже становилось проблемой. В памяти Сильвии всё чаще стали всплывать воспоминания о страстных ночах с Виктором, что начинало мешать девушке мыслить рационально.
— Когда ты вернёшься… Я заставлю тебя пожалеть, что оставил меня на такой долгий срок одну! — проведя рукой по бедру и упругой маленькой груди, произнесла она, зловеще улыбаясь.
В это время служанки обтирали её пушистыми полотенцами, а закончив, накинули сверху халат и расступились, освобождая дорогу.
Герцогиня вернулась в комнату, где для неё уже подготовили платье и аксессуары, прошла к туалетному столику и, усевшись поудобнее, стала ждать, когда её подготовят.
Однако прежде чем слуги двинулись исполнять свои обязанности, двери спальни распахнулись, и, словно маленькая тень, к Сильвии пронеслась Элина в пижаме, которая прыгнула в объятия улыбающейся женщины.
Девочка, которую спасли из рук графа, стала ещё одним ребёнком для жены Виктора. Хотя её ещё не вписали в семейный реестр, но Сильвия уже решила это сделать, так как не могла позволить дочери аристократа оказаться в приюте.
Глядя на Элину у себя в руках, герцогиня чувствовала прилив эмоций, которые доставались только детям.
Сильвия была известна на всё королевство как человек, от которого настолько сильно веет холодом, что даже стены съёживаются, когда она проходит мимо.
Однако детям вокруг неё доставалось столько любви и теплоты, что они никогда бы в такое не поверили.
— Сегодня во сне я встретила твою маму, которая просила, чтобы я позаботилась о тебе, — не задумываясь соврала герцогиня, видя заплаканные глаза ребёнка, после чего нежно добавила: — Поэтому, как только вернётся его светлость, мы удочерим тебя, и ты станешь нашей дочерью. Хочешь этого?
Сильвия знала, что Элина часто плачет по ночам, а как только встаёт, сразу бежит к ней, ярко улыбаясь и делая вид, что ничего не было. Ребёнок до сих пор боялся, что её вернут отцу, и каждая ночь для неё становилась кошмаром ожидания в одиночестве наступления утра.
Девочка, глядя в глаза женщины, кивнула и прижалась со всей силы, боясь, что всё это лишь сон, который кончится, как только она проснётся.
* * *
В отличие от Сильвии, готовившейся к тяжелому дню в переговорах с аристократами, Шона, находившаяся в Балтесе, одетая в ярко-синий облегающий брючный костюм, уже с утра сидела в своём кабинете в здании торговой гильдии, принимая одного представителя купечества за другим.
Мужчины входили в её кабинет один за другим, и конца этому видно не было.
Каждый на что-то жаловался и требовал, а ей приходилось выслушивать нытьё и крики. В кабинете нередко можно было слышать ругань как купцов, так и самой герцогини, которая, покрыв матом очередного торговца, могла за шиворот выкинуть его за дверь.
Клерки без стука входили внутрь, клали на стол в ящик с надписью «входящие» очередную папку, которую Шона разбирала, попутно общаясь с посетителями, подписывала и перекладывала в полку с надписью «исходящие».
Так продолжалось, пока в кабинет не вошла крепкого вида брюнетка с завязанными в косу волосами, в кожаных штанах, охотничьих сапогах, рубашке-распашонке и кожаной жилетке поверх неё.
Шона подняла голову, мельком взглянула на гостью, после чего вернулась к документам.
— Гильдия авантюристов в соседнем здании. Кто тебя сюда вообще пустил⁈ — спросила она.
Женщина замялась на секунду.
— Я-я… Я Лаура Марци, глава торговой гильдии «Соль и Травы»… — неуверенно заявила женщина.
Герцогиня удивлённо подняла голову и вновь осмотрела гостью с ног до головы, после чего отложила ручку в сторону и, скрестив руки на объёмной груди, откинулась на спинку кресла.
— Женщина — глава торговой гильдии? — спросила она, после чего добавила: — За десять лет впервые такое встречаю.
Лаура нерешительно кивнула, а на её веснушчатом лице появилось подобие улыбки.
— Я-я… Я тоже не встречала женщин-купцов… — ответила она.
В кабинет вошёл клерк и положил очередную папку с документами и, забрав папки из шкафчика «исходящие», напомнил герцогине, что у неё ещё около пятидесяти встреч назначено на сегодня.
Шона злобно посмотрела на подчинённого, а затем посмотрела на гостью.
— Говори быстрее, что у тебя за дело. У меня работы выше крыши!
Лаура кивала на каждое слово и, собравшись с духом, ответила:
— Я из деревни Марцепан на севере Приллии. Всех наших мужчин забрали в армию. Границы под строгим контролем, и многие болтают, что королевство готовится к войне. Однако…
Герцогиня нахмурилась, услышав эти слова.
— Однако? — переспросила она.
— Да, странно то, что товары мы возим не на восток в сторону империи Тиллисат, а на запад, к Корстаду… Я слышала, что его светлость, герцог Леомвиль, ведёт дела с королевством, и подумала продать… передать… продать… То есть передать эту информацию вам…
Шоне было и смешно, и тревожно, так как женщина перед ней явно не имела деловой хватки, но принесла очень важную информацию.
«Похоже, ты долго не могла определиться, стоит продать информацию или просто передать её, надеясь, что мы сами тебя отблагодарим». Подумала герцогиня и, придвинувшись к столу, крикнула, чтобы её услышали за дверью:
— Стража, пригласите Фрейю сюда!
Испуганная Лаура съёжилась, полагая, что с ней собираются что-то сделать, и даже когда ей приказали сесть в кресло, выглядела как натянутая пружина, готовая вскочить с места.
Спустя пятнадцать минут в кабинет вошла Лисохвост, одетая в деловой чёрный костюм и на высоких каблуках, в сопровождении двух агентов из тайной стражи, после чего, осмотрев гостью, обратилась к Шоне:
— Что случилось?
— Ты же говорила, что не знаешь, что происходит в Приллии, и у тебя там нет агентов. — Шона указала на гостью: — Вот, я нашла тебе потенциального.
Фрейя перевела взгляд на медленно поднимавшуюся с места Лауру, которая пыталась кланяться, кивая головой, а затем вновь посмотрела на подругу.
— С каких пор тебя интересует разведка? Не ты ли говорила, что торговая гильдия не будет принимать в этом участия, чтобы не испортить репутацию? — спросила лисохвост.
Шона фыркнула.
— Я и не собираюсь в этом участвовать. — И, указав на Марци, добавила: — Она торговец никакой. Явно ни черта не зарабатывает. Возьми её под своё крыло и научи всему, а я помогу с торговлей. Оба получим выгоду.
Фрейя улыбнулась.
— У тебя всё прибыли и убытки, да? — спросила она.
— Катись отсюда, и эту тоже забери с собой. — ответила Шона, собираясь вернуться к делами.
Лисохвост кивнула и, по-доброму улыбнувшись Лауре, пригласила её пойти с ней.
Уже покидая кабинет, Фрейя обернулась к вернувшейся к делам Шоне.
— На аукцион доставили вино из земель орков…
Она не успела договорить, как глава торговой гильдии недовольно фыркнула.
— Фу! Дрянь орочья! Кто это вообще будет пить⁈ — спросила она.
Лисохвост покачала головой из стороны в сторону.
— Ты, может, дашь договорить? Вино не орочье, а эльфийское. Орки нашли брошенный эльфийский погреб, которому уже несколько сотен лет, если не больше. — Видя меняющееся лицо подруги, Фрейя, злобно улыбнувшись, спросила: — Напьёмся сегодня?
Шона также заулыбалась и хлопнула ладонями по столу.
— Сообщи Миранде и Луне, у нас сегодня девичник!
Девушки, рассмеявшись, попрощались, ожидая вечерней попойки, которая обязательно случится, и хорошо, если это закончится простой пьянкой, а не разгулом на всю ночь, с салютами и испорченной драками репутацией герцогинь, на которых в отсутствии Сильвии и Виктора не существовало никакой управы.
* * *
Корабль Виктора пересёк границу королевства Армондэль и Лантариса, приближаясь к владениям графа Килисито, где лорд планировал провести встречу с хранителем севера.
Он уже два месяца пытался вернуться домой, постоянно застревая на каких-то мероприятиях. Даже в Армондэле ему пришлось трижды приземляться ради встреч и банкетов в его честь, и это порядком надоедало.
Как назло, всё, что Виктор считал пустой тратой времени, преследовало его без конца, и лишь перелетев в Лантарис, он выдохнул и наконец расслабился.
Сидя в кабинете на борту корабля, лорд разбирал чертежи нового робота, которого спроектировал по присланным Луной схемам.
Дриада до мельчайших деталей помнила все модели роботов, поэтому передала не только их схемы, но и схемы приводов, состав сплавов и даже некоторую начинку электроники.
Хотя последнее было малопригодным, так как в этом мире даже создай их Виктор, негде было применить, но в будущем это могло оказаться полезным.
Сейчас же важен был именно скелет и приводные двигатели робота.
Завершив один из чертежей фрагмента робота, лорд взял кусок ватмана и пошёл к стене напротив, где уже были закреплены десятки других чертежей, вместе создававшие единый облик будущего воина.
Виктор закрепил кусок бумаги и отошёл назад, чтобы лучше рассмотреть своё творение.
На лице герцога расползлась самодовольная улыбка, и, раскинув руки в стороны, он, подражая киногерою из одноимённого фильма, воскликнул:
— Железный человек!
Виктору пришлось изрядно постараться, чтобы его творение не вышло по размерам за пределы разумного, так как многие механизмы получились слишком громоздкими из-за несовершенства технологии ковки.
Даже в урезанном виде робот был четыре метра в высоту и два с половиной метра в ширину. Его руки были размером с взрослого мужчину, а ноги почти в два раза больше.
Внутри, под толстой бронёй, скрывались сложные переплетения тросов и стального скелета, являвшегося точной копией человеческого.
Последний элемент был особенно важен, так как магия некромантов была строго высчитана для использования на трупах людей и животных. Пытаться переделать её без использования скелета равносильно тому, что придумывать всю магию заново.
Даже то, что планировали сделать, обойдясь без человеческого тела, уже считалось чем-то из разряда фантастики, но Виктор верил, что всё получится.
Лорд посмотрел в район груди, где схематически был установлен аккумулятор, по идее способный не только питать робота, но и давать ему возможность использовать ауру или магию, в зависимости от направления, которое для него выберут.
Пока Виктор наслаждался изображением гигантского робота, в дверь постучали и вошёл Бриссон.
— Ваша светлость, мы прибываем. — сообщил камердинер.
Лорд кивнул в ответ и направился к выходу.
— Передай приказ страже. В кабинет не впускать никого, включая моих детей и членов семьи. Само помещение взять под усиленную охрану!
Из-за сбоев с инвентарём Виктор старался больше не пользоваться им лишний раз, пока не получит пространственные предметы от Линеи, чтобы перенести туда всё, что хранится у него.
Лорд слишком боялся, что потеряет всё то оружие, которое там хранится, поэтому теперь приходилось прятать свои секреты по старинке, выставляя охрану.

Глава 423
Здесь был дворф!

В Балтес, на берегу Лунного моря у пристани собрались тысячи людей, которые провожали родных, близких или просто пришли посмотреть на грандиозное событие — отправку экспедиции в Новый Свет.
Под хмурым небом жители и гости вотчины все как один смотрели на стоявший в километре от берега линкор, чьи гигантские пушки под углом смотрели в небо, а мелкие суда снабжения без конца подвозили последние припасы и отправляющихся в экспедицию людей.
Герцог Муэрто Беринг, являющийся орнитологом, и его близкий друг граф и геолог Луар Поэйто находились на борту одного из паровых судов снабжения, который пришвартовался к линкору, и двое аристократов, одетые в белоснежные костюмы, ждали, пока наступит их очередь приблизиться к трапу среди множества других кораблей.
Полноватый Муэрто очень беспокоился, глядя на стального гиганта, не веря, что корабль из металла вообще может плавать.
«Непобедимый» был размером с деревню, и на нём легко могло разместиться до десяти тысяч человек, если это позволят припасы, что являлось впечатляющим.
Щуплый Луар, стоявший за спиной товарища, в ожидании вытащил из кармана пиджака небольшой листок бумаги и мешочек эльфийского табака, после чего скрутил себе самокрутку и стал рыскать по карманам в поисках зажигалки.
Наконец прикурив сигарету, он выпустил густые клубы дыма и обратился к герцогу.
— Так мы всё же отправляемся? — спросил он.
Муэрто и так был в сомнениях, а такие вопросы и вовсе выбивали его из колеи.
— Ты видел, как радовались в мэрии, когда узнали, чем мы занимаемся? — сказав это, Беринг обернулся к другу. — Раньше над нами все смеялись, а тут даже её светлость Луна пришла лично встретиться с нами. Будь это любая другая герцогская семья, мне бы было безразлично, но Леомвиль сейчас правят империей, и, если они нас поддержат в будущем, никто не посмеет больше смеяться над нами.
Луар усмехнулся. Он и сам был в восторге от приёма. Их не просто пригласили во дворец, что также было бы проявлением доброжелательности, а вместо этого герцогиня лично прибыла к ним в гостиницу, а затем устроила банкет, на котором она представляла двух гостей как своих друзей.
Такое отношение было сродни королевскому, что явно говорило о больших надеждах, которые возлагаются на них.
Даже в собственном королевстве Лациус оба аристократа прославились как сумасшедшие из-за своей одержимости растениями и камнями. На банкеты и крупные мероприятия их практически не приглашали, а если и приходилось звать, то они там оказывались как две белые вороны, которые будут весь вечер стоять в сторонке.
Двое, отправляясь сюда, даже не подозревали, насколько всё будет отличаться от привычного обращения со стороны других аристократов.
Когда появился список пассажиров, со всего континента приходили подарки и предложения о сотрудничестве, ведь эти двое могли первыми узнать, где и в каком количестве в новых землях могут оказаться полезные ресурсы.
Ещё недавно считавшиеся самыми глупыми аристократами своего королевства люди в одно мгновение стали центром внимания для всех.
Однако они даже не подозревали, что больше всего надежд на них именно у семьи Леомвиль и Виктора в частности.
Травы и деревья этого мира сильно отличались от земных, и зачастую их можно было применять в самых неожиданных местах. Так, например, перемолотый цветок «Цикасы» добавляли в цемент, что делало конечный продукт в несколько раз прочнее. Кора дерева «Луми» использовалась на производстве новых кирпичей, в результате чего они по прочности мало чем уступали стали, а также приобретали цвет, похожий на бордовый металлик.
Таких примеров уже было множество, а в будущем обещало стать ещё больше. Виктор хотел найти каждое растения, каждое животное этого мира, чтобы узнать, в чём они могут оказаться полезными ещё.
Муэрто и Луар не были типичными аристократами, поэтому не пытались многое узнать о герцоге Леомвиль, желая лишь найти то, чего ещё никто не видел, поэтому чаяния Виктора им были не знакомы.
Беринг даже сейчас, стоя перед товарищем, в первую очередь думал о растениях.
Глядя на товарища, он хотел что-то сказать, но его прервал крик матроса. Обернувшись, герцог проследил взглядом за кричащим и понял, что его зовут к трапу, к которому уже подошёл их «кораблик».
Схватив саквояж с новыми инструментами, подаренными Луной, мужчина торопливо перешагнул борт транспортного судна и по крутой лестнице пошёл наверх, а следом за ним тоже повторил и Луар.
Когда они оба, запыхавшись, поднялись на палубу «Непобедимого», перед ними предстала грандиозная картина.
В центре гигантской палубы находились три ряда величественных строенных рельсовых пушек, которые были выше любого дома в королевстве Лациус. Вдоль бортов также находились орудия поменьше, явно для противодействия целям поменьше, но что впечатляло больше всего, это невообразимое количество магов.
По палубе носились сотни людей, эльфов, дворфов, демонов, орков и зверолюдей, занимавшихся подготовкой к отправке, и почти от каждого исходила аура заклинателя или рыцаря.
Подъёмные краны по бортам поднимали тяжёлые контейнеры, пока дворфы, крича наперебой, устраивали мелкие потасовки из-за очередной ерунды.
Вскоре к ошарашенным учёным подбежал юнга в типичной форме моряка с Земли и, вытянувшись по стойке смирно, представился:
— Юнга Арти Сантари! — после чего встал, расставив ноги на ширине плеч, заложил одну руку за спину, а другой указал в сторону рубки: — Прошу, следуйте за мной, я покажу дорогу в ваши каюты!
В то же время в самой рубке находился новый капитан, который каким-то чудом оказался на этом месте.
Крепкий мужчина лет сорока, с грубым квадратным лицом, одетый в современную капитанскую форму, не был человеком, который принадлежал какому-то знатному дому, легендарным рыцарем или магом из Ширано, а оказался простым корабельным руководителем, который в своё время служил у графа Мирин и как-то перегнал баржи по приказу Виктора в Пустоши, где впоследствии Иггдрасиль построил мост.
Афанасий Никитин — такое имя получил бывший крепостной Парро, и когда лорд давал ему это имя, был крайне доволен своим познанием в истории. Он не случайным образом выбрал имя, ведь оно принадлежало первому русскому путешественнику, посетившему Индию и Персию, а самое главное, этот человек, как и Парро в прошлом, был самым обычным крестьянином.
Замеченный Виктором как исполнительный и трудолюбивый работник, Афанасий был переправлен в Балтес, где прошёл обучение по школьной программе, после чего его передали астрономам, которые научили разбираться в звёздах, а когда с этим было покончено, доверили паровое судно, на котором он добросовестно изучал всё, что касается мореплавания.
Хотя Виктор мало что знал про судоходство, но это всё равно было на голову выше того, что об этом знали местные, и теперь Афанасия можно было считать самым опытным мореплавателем.
Когда обучение подошло к концу, ему дали звание капитана военно-морских сил и перевели в его подчинение сотню солдат из гвардии «Голова Дракона», чтобы его власть на корабле не подвергалась сомнению.
Теперь, когда долгожданный момент отправки в экспедицию настал, капитан внимательно осматривал судно, в последний раз проверяя, все ли на местах и всё ли работает как надо.
По мостику с умными лицами ходили дворфы, время от времени переговариваясь по внутренней связи с остальными отсеками и также готовясь к отправке, по очереди докладывая капитану о состоянии экипажа и судна в целом.
Когда всё было готово, Афанасий посмотрел через ветровое стекло на носовую часть корабля, где находилась небольшая стеклянная кабинка, и, взяв нечто, похожее на телефонную трубку, связался с вперёдсмотрящим, находившимся в ней.
— Говорит мостик. Как глубина?
— Всё в порядке! Могу ощущать землю на два километра вперёд. — послышался ответ.
В отсутствии нормальных приборов для различных замеров заклинатели нашли способ измерять глубину, и для этого использовали мага, который лучше всего изучил магию земли.
После продолжительных экспериментов заклинатели научились определять расстояние до земли под водой в зависимости от отклика почвы на попытки притянуть её к себе.
Хотя таким заклинателям тяжело долго сканировать территорию вокруг корабля и в лучшем случае они могут продержаться не больше четырёх часов, но на судне их было больше сорока, поэтому проводилась ротация каждые два часа, чтобы всегда быть готовыми и судно не село на мель.
Капитан и так знал, что в этой акватории всё дно давно изучено, просто действовал по уставу.
Следом он также связался с вперёдсмотрящим, который сидел в застеклённом наблюдательном посту, названном Виктором «Воронье гнездо» по аналогии с историческим названием этого места на Земле и установленном на специально сооружённой мачте.
— Доложите! — приказал Афанасий.
— Мостик! Всё чисто! — последовал ответ.
Капитан щёлкнул тумблер на держателе телефона.
— Машинное! Готовьтесь к отправлению! — раздался приказ.
Все на мостике зашевелились ещё быстрее, а из трубки раздался недовольный басистый голос.
— Да-да! Мы что тут, по-вашему, в вине купаемся? К чему готовиться? Мы и так готовы!
Афанасий смутился, потому что ещё не привык к своей роли на судне, а дворфы не очень дружили с уставом. Услышав ответ, он посмотрел на трубку и повесил её на держатель, после чего подошёл к штурвалу, над которым висел шнурок, и потянул его на себя. Следом на многие километры вокруг раздался громкий протяжный вой гудка, и члены экипажа засуетились ещё больше.
Капитан вернулся на своё место и, вновь взяв трубку, начал отдавать распоряжения.
— Поднять якорь! Экипажу по местам стоять!
В ответ со всех концов корабля начали поступать донесения, и спустя десять минут последним пришло сообщение об убранном якоре.
Капитан, не отпускавший трубку всё это время, отдал самый долгожданный приказ.
— Машинное! Самый малый вперёд!
Послышался гул двигателей, а все на судне могли ощутить вибрацию вращающегося гребного винта, который с каждой секундой раскручивался всё больше.
Шесть гигантских двигателей стали через трубы на палубе выбрасывать в небо огромное количество пара, из-за чего всё вокруг покрылось тонким слоем влаги.
Люди на берегу не отрываясь смотрели на судно, которое потихоньку двинулось с места. Здесь находилось бесчисленное количество журналистов практически со всей империи, которые зарисовывали эту картину и описывали её в своих статьях под заголовком: «Первая в мире морская экспедиция официально началась!».
* * *
В это же время на территории Клинт на границе с Балтес в городе Дол-Морог Гелдор и Балтор, запершись в секретном кабинете своего завода, разложили на огромной доске чертежи робота, которые прислал Виктор.
Дворфы смотрели на детали и узлы сложного механизма, не совсем понимая, как и что должно работать. Да и откуда им было это знать, ведь даже сам лорд создал робота, просто скопировав технологии, переданные Луной, с той лишь разницей, что были удалены электронные устройства, а гидравлические заменены на механические.
Гелдор после долгих исследований наконец обратился к брату:
— Ладно! Читай этот чёртов дневник! Я ничего понять не могу!
Он был крайне недоволен тем, что не может разобраться самостоятельно, ведь перед ним был механизм, а механизмы — это кровь жителей города Подгорой.
Балтор, открыв присланный с чертежами дневник, держа его в одной руке, почесал затылок.
— Опять каракули этого одноглазого. Такое ощущение, что он слепой на оба глаза! — негодовал дворф.
Гелдор подошёл ближе и, заглянув в дневник, со всего маху ударил брата по голове, после чего вырвал записи у него из рук и, перевернув, вернул обратно.
— Родители точно подобрали тебя где-то! Не может у меня быть брата-идиота! — выругался он.
Балтор, потирая место удара, наконец разобрался с записями и указал на чертежи в районе ноги:
— Скрученные тросы должны быть одновременно прочными и эластичными. Таким образом, при напряжении механизма «1» они потянут ногу к себе, отрывая её от земли, а механизм «2» согнёт колено, в то время как механизм «3» выкинет ногу вперёд.
Прочитав текст, дворф посмотрел на чертёж, пытаясь понять работу механизма, и вскоре двое улыбнулись, догадавшись, как всё работает. Теперь, зная принцип, для них не составило труда понять всю картину, чему они были очень рады.
Однако вскоре Гелдор успокоился и стал мыслить трезво.
— Построить-то мы построим, но управлять им… Если они не найдут этого некромантишку, даже если я сам сяду внутрь, эта штука не заработает! — он сделал вывод, видя, сколько механизмов должно быть задействовано.
Каждый из них был завязан на определённом участке скелета, в который должна быть внедрена душа с интеллектом, а без неё всё это просто не имело смысла.
Но если бы дворфы не придумали ничего своего, это были бы не дворфы.
Гелдор, взяв угольный карандаш, сначала исправил главную деталь в чертеже, дорисовав роботу бороду.
— Чёрта с два я позволю такому воину быть человеком! Это обязательно должен быть дворф! — заявил он, после чего взял новый лист бумаги и стал делать зарисовку, в которой вместо скелета нарисовал человека, а механизмы перенёс в отдельные зоны в районе суставов, не связывая их друг с другом.
Таким образом ему сразу удалось убрать лишние тросы, которые занимали очень много внутреннего пространства, а также освободить место для того, кто окажется внутри.
Очень скоро к Гелдору подключился Балтор, который понял мысль брата, и они вместе начали создавать то, о чём думал Виктор, но боялся, что это будет невозможно создать — экзокостюм.
Без датчиков и электроники это казалось невозможным, но, как всегда, лорд опирался на свои знания с Земли, забывая, что в этом мире существует разнообразная магия.
Дворфы это сразу заметили и стали внедрять вместо датчиков руны, активируемые движением находящегося внутри.
Так, когда человек попытается поднять ногу, он упрётся в камень, который замкнёт цепь, подав питание на электродвигатель, и нога робота поднимется, пока контакт не будет разорван. То же касалось и остальных деталей.
Учитывая время на активацию и запуск двигателя, задержка будет значительной, поэтому такой экзокостюм явно не будет манёвренным.
Однако и тут дворфы не намерены были сдаваться, и первым среагировал Балтор.
— Нужно изменить двигатели. Надо создать такие, которые будут под напряжением всегда. Как только они получат сигнал, они не потеряют времени на питание, а запустятся сразу, пока из основного источника заряд будет пополнять затраченное! — предложил он.
Гелдор, усмехнувшись, добавил:
— Верно! Это сократит ресурс такого двигателя, но на пару сражений его точно должно хватить! — ответил он.
Балтор самодовольно кивнул.
— Сделаем их легкозаменяемыми, и после боя его можно будет быстро восстановить. Война — дело дорогое! Хе-хе! — злобно засмеялся дворф, а в ответ также рассмеялся и его брат, который хотел выкачать побольше денег из Виктора.
Так в секретной лаборатории всего за пару дней появился первый вариант экзокостюма… Хотя Виктор хотел робота.

Глава 424
Из разных миров

Герцогство Леомвиль. Столица Тиамант.
По освещённым уличными фонарями улицам, среди множества праздно гуляющих жителей, в сторону железнодорожного вокзала на севере города бежала полноватая женщина.
Она очень торопилась, так как, навещая детей в интернате, совсем забыла, что сегодня прибывает поезд из Альтеры, на котором едет ее подруга Лиза.
Когда муж Шоки пострадал, работая управляющим на складе, а впоследствии погиб, именно эта подруга поддерживала ее больше всех, помогая с продуктами, лекарствами и даже уходом за шестью детьми.
Спустя некоторое время, когда им пришлось расстаться из-за переезда Шоки, оставшаяся в столице женщина стала получать письма, в которых переехавшая семья рассказывала, как они устроились и сколько всего хорошего с ними случилось.
По прибытии им выделили свой дом с пятью отдельными комнатами, в котором уже был проведён водопровод и канализация, а уже через неделю детей определили в школу и сиротский приют, в дневное время выполнявший роль детского садика.
Сама Шока прошла обучение на портниху, получая стипендию, которой с лихвой хватало на содержание ее большой семьи.
Спустя три месяца курсов шитья женщине выдали направление на ткацкую фабрику, расположенную в двухстах километрах от столицы, где также выделили жильё.
Хотя школ там не оказалось, но это решили, оставив детей в приюте столицы, где они проживали, как в интернате, на выходные и каникулы возвращаясь к матери.
Сегодня Шока, получив выходной, отправилась встречать подругу, заодно навестив детей, которым привезла тёплую одежду и консервированные продукты.
Бегущая вот так в тёмное время суток, она вспоминала себя во времена, когда покидала Альтеру. В тот день лил дождь, и с шестью детьми ей пришлось отправиться в совершенно неизвестное место, чтобы начать жизнь заново.
Впереди была сплошная неясность, а позади погибший муж и брошенный пустой дом, в котором даже крошки хлеба не осталось.
К счастью, последний шанс начать всё сначала в герцогстве Леомвиль оправдал себя полностью. В будущем была даже надежда перевестись работать в Балтес, в город Вестервиль, по праву считавшийся колыбелью ткацкого дела, где и зарплаты выше, и перспективы получить пост директора в открывающихся по всей империи ткацких цехах намного больше.
От одной мысли, что можно стать кем-то большим, чем простой ткачихой, Шока, запыхавшаяся из-за бега, широко улыбнулась и побежала в сторону арки ворот, которые до сноса являлись частью крепостной стены.
Оказавшись за её пределами, она могла видеть справа огромную бетонированную прямоугольную площадку, где разместился аэродром, на котором стояли десятки летающих кораблей, а слева широкий проспект, уходящий на запад, вдоль которого находились пятиэтажные здания, похожие на дорогие усадьбы, и строящиеся здания вокруг.
Это место являлось новым районом купцов, которые селились здесь, так как отсюда можно было быстро добраться до железнодорожного вокзала и аэродрома.
Шока побежала по оживлённому тротуару проспекта, слыша вдалеке гудок паровоза, и спустя пять минут выбежала на загруженную транспортом Вокзальную площадь, на которой кареты, повозки и грузовики заблокировали всё движение.
Протискиваясь между ними, она вбежала в здание и, не замедляясь, промчалась на перрон, где обнаружила уже прибывший поезд и выходящих из него пассажиров.
Женщина шла навстречу потоку, то и дело сталкиваясь с людьми, пока наконец вдалеке не увидела знакомое лицо подруги.
Прибавив шаг, Шока ускорилась ещё больше и вскоре столкнулась с худощавым мужчиной, вышедшим из вагона бизнес-класса.
Поклонившись, она извинилась и собиралась побежать дальше, но её наглым образом остановили рукоятью трости и развернули обратно.
Явно выглядевший как дворянин угрожающе посмотрел на неё.
— Чернь! Ты как посмела⁈ — указывая на испачканные лакированные туфли, закричал мужчина.
Шока была в ужасе, так как ей не приходилось в Леомвиль сталкиваться со знатью, а теперь посторонний человек, казалось, собирается ударить её тростью.
В голове вспыхнули воспоминания о детях и о том, что случится с ними, если они останутся без матери.
Казавшаяся защищённость улетучилась, а вместе с этим женщина осознала, что является всего лишь простолюдинкой, за которую некому постоять. Из-за нахождения в герцогстве она забыла кем является, но вот, натолкнувшись на дворянина, что являлось серьёзной провинностью, Шока вспомнила, что её могут легко забить до смерти, отделавшись денежным штрафом или даже без него.
Поклонившись в пояс, она вновь жалобно попросила прощения.
— Мне… очень жаль… Прошу, не гневайтесь… Я сделала это не со зла… — почти плача произнесла женщина.
В ответ аристократ, надменно смотревший на него, опираясь на трость, больше ничего не говорил, а Шока могла лишь боковым зрением видеть, как поток людей обходит их стороной.
— Что тут происходит? — раздался грубый мужской голос.
На вопрос ответил аристократ.
— Я виконт Алькур Маршар. Это ничтожество сбила меня с ног и попыталась сбежать! — заявил он.
У Шоки вся жизнь пролетела перед глазами. Обвинения от дворянина нельзя опровергнуть, если у вас нет хотя бы трёх свидетелей. Однако кроме подруги, которая, судя по всему, до сих пор не заметила её, у женщины никого тут не было.
Поднявшись во весь рост, она посмотрела на мужчину в полицейской форме, ожидая, что обратятся к ней, но тот смерил взглядом аристократа и вытянулся по стойке смирно в воинском приветствии.
— Лейтенант полиции Крайзел Корсар! Предъявите ваш жетон аристократа! — приказал он.
Маршар еле сдерживался от гнева, а тем временем вокруг начали собираться зеваки, желавшие понаблюдать за происходящим.
— Как вы смеете⁈ На каком основании вы требуете мой жетон⁈ — закричал виконт, всё время поглядывая на толпу простолюдинов вокруг.
Хуже быть униженным для аристократа могло быть только унижение на глазах черни, которая будет смеяться за спиной.
Однако лейтенанту было всё равно, кто перед ним. Он отвечает только перед собственным начальством, и им потом разбираться в случае чего, а он только выполняет свой долг.
— Пожалуйста, предъявите ваш жетон, или я буду вынужден задержать вас до выяснения личности! — уже сурово сказал полицейский, положив руку на эфес меча на поясе.
Алькур, кривя лицо в гневе, полез во внутренний карман и, достав жетон, ткнул его в лицо офицера.
Лейтенант, подтвердив личность, также полез во внутренний карман своей формы, вытащил оттуда блокнот и ручку, после чего что-то долго записывал, а закончив, оторвал листок и протянул дворянину.
— Вы только что оскорбили человека по социальному статусу. Также вы солгали сотруднику правоохранительных органов и пытались обвинить другого человека, так как я сам видел произошедшее. Через три дня явитесь в суд, где будет рассмотрено ваше дело. В случае вашей неявки вам на пять лет будет запрещено пересекать границу герцогства Леомвиль под страхом смерти! Честь имею! — сказав это, полицейский встал по стойке смирно, указывая аристократу в сторону вокзала, давая понять, что не оставит его один на один с женщиной.
Шока всё это время в страхе боялась даже дышать. Всё казалось каким-то нереальным. Полицейский в её глазах выглядел как гигант, хотя на самом деле внешне мало чем отличался от самых обычных молодых парней лет двадцати.
Алькур хотел что-то сказать, но, зная репутацию хозяина этих земель, проглотил свою гордость и, резко развернувшись, растолкал толпу зевак и быстрым шагом направился прочь.
Крайзел, проводив его взглядом, обернулся к женщине, которая продолжала в ступоре смотреть на полицейского, и, отдав ей честь, попрощавшись, пошёл патрулировать перрон.
Вскоре Шока сделала вдох и только теперь поняла, что с момента появления офицера дышала через раз. Она пыталась отдышаться, но паника наваливалась тем сильнее, чем больше времени проходило с момента происшествия.
— Шока? Ты в порядке? — послышался знакомый голос подруги, отчего паникующая женщина развернулась и, встретив Лизу, расплакавшись, прыгнула к ней в объятия.
Пока она пыталась выплакаться, шумная толпа начала расходиться, вспомнив, что они перекрыли весь перрон.
Людям было интересно посмотреть, как обстоят дела в герцогстве, о котором столько слышали.
Хотя казалось, что все эти слухи о честных стражниках и правах простолюдинов всего лишь преувеличенные сказки, они могли собственными глазами убедиться, что в Леомвиль есть только законы Леомвиль, а все статусы не значат перед ними ровным счётом ничего.
* * *
Тем временем в ночном небе недалеко от Тиаманта белоснежный летающий корабль «Левиафан» пролетел в сторону дворца герцогства и спустя несколько минут приземлился у главного входа в окружении встречающих рыцарей, слуг и Сильвии с детьми.
Виктор, находившийся на палубе, не дожидаясь, пока развернут трап, перепрыгнув через борт, оказался перед лицом своей жены, которая, прищурившись, смотрела на него.
— Всё такой же… Никаких манер! — съязвила она, но её лицо явно говорило о том, как скучала по супругу.
Лорд, приблизившись вплотную, схватил Сильвию за талию и, притянув к себе, нежно поцеловал в пухлые губки, из-за чего стоявшие за спиной женщины Анна и Адель отвернулись, смущённо смеясь, а Бьёрн и Александр с интересом следили за происходящим, пока сёстры ладошками не закрыли им глаза.
Виктор отодвинулся назад, самодовольно улыбаясь. — Откуда им взяться, если их никогда не было? — после чего, посмотрев назад на корабль, уже стесняясь, добавил: — Прости, я решил забрать своих детей из Корстада.
Сильвия перевела взгляд с наглого лица мужа на спускавшихся по трапу двух женщин и мальчиков рядом с ними.
Близняшки быстро подошли к ней и склонились в реверансе, пока герцогиня холодно разглядывала очередных женщин супруга.
— Можете подняться, — разрешила она, а затем подошла к двум смущённым детям и, тепло улыбаясь, присев на корточки, обратилась к ним: — Добро пожаловать домой, джентльмены.
Мальчики долгое время прятались за юбками матерей, но Сильвия была очень терпелива с детьми, поэтому продолжала ждать, пока они не вышли вперёд и, как их учили, поклонились ей.
Виктор, наблюдавший со стороны, наконец вспомнил, что у него и дома полно детей, которых он давно не видел. Он по очереди стал здороваться с каждым из них, выслушивая рассказы про школу, тренировки и жизнь в его отсутствие.
В такой тёплой обстановке семья вскоре закончила приветствие, пока слуги разгружали корабль и заносили вещи во дворец.
Когда горничные увели сестёр в их покои, Виктор подошёл к Сильвии со спины и, обхватив её руками, тихонько прошептал на ухо:
— Мы ведь так давно не были вместе. Тебе не кажется, что пора бы и нам отправиться спать? — спросил он.
Женщина едва заметно кивнула. Ей не было доступно то же, что и её мужу, который развлекается везде, где только можно. Пусть это и кажется несправедливым, но Сильвия не могла даже подумать о том, чтобы провести время с другим мужчиной.
Она, как и любой другой рыцарь в этом мире, была куда более разборчивой, чем Виктор. Даже появись у неё мысли об измене, то пришлось бы искать человека, который сильнее Виктора, а это казалось практически невозможным.
* * *
«Непобедимый» уже неделю находился в плавании, и за это время не было обнаружено ни одного клочка земли, зато появилось множество проблем, от морской болезни практически у всех пассажиров до поломок двигателей.
Судно шесть раз останавливалось на ремонт и вскоре вновь отправлялось в путь, что и без того находившихся в плохом состоянии членов экипажа заставляло чувствовать себя ещё хуже.
Виктор нарочно избегал помощи драконов и драконидов, так как хотел доказать, что наука может существовать в отрыве от магии, а люди сами способны искать новые земли и преодолевать трудности.
Из-за этого «Непобедимому» было неоткуда ждать помощи, и инженеры на борту придумывали всё новые способы ремонта и поддержания судна на ходу.
Однако сегодня, перед закатом, им предстояло столкнуться с тем, о чём только ходили легенды.
Вечером, когда солнечный диск только коснулся горизонта, все маги на борту могли ощутить колебания энергии, исходившие из-под воды. Встревоженные этим, все рыцари и заклинатели стали сбегаться на верхнюю палубу, пока дворфы разворачивали орудия и готовились к бою.
С самого начала экспедиции было известно о возможности столкновения с чудовищами, которые якобы обитали в море, и теперь, кажется, этот час настал.
Румка, один из дворфов, как и все остальные готовился к обороне, ощущая холодок по спине. Чувствовавшаяся аура не предвещала ничего хорошего, поэтому он, заняв позицию за установкой, напоминавшей счетверённую зенитную установку, проводил последнюю проверку, после чего, раскрутив механизм, направил стволы на воду, готовясь атаковать любого, кто оттуда появится.
В это же время шесть верховных магов, облачённых в новый полный доспех, исписанный рунами защиты, активировали свои посохи в виде щитков на руках, готовя атакующие заклинания.
Рыцари с рельсовыми винтовками встали за спинами своих товарищей с щитами, также целясь в воду и ожидая врага.
С каждой секундой давление ауры нарастало всё больше, а в тёмных глубинах воды можно было разглядеть какую-то светящуюся сферу, которая приближалась к поверхности.
Спустя несколько минут нечто, похожее на человека с копьём, вылетело из воды и зависло над кораблём. — Что за мерзость? — с отвращением спросил Румка, наводя орудия на нечто, ожидая приказа.
Существо напоминало какую-то человекоподобную хвостатую рептилию с жабрами. Некоторые части тела были скрыты золотыми доспехами, но в целом это нечто выглядело вполне себе как человек, пусть его рот и напоминал рот сома.
Вскоре по округе прогремел громоподобный голос, чуть не оглушивший неподготовленных пассажиров. — ЛЮДИ РЕШИЛИ НАРУШИТЬ ДОГОВОР⁈

Глава 425
Самая жалкая смерть в истории Лимеи…

На палубе «Непобедимого» несколько тысяч рыцарей и магов стояли в полной боевой готовности, разглядывая парящего в небе рептилоида.
Они не могли оценить уровень развития существа и даже понять, рыцарь тот или заклинатель.
Его экипировка для ближнего боя намекала на роль рыцаря, но возможность летать говорила о том, что тот заклинатель, и это сбивало с толку. Учитывая излучаемую ауру, никто не сомневался только в одном, что это существо на уровне легендарного рыцаря или даже выше.
На борту также находились четыре легендарных рыцаря, которые советом «Круглого Стола» были инкогнито отправлены сопровождать корабль, а в случае необходимости должны были уничтожить его, чтобы тот не достался в руки потенциальным врагам с других континентов.
Прямо сейчас эти четверо рассредоточившись следили за действиями рептилии, ожидая его дальнейших действий. У них было предчувствие, что это существо не слабее их четверых вместе взятых.
Капитан корабля, наблюдавший с мостика, не отрываясь глядя на гостя в небе, взял трубку в руки.
— Переговорщиков на верхнюю палубу. — Повесив трубку на держатель, Афанасий начал бормотать про себя: — Кажется, они пригодятся гораздо раньше, чем мы ожидали.
Виктор учитывал, что на других континентах люди будут говорить на отличных от Лимейского языках, поэтому заранее подготовил двенадцать человек, которые являлись историками, географами и послами из разных королевств.
Вскоре по палубе среди солдат стали протискивать трое человек. Двое молодых мужчин в чёрных деловых костюмах и одна пожилая женщина в строгом монашеском платье.
Подойдя максимально близко, первым громко заговорил парнишка лет двадцати.
— Меня зовут Ами Трент. — После чего указал на своих спутников:
— Это посол Лора Мун и посол Анки Коул. Могу я узнать, с кем мы имеем честь говорить?
Рептилоид смерил людей взглядом, а затем спустился до их уровня, продолжая оставаться за бортом.
— Люди! Покиньте наши владения, или мы будем считать это нарушением договора и объявлением войны! — приказал он, всё время говоря усиливая голос магией.
Ами переглянулся со спутниками.
— Мы не знаем о договоре, но мы пришли не враждовать. Можем мы узнать, с кем Вы заключали договор?
В это же время из воды выскочили ещё два существа, похожих на первого, и зависнув рядом с ним внимательно осмотрели армию, собравшуюся на палубе.
Одна из рептилий явно женским голосом обратилась к послу.
— Договор с Антусой подписан многие приливы назад! Мы следовали ему столько веков, но, по всей видимости, нашу верность слову сухопутные приняли за слабость! — заявила она.
Ами не мог точно понять, женщина говорит или мужчина, так как внешне троица ничем друг от друга не отличалась, но решил общаться с ней как с женщиной из-за голоса.
Посмотрев на говорившую, он поклонился ей.
— Как Вы и сказали, прошло много времени. Мы не знаем, кто такая Антуса и какой договор Вы заключали с ней.
Существа переглянулись, после чего заговорил стоявший в центре.
— Магическая империя Антуса ещё существует? — спросил он.
Лора, как историк и архивариус в прошлом, ответила вопросом на вопрос:
— Существует много континентов, Вы уверены, что данная империя расположена на том, откуда мы пришли?
Рептилоид с подозрением посмотрел на женщину.
— Мы видели, как Вы строили свой корабль и как плыли в нашу сторону, не меняя курса! Империя Антуса находится на вашем континенте… — Неуверенно добавил он, после чего решил наконец представиться: — Я генерал пограничных войск Шиаши Гро.
Мужчина был горд называя своё имя, словно все должны им восхититься, но не видя реакции, он злобно добавил:
— Вы должны изменить курс и покинуть наши воды! Иначе мы будем расценивать это как объявление войны! Не считайте нас идиотами!
Лора посмотрела в сторону рубки корабля, там, где на мостике за всем наблюдал капитан. Именно он решал, как и куда поплывёт судно, поэтому она ждала его решения.
Но Афанасий, как бы его не обучали, ещё не был настолько в себе уверен, чтобы принимать такие решения, и колебался, услышав требования.
У него было несколько направлений, спланированные изначально, а теперь одно из них или даже все могли быть изменены из-за чужаков.
Однако на судне присутствовал ещё один человек, которого здесь быть не должно, но он не мог сдержать своего любопытства и проник под видом матроса.
Наблюдая со стороны, он раздумывал о том, чтобы вмешаться. Ему этого очень не хотелось, ведь тогда придётся покинуть экспедицию, а что хуже всего, в Данкалеоне его будет ждать наказание, если не от матери драконов, то как минимум от императрицы Люмины.
В то же время, пока послы вели диалог, вокруг корабля появлялось всё больше аур различных существ, отчего даже Шиаши занервничал и, отлетев в сторону вместе со своими спутниками, выхватив оружие, готовился к бою.
На палубе также не растерялись, и орудие, установленные вдоль бортов, стали выбирать свой сектор, готовясь к круговой обороне.
Спустя мгновение с левого борта в небо из воды вылетели ещё три рептилоида, которые сначала рассмотрели судно и, словно оно ничего не значит, сосредоточились на сородичах с другой стороны.
Наконец один из новых гостей направил меч в своих руках на Гро и злобно рассмеялся.
— Шиаши! Жалкий, слабый Шиаши! Неужто ищешь помощи у сухопутных?
Троица, пришедшая первыми, зарычала в ответ на такое оскорбление.
— Бастил! Сдохнуть захотел⁈ — крикнула женщина.
Рептилоид ещё громче рассмеялся в ответ и крикнул во всё горло:
— БРАТЬЯ! СЕГОДНЯ МЫ УБЬЁМ ПРЕДАТЕЛЕЙ И ИХ ПРИХВОСТНЕЙ!
В это же время вокруг корабля начали появляться всё больше рептилоидов. Одни оставались в воде, другие под водой, а третьи, как дельфины, выпрыгивали, плавая вокруг судна.
Дворф Румка, сидя на месте управления орудиями, уже был зол, глядя на это не прекращающееся представление.
— Кто-нибудь! Отдайте чёртов приказ и сотрём в труху этих уродцев! — Выругался он, желая поскорее перебить незваных гостей и отправиться в столовую, где можно будет поесть и выпить.
Напряжение нарастало с каждой секундой, а Афанасий пытался сообразить, что ему делать, и в этот самый миг раздался выстрел одной из установок, после которой, словно по приказу, сорок орудий взревели на все лады. Во все стороны полетел шквал раскалённых, словно трассирующих пуль рельсовых орудий, превращая вечернее небо в сверкающее кровавыми фейерверками полотно.
Над кораблём поднялся голубой прозрачный щит, похожий на мыльный пузырь, а вскоре на него обрушились заклинания, похожие на ледяные стрелы и огненные шары, летевшие от существ из воды.
Три рептилоида также накинулись на барьер, пытаясь прорубить его мечами, пока их сородичи с другой стороны непонимающе наблюдали за произошедшим.
Капитан корабля кричал в трубку, пытаясь прекратить это безумие, но дворфов, управляющих орудиями, уже было не остановить. Словно маньяки, они выжимали гашетки, желая перебить этих высокомерных уродцев, вылезших из воды.
Гвардейцы холодным взглядом наблюдали за попытками рыцарей пробить барьер, пока четыре легендарных рыцаря готовились вступить в бой.
Мирдин, находившийся на палубе, посмотрел куда-то в сторону от поля боя и, выдохнув, стал меняться в облике с молодого человека в морской форме на пожилого старика в робе.
Взлетев в небо, он прошёл через барьер и, вновь изменив облик, превратился в гигантского красного дракона, который, разинув пасть, взревел настолько сильно, что нападавших монстров раскидало в разные стороны, а барьер судна покрылся трещинами, готовый вот-вот рассыпаться, как стекло.
Вспыхнувшее из-за ошибки одного стрелка сражение остановилось в одно мгновение, после чего Мирдин посмотрел куда-то вдаль.
— Ансур! Успокой прихвостней, пока ты не навлёк гнев Данкалеона на свою голову.
Вслед за этими словами в море образовалась воронка, из которой поднялся гигантский монстр, больше линкора, похожий на зубастого кита, с кожей, покрытой драконьей чешуёй и шипами.
На его спине стоял ещё один рептилоид с трёхконечной короной на голове.
Поднявшись со спины кита, он, взлетев, приблизился к дракониду.
— Люди сами пришли в мои владения и даже напали на моих солдат. Думаешь, я оставлю это только потому, что ты так сказал? — Он высокомерно улыбнувшись, распростёр руки: — Вы, дракониды, уже не те, что были раньше. Теперь мы повелители морей, а вскоре станем полноправными властителями всего мира.
Мирдин с жалостью посмотрел на это существо, которое возомнило себя хозяином мира, а в следующий миг, резко разинув пасть, проглотил его одним движением, под ошарашенными взглядами его подчинённых.
— Жалкое насекомое. С каких пор драконидов перестали бояться даже Вы? — Удивлённо спросил он.
Шиаши, замерев, смотрел, как его господина проглотили, словно он был какой-то закуской, а не принцем империи Молуний, которого считали одним из самых вероятных претендентов на трон.
Пусть тот и не обладал высоким уровнем развития, но это не значило, что его так легко можно убить.
Гро потёр шею, словно ему собирались отрубить голову, и, сжав рукоять меча, собирался броситься на драконида, когда Мирдин вновь заговорил.
— Возвращайтесь к своему императору и передайте, что корабль людей под защитой империи Данкалеон. А насчёт его сына… — Драконид протянул свою гигантскую лапу и выплюнул на неё корону, после чего бросил её в Шиаши: — Пусть выберет другого наследника из тех орд, что он наплодил за последние тысячи лет… Да, и пусть выбирает не такого тупого.
Бросив эти слова, Мирдин сменил облик на человеческий и, приподняв бровь, недоумевая взглянул на приходивших в себя существ.
— Почему Вы ещё здесь? — спросил он.
Шиаши посмотрел на корону, а затем, развернувшись, полетел в воду. За ним все появившиеся здесь монстры, забирая тела убитых и раненных товарищей, стали погружаться в морские глубины, и спустя минуту только «Непобедимый» напоминал, что тут вообще что-то происходило.
Сам драконид, жалуясь на такую неудачу, помахал рукой людям на борту и, открыв портал, вернулся в Данкалеон, где его ждёт скучная и размеренная жизнь, а если не повезёт, то ещё и наказание за то, что вмешался в экспедицию людей.
Афанасий рухнул в капитанское кресло с телефонной трубкой в руках.
— П-передайте его светлости… что тут произошло… — Растерянно приказал он, понимая, что теперь его точно не погладят по голове.
* * *
Виктор сидел за столом в своём кабинете, слушая отчёт от офицеров связи, которые с помощью магических писем поддерживали контакт с кораблём.
Хотя многое они таким образом сообщить не могли, но радиосвязь была только в виде прототипа, и её не испытали толком, поэтому приходилось полагаться на магию.
Однако даже этого хватило, чтобы понять, что произошло в море. За время путешествия «Непобедимый» столкнулся с множеством монстров уровня земного рыцаря, среди которых были и акулы, и осьминоги, но последняя встреча впечатлила даже Виктора.
— Есть информация, что это за раса такая? — спросил он молодого лейтенанта.
— Никак нет, ваша светлость. Мы отправили запрос в королевский и имперские архивы, чтобы они поискали у себя, также передали информацию по этой империи Антуса, но пока ответа не было. — Ответил офицер.
— Ладно, свободен. — Лорд вернулся к бумагам на столе, пока лейтенант попрощался, отдав честь, и, развернувшись, вышел из кабинета.
Виктор улыбнулся, читая бумаги.
— Это уже интересно… Новые расы. Я даже не думал… А может, тут есть русалки?
Пока он работал с документами, в кабинет вошла Сильвия и сходу положила перед ним сообщение с пометкой «Срочно».
— На графа Мафуса готовится нападение! — Не дав супругу открыть письмо, сообщила она, после чего села в кресло напротив.
Виктор посмотрел на жену и в удивлении слегка приподнял бровь.
— Это кто такой смелый? — спросил он.
— Войска готовятся у графа Самаши и графа Лакийского, но, полагаю, за этим стоят либо короли, либо их сторонник герцог Турмаши. — Сильвия явно что-то недоговаривала, но, собравшись с мыслями, добавила: — Граф Парфо, по всей видимости, в сговоре с ними. «Мир желаний» считает, что всё это может быть одним большим планом империи Тиллисат.
Лорд, взяв письмо, откинулся на спинку кресла и, прочитав сообщение, готов был похвалить размах, с которым действовали люди, стоявшие за всем этим.
— Я так понимаю, конечной целью всего этого является желание взять под контроль Корстад, ударить по Лантарису и тем самым окружить Лиденгард?
Сильвия кивнула.
— Во многих вассальных королевствах аристократы недовольны отменой крепостного права. По всей видимости, они хотят таким образом напасть на нас, чтобы получить все наши секреты, а затем вернуть старые устои, и им неважно, что ради этого придётся поделиться властью с церковью… Твои идеи слишком прогрессивны, не все хотят принимать их. — Она говорила как можно аккуратнее, но всё было гораздо хуже.
По всей империи дворяне саботировали реформы и тайно переходили на сторону церкви Кироса, которая также придерживалась идеи сохранить крепостничество.
Такрит и Клойд делали всё, что могли, чтобы приказы Круглого Стола исполнялись, и если в Лантарисе всё проходило более или менее гладко из-за множества истреблённых дворян, то в других королевствах всё было не так радужно.
Виктора считали смутьяном, а порой и вовсе отказывали ему в праве считать себя аристократом, называя отбросом, который попирает все аристократические ценности.
Из-за своих радикальных мер по борьбе с противниками герцог также приобрёл множество врагов по всему континенту, а учитывая, сколько у него богатств, желающих ему смерти было не счесть.
— Надо было убить Парфо уже давным-давно! — В сердцах произнёс Виктор.
— Нельзя! — категорично ответила Сильвия. — Из-за твоих последних действий Клойд и Леорик без устали работали, чтобы сгладить ситуацию и вернуть расположение дворян. Если ты так поступишь, вся их работа пойдёт насмарку.
— Чёрт! — Сжимая кулаки, выругался герцог.
Он уже устал от этих интриг и аристократических условностей. В его силах было срубить голову любому дворянину, но ему вечно приходилось сдерживаться.
— И что прикажешь, ждать, пока он что-нибудь не вытворит? — негодуя, спросил лорд.
Девушка кивнула.
— Надо подождать. Скоро Битва Королей. Скорее всего, именно тогда Корстад и Тиллисат сделают свой ход. Насколько мы понимаем, королевство Приллия также в сговоре с ними. Мы должны подготовиться и одним ударом смести их всех, а после истребить всех несогласных дворян. — Она говорила холодно и явно немало думала об этом, чем успокоила мужа: — Когда придёт время, они все покажут свои истинные лица, и тогда мы просто истребим как эти королевства, так и аристократов на территории империи, которые ещё не проявили себя.
Виктор устало выдохнул и, закинув голову назад, посмотрел в потолок.
— Как же всё это достало… Где моя спокойная роскошная жизнь? — риторически спросил он.
Пока герцог, жалея себя, задавался вопросами, Сильвия, обойдя стол, села ему на колени и нежно поцеловала в губы, поглаживая по шраму на щеке.
— Когда покончим с ними, отправимся в путешествие по морю? — улыбаясь, спросила она.
У лорда даже от сердца отлегло, слыша её нежный вкрадчивый голос, и он в ответ, погладив её по шелковистой коже, кивнул.
— Ага… Посмотрим мир вдали от всего этого…

Глава 426
Пелена на глазах (часть 1)

Лами Белл вместе со Свейном Ротмайером, одетые в белые робы, исписанные рунами, летели по ночному небу над лесом Иггдрасиль с маленькой девочкой между ними и в сопровождении двух десятков своих учеников позади, которые стояли на невидимой платформе, созданной одним из Звёздных магов.
Пока летящие впереди старики что-то бурно обсуждали с дочкой Виктора и Шоны Лилией, остальные с интересом озирались по сторонам, так как им впервые выдалась возможность летать, пусть и не они управляли полётом.
Впереди были Демонические горы, перед которыми располагались Демонические пустоши.
Ученики с трудом сдерживали эмоции, видя такое зрелище, особенно когда они пролетели над патрулировавшим территорию леса боевым древнем, достигавшим пятидесяти метров в высоту, и который, заметив их, помахал магам своей огромной рукой.
Вскоре, покинув территорию леса, группа магов оказалась в Демонических пустошах, хотя называть их теперь так было не совсем правильно.
Пустоши во многом уже стали похожи на лес, в котором обитают десятки тысяч монстров из пространства питомцев Виктора, а также переселяющихся сюда из прилегающих земель зверей, птиц и насекомых.
С неба среди густых зарослей отчётливо можно было наблюдать Грозовых Волков размером с легковой автомобиль, которые, сбившись в стаю, преследуют Лося Бури, по размерам с рейсовый автобус.
Здесь стали появляться водоёмы из-за рек, изменивших свои русла благодаря Кротовым Бобрам, похожим на небольшие экскаваторы. Эти монстры не просто строили плотины, как на Земле, они рыли целые каналы и котлованы, создавая новые места для рек и озёр.
Благодаря этому и помощи Древа жизни, район, по размерам больше королевства Лантарис, быстро зарастал зеленью, создавая целый новый биом.
Ротмайер с высоты полёта указал на небольшую поляну среди густого леса, на которой виднелась небольшая белая гора высотой до сорока метров.
— Будьте осторожны, если отправитесь сюда за питомцем или ради сбора ингредиентов. Крылатый лев даже нам может доставить неприятности, не говоря уже про вас — предупредил маг.
Ученики, которые впервые услышали от своего учителя заботливые слова, проследили за его рукой и, присмотревшись на гору, смогли понять, что это вовсе не гора, а спящий монстр. Они использовали все свои силы, чтобы улучшить слух и зрение, и вскоре смогли ощутить настоящий ужас, так как от льва исходило поистине грозное ощущение.
— Да, учитель! — хором ответили маги.
Лами погладил Лилию по голове и с удовлетворением улыбнулся, просканировав состояние её драконьих жил.
Ребёнок имел безграничный талант, так как её жилы были похожи не на ветви деревьев, как у любого другого мага, а на артерии, от которых расходились множество кровеносных сосудов, заполнявших всё тело без остатка.
Пожилой маг тайком посмотрел на Свейна и взглядом указал на девочку, и после того, как оба проверили её тело, они даже не знали, как реагировать.
— Полагаю, надо проверить все кристаллы памяти, которые Виктор собрал в подземельях. Если неправильно будем обучать её, боюсь, только погубим талант — признался Лами.
Свейн был согласен с товарищем. Все их знания были опытом работы с обычными заклинателями, но Лилия была особенной.
— Разве у этого несносного аристократишки нет связей с драконами? Они-то наверняка знают больше… — не желая признавать своего бессилия, предложил Ротмайер.
— И то верно! — потирая подбородок, ответил Лами.
Лилия внезапно воскликнула, указывая на гору.
— Там! Я вижу три здания!
Все маги посмотрели вперёд на гору, у которой, казалось, кто-то срезал пик, а поверх установил три гигантских здания в форме круглых башен с крышей в виде куполов.
Лами изменил траекторию полёта и начал набирать высоту, вскоре поравнявшись с пиком горы, и спустя ещё десять минут группа приземлилась на небольшой платформе, где среди снега и морозного ветра, под освещением ярких прожекторов работали сотни полуголых демонов, для которых холод не являлся проблемой.
Они таскали кирпичи и цемент на стройки многоэтажных зданий, где расположатся помещения для проживания, кухни, бани, лаборатории, склады, котельные, подсобные помещения и другие строения, которые пригодятся для тех, кто будет много времени проводить здесь.
Некоторые здания уже были построены, другие только закладывались, и когда группа магов приземлилась, из достроенного одноэтажного здания к ним навстречу вышли пятеро человек, впереди которых шли два мальчика лет семи, одетые в тёплые меховые одежды с ног до головы.
Подойдя ближе, один из детей первым поклонился гостям.
— Добро пожаловать, ваше превосходительство Свейн и ваше превосходительство Лами. Я глава астрономического института Грейг Валентайн, спасибо, что приняли наше приглашение… — договорив это, мальчик выровнялся и, встретившись взглядом с Лилией, замер, а в его глазах блеснула искра, словно он увидел яркую звёздочку.
Стоявший рядом мальчик также поклонился.
— Меня зовут Арес Леман. Добро пожаловать, ваши превосходительства.
Лами со Свейном переглянулись между собой, так как не ожидали увидеть здесь сына Аккриста. К тому же ребёнок называл фамилию, о которой двое никогда не слышали.
После недолгих сомнений звёздные маги кивнули.
— Спасибо, ваше высочество. Надеюсь, ваш отец в добром здравии? — спросил Ротмайер.
— Благодарю за заботу. Отец в добром здравии. Он отправил меня сюда ради наблюдения за работой демонов и изучения астрономии — по-взрослому ответил ребёнок.
Арес также, как и его друг Грейг, заметил девочку и не мог оторвать от неё взгляда, хотя два мага и пытались спрятать её за собой.
Лилия выделялась не только своим магическим потенциалом, но и красотой. Уже в нынешнем возрасте она привлекала всеобщее внимание, а письма о замужестве приходили с завидной регулярностью.
Виктор даже пригрозил одному чересчур настойчивому дворянину последствиями, если тот хотя бы на сто километров приблизится к его дочери. Те, кто знал отношение герцога к дочерям, даже не пытался сблизиться с ними, но на континенте было довольно много тех, кто ещё жил по старым законам и считал Виктора всего лишь обычным аристократом.
Арес и Грейг были всего лишь детьми, но даже они не смогли избежать очарование бойкой девочки с задорным характером.
Лилия, переглядываясь с ними, посмотрела на Грейга, поставив ноги на ширине плеч, а руки уставив в бока.
— Как этот ребёнок может быть главой астрономического института⁈ — дерзко спросила она.
Мальчик был задет, так как его знания были гораздо выше всего, что знали о звёздах и космосе в этом мире, благодаря чему Виктор лично выдал ему право самому решать, как будет развиваться астрономия.
Раньше всё связанное со звёздами было в ведении звездочётов и астрологов, которые, как и на Земле, являлись лженауками.
Аристократы обращались к ним, чтобы узнать своё будущее, исход войн, пол ребёнка, которого ждут их жёны или количество урожая на следующий год.
Однако, точно также, как и на Земле, звёзды этого мира являлись обычными гигантскими термоядерными реакторами, положение которых ничего не предсказывало.
Грейг, разозлившись, не сдержался.
— Я не ребёнок! Я старше тебя! Почему ты ведёшь себя так, словно ты самая умная⁈ Тебя родители не учили вежливо общаться со старшими⁈ — негодуя, мальчик отчитал Лилию.
Арес кивал головой на вопросы своего друга, с которым сблизился за время строительства обсерватории.
— Девочка, веди себя хорошо, иначе получишь тумаков! — показывая кулачок в варежках, заявил он.
Лами и Свейн с интересом наблюдали за перепалкой, не вмешиваясь в происходящее, пока стоявшие за их спиной маги были в шоке от увиденного.
Лилия же, впервые столкнувшаяся с таким отношением, раскраснелась от злости и, выставив одну руку вперёд, как какая-то маленькая злодейка с двумя хвостиками на голове, закричала так громко, что казалось сейчас лавина сойдёт с гор.
— К-как вы двое смеете⁈ В-вы хоть знаете кто я! Да я!… Да я!
Наконец Ротмайер положил ей руку на голову и остановил разошедшуюся девочку, ощущая колебания маны в её теле.
— Мистер Валентайн. Раз вас назначили главой института, ведите себя соответствующе. Не стоит обращать внимание на высказывания этого ребёнка — предложил он, сглаживая ситуацию.
Грейг продолжал злиться, потому что он всё ещё был ребёнком, который пусть и живёт свою вторую жизнь, но социального взаимодействия ни в одной из них толком не имел.
Подавив эмоции, мальчик поклонился и несколько раз глубоко вздохнув ответил.
— Приношу свои извинения, миледи и ваши превосходительства, за моё недостойное поведение.
— Фи! — скрестив руки на груди и задрав носик, отреагировала Лилия.
Арес, стоявший рядом, заметил движение руки товарища, который призывал его сделать то же самое, на что сын Аккриста нехотя последовал его примеру.
Грейг, поднявшись, игнорируя злую девочку, указал в сторону одной из обсерваторий.
— Пожалуйста, проследуйте за мной, я покажу вам то, ради чего позвал вас.
Свейн и Лами последовали за ребёнком, который старательно перебирал ноги, пытаясь идти как можно быстрее, и спустя несколько минут они вошли в одну из башен.
Внутри их ждало карантинное помещение не больше вагона поезда метро, в котором прямо на стенах росли раскрывающиеся светящиеся цветы, похожие на лилии, а на автоматических дверях висела табличка с предупреждением: «Внимание! Отмените все защитные заклинания и снимите артефакты с защитными рунами!».
Пока остальные заклинатели быстро выполнили предписание, Ротмайер и Белл с трудом справились с этой задачей, так как защитные заклинания для них являются таким же естественным, как ношение одежды. Они даже не замечают, что окружены барьерами.
Когда им это удалось, группа магов пошла через длинное помещение мимо множества цветов, которые поворачивали вслед за ними.
Свейн обратился к Грейгу.
— Это творения Иггдрасиля? — спросил он.
Мальчик, не оборачиваясь, кивнул.
— Да. Цветы удаляют грязь и пыль с ваших тел, чтобы сохранить чистоту в помещении. Стекло и зеркало телескопа крайне чувствительны и, если их часто чистить, очень быстро придут в негодность. — Грейг подошёл к дверям в конце помещения и, дождавшись, когда распустившиеся цветы вновь свернутся, коснулся двери, которая открылась в ответ на его прикосновение.
Группа вышла из карантинной зоны и оказалась в огромном холодном помещении, в центре которого стоял гигантский телескоп, исписанный рунами, направленный на закрытую крышу.
— Здесь довольно холодно, так как нельзя обогревать помещение. Если повысить температуру, то при открытии створок крыши, из-за выходящего тепла, картинка будет искажаться, — виновато объяснил мальчик, видя, как все заклинатели, которые восстанавливали свои заклинания защиты, потирают руки, стараясь согреться.
Арес, отделившись от группы вместе с двумя сотрудниками постарше, подошёл к дальней части стены и запустил механизм открывания сдвижных двери в куполе, после чего перед гостями предстало небо, усыпанное тысячами звёзд.
Грейг жестом предложил магам следовать за ним и, подойдя к телескопу, сел в кресло, прикреплённое к нему, и, склонившись над видоискателем, стал управлять устройством, которое, реагируя на его действие, стало вращаться вокруг своей оси, пока не остановилось, нацелившись на самую яркую из звёзд на небе.
Мальчик, оторвавшись от телескопа, спрыгнул с кресла и посмотрел на Звёздных магов.
— Сначала используйте заклинание «Орлиный глаз» и посмотрите в указанное место, — сказал он.
Вся группа магов невольно задрала головы к небу, а в их глазах засверкали руны «Орлиного глаза», которые работали примерно также, как подзорная труба или бинокль, позволяя в обычное время магу увидеть муравья на дереве за сто шагов.
Лами, понаблюдав какое-то время, отменил заклинание и посмотрел на мальчика.
— Обычное небо. Полагаю, заклинание не даст такого же эффекта, как ваше устройство? — спросил он.
За ним другие маги также стали отменять заклинания, а Грейг тем временем предложил Звёздному магу сесть в кресло за телескопом.
Лами принял предложение и теперь вновь посмотрел на тот участок, куда смотрел только что.
Внезапно он удивлённо оторвался и посмотрел на небо своими глазами, чтобы перепроверить увиденное через телескоп, потом вновь прильнул к окуляру, и так несколько раз, а затем возмущённо воскликнул.
— Что это⁈ Иллюзия⁈ Но этого не может быть!
Свейн оттолкнул товарища и уселся в кресло, после чего стал делать то же самое, что и Лами до него, и, наконец закончив, посмотрел на Грейга.
— Что всё это значит? — спросил он.
Пока Валентайн готовился всё объяснить, Лилия согнала Ротмайера с кресла и, заняв его место, также внимательно стала изучать небо с помощью телескопа.
Девочка была поражена так же, как и её учителя, потому что всё небо напоминало какую-то гигантскую мозаику. Приближение давало понять, что оно состоит из миллионов ромбовидных секций, соединённых вместе. Причём эти секции имеют чёткие границы, которые нельзя разглядеть невооружённым взглядом.
Грейг тем временем стал спокойно объяснять.
— Над планетой установлен огромный массив, который демонстрирует нам звёздное небо, скрывая спутники и кольцо. — Он кивнул одному из сотрудников, который следовал за ним, после чего тот активировал магию иллюзий, которая продемонстрировала планету, вокруг которой вращались шесть спутников и кольца, как у Сатурна. — На данный момент мы определили шесть спутников и наличие кольца из льда и камней вокруг нашего мира.
Все маги приблизились к заклинателю, который создал иллюзию, чтобы лучше разглядеть изображение.
— Спутники? — спросил Лами.
Грейг кивнул.
— Считайте это маленькими мирами, которые вращаются вокруг нашего. Они могут быть безжизненными, а могут иметь всё необходимое для жизни, и там могут находиться живые существа и даже люди, — ответил он.
Хотя последнее предположение выглядело нелепым, но, учитывая иллюзорный барьер и магию в этом мире, Валентайн не стал ничего исключать.
После слов мальчика все маги забурлили в обсуждении. Они уже мало чему удивлялись, и слова образованных людей для них являлись не пустыми предположениями. Отличие учёных на Лимее от Земли было в том, что они скорее поверят во всё и перепроверят, чем исключат возможность правоты какой-либо гипотезы.
Во всяком случае, так стало с тех пор, как Виктор неоднократно ломал все догмы этого мира, доказывая, что ничто из того, что известно, в конечном итоге не является аксиомой.
Лилия, сидевшая за телескопом, наконец заговорила первой.
— Мы должны убрать иллюзию! Папа наверняка захочет убрать её как можно скорее.
Арес, стоявший рядом с Грейгом, шёпотом обратился к другу.
— Кто её папа?
Мальчик пожал плечами в ответ, но в их разговор вмешался маг, стоявший за спинами детей.
— Герцог Виктор Леомвиль, — заявил он.
Сердце Грейга пропустило удар, когда он услышал эти слова, а Арес расширившимися глазами посмотрел на девочку.
— Дядя Витя — её папа? — удивлённо спросил сын Аккриста.

Глава 427
Пелена на глазах (часть 2. финал)

В здании обсерватории ученики Звёздных магов занимались подготовкой стен к написанию рун, в то время пока Грейг пытался объяснить Свейну и Лами, что от них требуется.
— Иллюзия держит нас в подобии кокона, из-за чего я не могу обнаружить приближающиеся осколки и даже не знаю, что представляют собой эти осколки.
Лилия, стоявшая рядом, сверлила взглядом Ареса и вскоре, не сдержавшись, указала на него своим пальчиком и выпалила:
— Кто тебе дал разрешение называть папу дядей⁈
Все в помещении обернулись на этот крик, бросив свои дела.
Ротмайер грозно посмотрел на учеников.
— Кто вам сказал, что вы можете остановиться? Как закончите, отправляйтесь к подножию горы. Будете помогать прокладывать тоннель в демонические земли! — приказал он.
Маги проклинали свою судьбу и, недовольно бормоча, вернулись к работе. Теперь к этой рутине им придётся ещё и рыть тоннель, как самым низкосортным заклинателям, которые освоили пару примитивных заклинаний, позволяющих им управлять почвой и породой.
Арес тем временем презрительно посмотрел на девочку, которая ещё совсем недавно казалась ему милой.
— Дядя Витя сам сказал, что раз он мой крёстный, то я могу называть его так! — бросив эти слова, мальчик отвернулся в сторону и посмотрел на телескоп, словно тут больше нечего обсуждать.
Грейг также вспомнил, о чём говорил с магами, и продолжил с того, на чём закончил.
— Наши заклинатели говорят, что для нейтрализации такого массива потребуется приблизиться к нему, однако в данный момент это невозможно, так как для этого придётся подняться в космос.
Лилия негодовала, потому что эти мальчишки не были её братьями, которые всегда соглашались с ней, чтобы она ни вытворяла. Особенно потакал девочке Ронан, являвшийся самым спокойным ребёнком в семье.
Видя, как все присутствующие смотрят либо в сторону телескопа, или работают над стенами, Лилия собиралась вновь привлечь их внимание, когда почувствовала тяжёлую руку у себя на голове.
Резко обернувшись, она уткнулась в чью-то ногу и, подняв голову, встретилась взглядом с улыбающимся Виктором, который с нежностью смотрел на ребёнка.
Прежде чем девочка воскликнула от радости, её отец поднёс палец к губам, призывая к тишине, и взял её на руки, на что она, злобно улыбнувшись, кивнула.
«Ха-ха! Папа вам сейчас устроит!» — радовалась про себя Лилия, когда оказалась на руках Виктора.
Тем временем в помещении все занимались своими делами, не замечая появления герцога, а Лами, заинтересованный темой космоса, установив звуконепроницаемый барьер вокруг их небольшой группки, начал задавать вопросы.
— Мы знаем, что у вас есть воспоминания из другого мира. Можете сказать нам, как попасть в космос? — спросил маг.
Грейг задумался над вопросом, так как тема была чрезвычайно сложна из-за отсутствия подробной информации о планете. К тому же, как бы он ни любил космическую тему в прошлой жизни, у него не было образования данного профиля и касаемо запуска ракет он владел знаниями поверхностно.
— Покинуть планету в принципе возможно, но мы слишком далеки от этого. Даже будь у нас те же технологии, что и в моём прошлом мире, вряд ли они смогли бы преодолеть гравитацию Лимеи.
Мальчик подошёл к доске рядом с телескопом, взял мелок и нарисовал окружность, подписав «Лимея», после чего рядом нарисовал ещё одну поменьше, подписав «Земля». Затем он нарисовал изогнутые стрелки вокруг Лимеи, все из которых указывали под неё, и одну большую стрелку от Земли в сторону той же Лимеи.
Из увиденного можно было сделать вывод, что планета продавливает пространство под собой, как что-то тяжёлое, лежащее на поверхности воды. Оно не тонет, но изгиб, созданный им, заставляет всё попавшее в него стремиться к Лимее.
— Массивные объекты с большим количеством энергии имеют собственную гравитацию, которая искривляет пространство и время вокруг себя, из-за чего они начинают притягивать всё, что попадает в зону их захвата. Чем более массивный объект и чем больше у него энергии, тем больше радиус захвата и тем сильнее будет действовать сила притяжения. — положив мелок, мальчик отступил назад. — По моим подсчётам, окружность нашей планеты составляет 344321 километр, что почти в девять раз больше окружности мира, из которого я пришёл. Это значит, что и гравитация нашей планеты во много раз сильнее.
Лилия, сидевшая на руках отца, заворожённо слушала мальчика, так как это объяснение, пусть и непонятное, заставляло её мозг заклинателя работать как компьютер. Она воображала всё описанное, стараясь найти объяснение сказанному, при том, что ей не хватало данных.
Однако вскоре девочка вспомнила, что злилась на Грейга из-за того, как тот с ней себя вёл, и посмотрела на отца в поисках поддержки.
Виктор, заметив взгляд дочери, поцеловал её в щёчку и продолжил слушать пояснение ребёнка.
Для него всё сказанное было таким же новым, как и для магов, которые недоумевающе слушали мальчика.
Что больше впечатляло лорда, это то, что Грейг уже вычислил окружность планеты. Эта информация была жизненно необходима для морских переходов. Теперь, зная её и после обнаружения новых континентов, можно было строить более выгодные маршруты и планировать будущую экспансию.
Виктор, дождавшись, когда наступит тишина, наконец заговорил.
— Ты уже вычислил географический экватор? — спросил он.
Грейг, не оборачиваясь, подошёл к доске и начал что-то писать, но в какой-то момент, опомнившись, резко обернулся.
Вслед за ним в помещении все, кроме Свейна, презрительно смотревшего на лорда, и Лами, радостно улыбающегося ему, стали оборачиваться, чтобы увидеть задавшего вопрос.
— В-ваша светлость… — мальчик видел Лилию на его руках и, решив, что она уже успела наябедничать, с ужасом подумал о последствиях. Вся его жизнь зависела от расположения герцога к нему, ведь после спасения от графа они с сестрой получили второй шанс на нормальную жизнь именно от герцога.
Виктор махнул рукой.
— Опустим формальности. Так что с моим вопросом? — спросил он.
Грейг, с трудом собравший волю в кулак, развернулся к доске и дрожащей рукой начал рисовать на окружности расположение континента, а чуть ниже полосу, которая указывала на то, где находится экватор.
— М-мы находимся… примерно вот тут, в северной части… — мальчик говорил всё увереннее, строя гипотезы, которым даже не существовало научных обоснований, но только так он мог хоть что-то предположить. — У нашей планеты нет ледяных шапок, что, скорее всего, связно с наличием колец, отражающих солнечный свет, повышая температуру на полюсах…
Лилия самодовольно смотрела на Грейга, который начал заикаться от одного присутствия отца, но вскоре её ликованию пришёл конец.
Лорд, выслушав предположения, вновь заговорил.
— Во-первых, хочу поблагодарить за проделанную работу, а во-вторых, сказать насчёт путешествия в космос, ты немного не прав, так как забыл, что это мир, в котором существует магия. Если мы сможем построить ракету и нанести на неё руны ветра, руны парения и снижения веса, гравитация не будет такой большой проблемой.
Звёздные маги, соглашаясь с этим выводом, стали кивать. Нынешние руны, даже объединённые в одно целое, не могли бы поднять корабль в космос, к тому же не ясно, есть ли там мана. Однако, учитывая, что в этом мире существовали летающие острова, можно предположить, что руны, упомянутые герцогом, неполноценные. Если найти полноценные, полёты в космос станут не только возможны, но и гораздо проще, чем на Земле.
Грейг действительно забыл, что этот мир предлагает гораздо больше вариантов получения энергии и ещё больше вариативности действий благодаря рунам и заклинаниям.
Мальчик поклонился, но Виктор остановил его.
— За твоё открытие, отныне и навсегда, я дарую тебе право не преклоняться передо мной. — Лорд улыбался после своих слов, потому что это вроде и была награда, но на самом деле, ему просто осточертело это аристократическое правило, и он как можно чаще дарил данную награду тем, с кем работал.
Валентайн, поднявшись, с блестящими глазами смотрел на человека, который спас их с сестрой, а после постоянно награждал почти за каждое действие.
— Благодарю, ваша светлость! — радостно крикнул он и, приложив ладонь к груди, кивнул.
Лорд тем временем посмотрел на Ареса, который старательно прятался за заклинателями.
Указав на него пальцем, Виктор поманил его к себе.
— Я слышал, ты хотел надавать тумаков моей дочери, это правда? — спросил он, наблюдая, как мальчик идёт в его сторону.
Арес подошёл ближе и поклонился.
— Ваша светлость…
— Я твой крёстный, почему ты обращаешься ко мне формально? И с чего ты стал меня бояться? — спросил герцог.
Мальчик не знал, как себя вести. На самом деле, он даже не знал, что такое крёстный отец. Виктор и Аккрист никому ничего не объясняли, потому что использовали термин для большей таинственности, а не из религиозных чувств, ведь они оба являлись убеждёнными атеистами.
Арес жалобно посмотрел на герцога.
— Я сказал не подумав… — пробубнил он.
— Ха-ха-ха, — рассмеялся лорд, видя, как сын владыки демонов готов расплакаться, после чего свободной рукой погладил ребёнка по голове. — Твой отец хочет, чтобы ты и одна из моих дочерей поженились, может это будет крошка Лилия? — Лорд, смеясь, подмигнул девочке на своих руках.
Пока Арес в шоке пытался понять, шутит его крёстный или нет, Лилия пренебрежительно посмотрела на мальчика, а затем злобно в сторону Грейга.
У Валентайна от её взгляда мурашки пробежали по спине, словно она угрожала ему выйти замуж именно за него, тем самым испортив жизнь.
Виктор не мог не заметить этот враждебный и в тоже время заинтересованный взгляд своей дочери, но он не стал зацикливаться на этом, потому что детям было не больше семи лет, а его дочери даже шести не исполнилось.
Он сделал шаг вперёд, развернув Ареса в сторону телескопа, и обратился к Грейгу.
— Ты кое в чём прав. Мы вряд ли сможем в ближайшие пятьдесят лет отправиться в космос. — После этих слов лорд посмотрел на Свейна. — Старик, есть предложения?
От этого обращения Ротмайеру хотелось убить ненавистного аристократа, но, сдержав эмоции, он посмотрел на Лами.
— Рассеять мы эту магию не сможем, но вполне возможно видеть сквозь неё.
Белл кивнул в ответ.
— Если наложить руны на этот прибор, — заговорил маг, указывая на телескоп, — можно увидеть, что скрывается за иллюзией.
Виктор огляделся по сторонам на учеников двух магов, которые магией земли и ветра ровняли стены для нанесения в будущем рун.
— Вы для этого ведёте подготовку? — спросил он.
— Нет, — ответил Лами. — Просто хотим создать здесь более комфортные условия для работы. Нанесём руны барьера, света и тьмы, чтобы можно было убрать крышу и регулировать освещение как в самом помещении, так и вокруг телескопа.
Лорд кивал на слова мага, а после задал интересовавший вопрос.
— Когда займётесь телескопом?
Свейн фыркнул в негодовании, вспомнив, что этот аристократ мало того, что не проявляет к нему должного уважения, так ещё и использует, как рабов, без конца нагружая работой.
— Когда сможем, тогда и сделаем! Хватит с нас и тех проектов, по которым и так ничего не успеваем, хочешь, чтобы мы умерли от переутомления⁈ — возмущался маг.
Грейг вмешался в разговор.
— Ваша светлость, в виртуальном мире я общался с женщиной по имени Ирис, и она утверждала, что знает, как снять барьер. Именно от неё я узнал, что эта иллюзия является сложным массивом, защищающим мир.
Виктор, конечно, знал, что раньше бывшая богиня могла это сделать, но прямо сейчас у неё не было тела и вряд ли она вообще что-то может.
Однако это кое-что напомнило ему.
— Ладно, вы работайте и постарайтесь сделать всё возможное, а я пока поищу другой способ.
С этими словами он подошёл к Грейгу и потрепал его по голове, чтобы тот не нервничал так, а затем, не прощаясь, с Лилией на руках, пошёл в сторону выхода.
Пройдя через карантинную зону, лорд вышел на улицу и, оказавшись подальше от любопытных глаз, вызвал Иггдрасиля.
Как только мальчик появился из земли, Лилия спрыгнула с рук отца и бросилась на шею брату, который тепло её обнял, словно они не виделись целый год, хотя встречались сегодня утром за завтраком.
Прижимая к себе сестру, Игги посмотрел на отца.
— Что-то случилось? — спросил он.
Виктор замотал головой.
— Как твои эксперименты с созданием тел? — спросил лорд.
— Пока не очень. Самый высокий потенциал у созданных марионеток — легендарный уровень. Попытка вливания в них большего количества маны приводит к деградации и разрушению. В лаборатории некроманта я нашёл странный камень, который теоретически может повысить качество марионетки, но пока с ним даже самые простые разрушаются. — ответил мальчик.
Виктор потёр переносицу, раздумывая о том, что делать. Необходимо было как можно скорее вытащить богиню из виртуального мира, чтобы она начала развиваться в новом теле. К сожалению, тело, необходимое для неё, должно быть с крайне высоким потенциалом, а желательно вообще без ограничений.
— Поговори с Ирис. Может она что-то знает про этот камень. Возможно, с её помощью ты продвинешься дальше в своих экспериментах. — предложил он.
Игги кивнул, соглашаясь, после чего задал свой вопрос.
— Отец, вы надолго вернулись?
Лилия, услышав эти слова, посмотрела на отца, который вечно где-то пропадал, а лорд тем временем, улыбаясь, подошёл ближе и опустился на корточки перед ними.
— Я больше не собираюсь никуда уезжать. Во всяком случае надолго. — Сказав это, он погладил их обоих по голове, чувствуя внутри себя какую-то тёплую энергию, разливающуюся по всему телу.
«Да. Я не собираюсь никуда больше ездить, но я должен набрать силу, а единственный способ — это заставить молитвы людей всей империи подпитывать меня!»
Из-за особенностей своей силы Виктор планировал начать массовое строительство храмов шести богам, руны под которыми будут перенаправлять всю энергию на него.
Даже те шесть храмов, что построены в Айронвуде, позволили ему подняться почти до легендарного уровня, и хотя в данный момент они максимум позволяли поддерживать этот уровень, но с увеличением количества молящихся это должно было сделать его гораздо сильнее, а возможно и самым сильным существом на планете и за её пределами.

Глава 428
Архонт

Виктор стоял на искусственном горном плато, где расположилась обсерватория, разглядывая звёздное небо, а справа и слева от него стояли Лилия и Иггдрасиль.
Пока маги работали над телескопом, он хотел насладиться видом и даже не замечал встревоженного взгляда Древа Жизни.
В какой-то момент мальчик коснулся его руки, заставляя лорда обратить на себя внимание.
Улыбаясь, Виктор хотел погладить ребёнка, но тот отмахнулся.
— Отец, тебе ведь больно? — спросил он.
Лилия, услышавшая этот вопрос, сначала посмотрела на Игги, а затем на отца.
— Больно? — непонимающе спросила она.
Лорд продолжал улыбаться, хотя вопрос и застал врасплох. Боль была его постоянной спутницей с момента, как он стал паладином. Руны на костях реагировали на каждую несправедливость этого мира. Встреча с кем-то вроде некроманта заставляла тело гореть огнём, отчего хотелось уничтожить такое существо как можно скорее, чтобы освободиться от боли.
Яд, запертый в теле, также не добавлял комфорта, и Виктор постоянно ощущал то приливы холода, то жар, но вынужден был с этим жить и настолько привык, что научился радоваться, любить и смеяться, ощущая постоянную боль.
На самом деле злость лорда зачастую была меньше на какие-то события, чем была бы у любого другого человека, так как он боялся отпустить эмоции, чтобы не потерять контроль.
Виктор сделал шаг вперёд, развернулся и сел на корточки перед детьми.
— Вам не нужно об этом думать. Дети должны оставаться детьми, а заботы взрослых оставьте взрослым. — ухмыляясь произнёс он.
Иггдрасиль отмахнулся от этих слов и протянул вперёд руку, на которой сформировалась голубая светящаяся жидкость.
— Это поможет тебе избавиться от яда. — произнёс ребёнок.
В глазах лорда вспыхнула жадность, так как капля голубой жидкости являлась водой жизни из Лунного Озера. Места, которое является сосредоточением самой жизни континента. Любой принявший такую каплю не только избавится от отравления ядом, какимбы сильным тот ни был, но и значительно продлит свою жизнь и даже омолодит тело.
Виктор потянулся к Иггдрасилю, но быстро опомнившись одёрнул руку, так как руны в теле разгорелись ещё сильнее из-за чувства несправедливости в отношении мальчика.
Вода из Лунного Озера была настолько ценна, что даже из гигантского озера Древо Жизни могло выделить лишь одну каплю раз в сотню лет для дриады.
— Убери это! — сурово приказал он.
Игги склонил голову набок.
— Это концентрированная капля. Она избавит от яда. Я уверен! — заявил он.
Лорд покачал головой из стороны в сторону.
— Я верю, что поможет, но ты растёшь и тебе сейчас она нужна больше, чем мне. — Виктор старался улыбнуться, но желание схватить каплю нарастало с каждой секундой.
Мало кому дано понять, с какой болью он живёт. Порой руны горят с такой силой, что его мышцы буквально прожариваются изнутри. Одно столкновение с некромантом приводит к тому, что лорд потом восстанавливается больше месяца.
Ко всему прочему, яд, оставленный в теле после нападения, не даёт расслабиться ни на секунду. Можно даже сказать, что руны меньше мешают, ведь если Виктор не видит несправедливости, то и боли как правило не ощущает, однако с ядом всё иначе. Приливы холода и жара происходят постоянно.
Игги посмотрел на свою сестру, потом на каплю в своих руках и сделав шаг вперёд подошёл ближе к отцу.
— У меня много воды и скоро будет ещё больше! С помощью генераторов я смог ускорить её производство. Это результат работы за последние пять лет. На самом деле, я даже не знаю, куда её девать, ведь мне негде хранить излишки.
Виктор удивлённо посмотрел на ребёнка, а сам мальчик стал подробно объяснять, откуда эта вода.
Ещё до того, как лорд отправился в земли кочевников, он проводил эксперименты с электрогенераторами, благодаря которым Игги получал электричество, а его в свою очередь с помощью выращенных растений конвертировал в воду жизни.
В дальнейшем дворфы установили несколько крупных образцов на реке, где находилась небольшая поляна заросшая фиолетовыми цветами. Именно эти цветы конвертировали электричество в ману.
Однако всё на этом не закончилось, потому что Иггдрасиль опасался смешивать воду Лунного Озера с искусственно созданной, поэтому он набрал ману в отдельный резервуар, а впоследствии перелил собравшуюся жидкость в озеро, где из-за разницы в плотности искусственная мана осела на дне и под давлением собралась в то, что мальчик сейчас держал в своих руках.
Таким образом получилось создать настоящую ману и процесс оказался гораздо сложнее, чем ожидалось.
Чтобы искусственная мана изменилась, её пришлось провести через всю эту процедуру, давая ей возможность впитать в себя жизненную энергию и теперь она готова была к употреблению.
Пять лет трудов только ради одной капли жидкости, вот насколько трудоёмким оказался процесс.
Виктор пристально смотрел на ребёнка, пытаясь понять, не успокаивает ли его тот себе в ущерб.
— Хорошо, я приму её. — наконец ответил он и протянул руку.
Игги был очень счастлив, ведь в человеке перед собой он видел настоящего отца, который часто общался с ним, шутил и даже рассказывал истории о своей прошлой жизни, чем не делился даже с жёнами.
Каждое их совместно проведённое время мальчик тщательно сохранял в своей памяти, понимая, что проживёт гораздо дольше и ему было важно знать, что ничто из этого не будет утеряно или забыто.
Ребёнок с каплей эссенции в руках перевернул ладонь из-за чего капля стекла в руку Виктора и в ту же секунду просочилась через кожу.
Лорд ощутил всплеск энергии, которая прошла по костям, мышцам, нервам по всему телу и словно мощный наркотик ударила прямо в мозг.
Весь мир приобрёл радужный цвет, звёзды в небе стали быстро приближаться, а затем также быстро отдаляться.
— Хааа… Боль… ушла… — выдохнув пробормотал он, а по его щекам потекли слёзы.
На лице появилась блаженная улыбка от того, что столько лет мучений прекратились.
Впервые Виктор ощущал умиротворение, так как ничего не болело.
Лилия, молча наблюдавшая за происходящим, подошла к отцу и тихо расплакавшись прижалась к нему.
Девочка только сегодня узнала, что её отец страдал каждый день. Каждая минута его жизни была наполнена болью, но он никогда этого не показывал.
Для неё он был просто папой, который катает её, усадив на плечи, покупает сладости, которые запрещает есть мама, и играет с ней и остальными детьми в прятки или догонялки, делая вид, что не может найти или угнаться, отчего весь дворец наполнялся смехом и радостью.
Впервые ребёнок видел слёзы на лице человека, который казался нерушимой скалой одновременно нежной и мягкой, как пух.
Виктор чувствовал, как что-то коснулось его ноги, но он боялся потерять чувство, полученное от капли эссенции.
Его тело перестраивалось, но это было не больно. Наоборот, ощущалась лёгкость и свобода, однако вне его сознания происходило нечто большее.
В небе над горой начала появляться туча, которая, словно смерч, стала закручиваться в вихре, из-за чего поднялся ветер.
Иггдрасиль посмотрел вверх, а затем, протянув руки вперёд, изменил их на ветвистые корни и ударил ими в землю, после чего вокруг лорда начал сплетаться кокон, а затем начал расти второй кокон уже над всем плато, закрывая его от бушующего ветра.
В это же время последователи по всему континенту ощутили прилив энергии, которая заставляла их от боли падать на колени, с криками хватаясь за голову.
Во дворце Леомвиль Сильвия, корчась от боли, упала в коридоре, пока слуги в панике пытались ей помочь. В её голове вспыхивали воспоминания Виктора, и в особенности чётко она ощутила ощущение супруга, который испытывал множество эмоций, но не мог никому их показать, опасаясь показаться слабым.
В отличие от неё, Клиосса, находившаяся на борту летающего корабля, ощутив прилив энергии, который в прошлом обернулся для неё настоящим кошмаром, посмотрела на сына, игравшего на полу каюты.
Женщина, не выдавая эмоций, подошла к ребёнку и, присев рядом с ним, погладила его по голове.
— Маме надо отойти. Оставайся здесь. Хорошо? — она уже ощущала неимоверную боль, но продолжала сдерживаться, чтобы не испугать мальчика.
Тор посмотрел на мать большими чёрными глазами и кивнул.
— Да, мама. — ответил он и продолжил играть с двумя солдатиками в руках.
Графиня, поднявшись с колен, вышла из комнаты, после чего рванула наружу и, ни слова не говоря, прыгнула через борт корабля.
Падая с высоты двухсот метров, она совершенно не думала о том, что делает, просто из страха, что может разрушить корабль, старалась уйти от него подальше, и лишь приближаясь к земле, Клиосса закричала на всю округу, словно раненный зверь, и рухнула в чащу леса, образовав в месте падения воронку.
Валяясь в земле, она корчилась в муках, продолжая кричать от боли, похожей на то, что ей ломают кости и сдирают кожу.
Такое происходило со всеми последователями Виктора, где бы они ни находились. В зависимости от силы и уровня, они страдали так, как никто вообразить не мог. Однако чего они не знали, что всё это было болью, накопленной паладином за всё время, к которой прибавилась боль от изменения тела.
Сам лорд в это время продолжал стоять на плато, уже окружённый магами, которые вышли из обсерватории, ощутив всплеск маны вокруг.
С блаженной улыбкой на лице он смотрел в образовавшийся над его головой потолок из корней, защищавших от разразившейся бури.
Его сознание унесло за миллионы километров от этого места и оказалось в пустоте космоса, где перед ним парил крепкий мужчина в одежде крестьянина.
— Теперь, когда ты достиг уровня Архонта, я наконец смогу успокоиться… — произнёс он.
Виктор, оглядевшись по сторонам, внимательно осмотрел мужчину перед собой.
— Балтар? — спросил он.
Человек кивнул.
— Да, когда-то меня так звали… Верховный Паладин Балтар Озма Один, первый воин богини Иштар в твоей вселенной, а ныне просто отец и муж, живущий самой обычной жизнью.
Лорд продолжал смотреть на человека перед собой, пытаясь понять, зачем его сюда привели и с каких пор он стал архонтом.
— Я хочу знать… — Виктор только начал, но был остановлен.
— Я позвал тебя сюда не только для того, чтобы раскрыть великую тайну твоего происхождения. Моим желанием было узнать, что человек, на которого я взвалил свою ношу, справляется с ней и не винит меня за это. — сказал Балтар.
Лорд бы и хотел сказать, что его жизнь была не простой в новом мире, но помимо тягот у него были и положительные моменты, которых, наверно, было даже больше: любящая семья, власть, деньги и свобода, которой мало кто мог похвастать.
— Во вселенную вторглось нечто…
— Асмодэус… Я знаю. — ответил Балтар. — Но тебе рано выступать против него. Для этого ты должен обрести силу Верховного Паладина, собрать все сто тысяч паладинов, вернув им их настоящую власть контролировать вселенную, а также помочь своей супруге стать истинной матерью драконов, только так у тебя появится шанс противостоять ему. Пока рано думать об этом, Мир задержит его, но у тебя будут другие враги, которые с твоей нынешней силой не менее опаснее Асмодэуса.
Мужчина рассказал, что Мир предрёк катастрофу, так как Балтар и Галатея остались одни против богов. Тогда паладин ценой жизни расколол мир, создав после себя сознание, которое должно было помочь следующему паладину, которого вселенная призовёт самостоятельно.
Для этого создали пустой сосуд, рождённый Лионией и Александром. Когда всё это случилось, Виктор стал последним козырем, о котором не знали боги, и даже Асмодэус уверен, что Виктор всего лишь обычный паладин. Это дало лорду шанс развиваться в дали от посторонних глаз, собирая армию, чтобы сразиться не только с богами людей, но Куросом, богом демонов, который гораздо страшнее.
— Боги до сих пор не знают твоей сущности. Даже Папа, столкнувшийся с тобой, уверен, что ты обычный паладин. Знай он, что ты являешься моим преемником, он бы приложил все силы, чтобы убить тебя. Любой бог, который узнает твою истинную сущность, постарается сделать тоже самое, ведь я был угрозой их существованию, как теперь и ты. — в конце добавил Балтар и начал растворяться, превращаясь в прозрачного призрака.
У Виктора было множество вопросов, но мужчина просто исчез, после чего сознание начало стремительно лететь назад, а вскоре оно вернулось в тело, и лорд, открыв глаза, ощутил такую мощь в своём теле, что казалось само пространство готово разорваться от одного движения руки.
Посмотрев на свои руки, Виктор улыбнулся, после чего, оглядевшись, обнаружил лежащего без сознания Иггдрасиля и Лилию.
Опомнившись, лорд бросился к детям и, осмотрев, тяжело выдохнув, рухнул рядом.
Последнее, что он видел, это рушащиеся корни и бегущего к нему Свейна с встревоженным лицом.
«Всё-таки этот старик переживает за меня». Смеясь про себя подумал Виктор, прямо перед тем, как потерять сознание.

Глава 429
Эффект камня упавшего в воду

В то же самое время, когда Виктор переходил на новый уровень, Линея в форме дракона, лежавшая на горе золота и драгоценных камней, ощущала колебания маны в своём теле.
Чувствуя грядущий всплеск, она, открыв глаза, с тревогой посмотрела на яйцо, которое переливалось золотым светом, демонстрировавшим множество рун, сплетённых между собой.
Нахмурившись, она подняла свою гигантскую голову и, оглядевшись по хранилищу, стала что-то искать взглядом.
Со стороны послышался голос Люмины.
— Госпожа, вы что-то ищете?
Линея игнорировала её, понимая, что та слишком слаба, чтобы помочь. С яйцом вообще мог справиться исключительно взрослый дракон, проживший не менее десяти тысяч лет и научившийся тонко контролировать поток маны, а для такой, как императрица, это было также сложно, как создать процессор голыми руками.
Руны, вплетаемые в яйцо, напоминают змеек тоньше волоска, которые скользят по поверхности, переплетаясь между собой, создавая тонкий слой, после завершения которого приступают к созданию нового слоя.
Малейшее отклонение, и эти хрупкие «змейки» при недостатке маны станут неполноценными и местами деградируют, а при избытке начнут рваться, как промокшая бумага.
Оба эти варианта не станут причиной смерти детёныша, но приведут к его дефективности, а это то, чего ни один дракон не смог бы терпеть.
Линея сейчас быстро искала решение, так как в её теле накапливалась мана, которую некуда применить. Девушка хотела найти среди груды драгоценностей какой-нибудь артефакт, куда можно перелить излишки, но, на беду, таких в принципе не существовало.
Матерь драконов обладает чудовищным количеством маны, даже такая юная, как Линея. Будь это Галатея, её запасов и вовсе хватило бы на десятки тысяч Верховных магов.
Люмина, встревоженно наблюдавшая со стороны, сделала шаг вперёд и в ту же секунду пожалела об этом, потому что голова чёрного дракона резко повернулась к ней с раскрытой пастью, которая вот-вот выстрелит пламенем.
Лишь чудом Линея пришла в себя и остановилась в последний момент. Сейчас все её инстинкты были на пределе, поэтому действие императрицы она неосознанно восприняла как угрозу.
— Никогда не приближайся к яйцу! — приказала мать драконов, после чего поднялась на четыре лапы и вытянула переднюю вперёд.
Под ошарашенным взглядом Люмины, Линея укусила себя за лапу. Звук столкновения острых драконьих зубов и чешуи на лапе напоминал звук экстренного торможения поезда, скользящего по рельсам.
Мать драконов прикладывала все силы, чтобы прокусить собственную чешую, и вскоре у неё это получилось. Сначала фонтаном хлынула кровь, а следом она оторвала лапу и отбросила её в сторону.
Императрица не знала, что ей делать, так как прямо перед ней разливалась священная кровь бога, а она даже не смела пошевелиться. К тому же валявшаяся недалеко от неё гигантская лапа источала аромат, от которого девушка стала возбуждаться, словно ей дали мощный афродизиак.
Линея тем временем улеглась на своё место и всю лишнюю ману направила на регенерацию тела.
Это оказался единственный доступный способ избавиться от излишков, чтобы защитить яйцо.
Ощущая, как тело становится легче, а контроль маны стабилизируется, она свернулась калачиком и обратилась к Люмине.
— Собери мою кровь. Разбавь её в отваре из эльфийских трав сармахи, одну каплю на десять литров, и раздай драконидам. В особенности больным и старым. К тем, кто выпьет, приставь охрану, а лучше запри на три дня, иначе их инстинкты размножения могут затмить разум. — Длинный змеиный язык дракона выскользнул из пасти и облизнул истекающий кровью обрубок. — А мою лапу отвари и раздай полноценным драконидам.
Императрица до сих пор боялась шевельнуться, после того как её чуть не спалили, и лишь глазами следовала указаниям матери драконов.
Женщина была в ужасе от услышанного. Драконы очень трепетно относятся к своему телу. При потере конечности они скорее сожгут её, чем позволят кому-то съесть. Части же тела такого существа, как Линея, могли бы тысячелетиями храниться, как священные реликвии.
Наконец опомнившись, Люмина поклонилась.
— В-вы уверены, госпожа? — спросила она.
Раздался фыркающий звук недовольства чёрного дракона.
— Предпочитаешь выбросить их? Или думаешь, что будет больше пользы, если просто сожжёшь?
Императрица поклонилась ещё больше, осознавая, что слова матери драконов логичны. Просто логика и вера часто были несовместимы, особенно если твой бог прямо перед тобой.
— Я всё устрою! — ответила Люмина и, подняв лапу телекинезом, стала таким же способом собирать кровь с пола.
Линея тем временем, почувствовав усталость, стала вновь засыпать, сосредоточившись на создании яйца.
Этот маленький трюк с оторванной рукой позволил избавиться от лишней маны, но это не значило, что проблема решена.
В её теле происходили изменения, как у любого другого последователя Виктора. Девушка уже успела забыть, насколько тесно связана со своим супругом, однако последнее происшествие напомнило ей об этом.
Прямо сейчас мать драконов ощущала, как её тело перестраивается. Кости становились прочнее, а кожа явно готовилась к эволюции, что было довольно неожиданно, так как из памяти Галатеи Линея точно знала, что такое происходит раз в десять тысяч лет.
— Что же мой муженёк такого натворил? — пробормотала она, а следом попыталась связаться с ним.
* * *
На северо-востоке королевства Армондэль, в ночном небе над герцогством Латифа, клином летели три корабля, один грандиозно большой и два поменьше.
Люди, смотревшие с земли, видели тянущийся за крупным кораблём шлейф чёрного дыма, а кое-кто даже утверждал, что видел открытое пламя, предполагая, что судно горит. К сожалению, прежде чем удалось это подтвердить, корабли вышли за пределы видимости и скрылись в темноте.
На самом же корабле действительно горело пламя, и причиной тому стал Киран, который, как последователь Виктора, впал в ярость от прилива энергии и своего повышения в уровне до легендарного рыцаря.
Первый и единственный рыцарь такого уровня появился в рядах армии Леомвиль ровно тогда, когда судно пересекло границу герцогства Латифа, направляясь в маленькое приграничное баронство, по совместительству являвшееся родным домом возлюбленной Кирана, Алисы.
Это событие вкупе с взрывом энергии других гвардейцев, находившихся на борту, привело к тому, что судно чуть не уничтожило, и только защитные руны, а также совместные действия дворфов, защитивших критически важные секторы, позволили кораблю выжить.
Полуголый Киран лежал на палубе придавленный тремя дворфами, в окружении других гвардейцев, которые также, как и их командир, приходили в себя после произошедшего.
У пассажирского отсека на корме стояла Алиса в одной пижаме, со страхом глядя на своего мужчину.
Хотя она являлась заклинателем, но когда Киран вскочил с кровати и помчался прочь из их каюты, девушка ощущала дикую ману, которая, казалось, вот-вот взорвётся, и даже её магия не сможет защитить от этого.
Теперь же, наблюдая за тем, как три дворфа устало отпускают его, она осознала, насколько близко была от катастрофы.
Киран лежал, глядя на баллон корабля, а по лицу стекали слёзы, и какая-то обида читалась в его глазах.
Алиса, собрав волю в кулак, подошла ближе и, сев на пол, подняла голову мужчины и положила себе на колени.
— Было больно? — спросила девушка, решив, что тот заплакал из-за боли.
Однако дело было не в боли, во всяком случае не в своей. В момент прилива энергии рыцарь мог видеть обрывки памяти Виктора, который, словно дикий зверь, прятался подальше от людей и, убедившись, что никто не сможет его увидеть, кричал от боли, пытаясь хоть так выплеснуть накопившееся негодование из-за своего состояния.
Впервые Киран узнал, что его господин, казавшийся непоколебимой стеной, часто прятался ото всех, чтобы просто покричать от боли, которая с ним постоянно.
Рыцарь жаловался на нерасторопность герцога из-за того, что тот до сих пор не рассмотрел его прошение о браке с Алисой, и был уверен, что Виктор просто не хочет этим заниматься, хотя всё можно было решить за минуту.
Только увидев обрывки памяти своего господина, он осознал, насколько много лорд работает, и это при том, какая боль преследует его каждую секунду.
Думая об этом, Киран вытер слёзы и попытался улыбнуться.
— Когда мы прибудем на место? — спросил он.
Девушка не понимала, что происходит, но решила не выпытывать у своего мужчины то, о чём сам не рассказывает.
— Капитан утверждает, что через час будем на месте… С тобой всё хорошо? — ответив, спросила она.
Киран кивнул и поднялся с пола, после чего огляделся на приходящих в себя рыцарей.
— По всей видимости, наш лорд сделал что-то, что помогло нам стать сильнее, — пробормотал он.
Алиса только теперь поняла, что её так смущало. Энергия, исходившая от её мужчины, выходила далеко за рамки того, что было, когда он являлся небесным рыцарем. Сейчас его аура ощущалась тяжелее и острее, словно над головой нависает тяжёлый топор.
— Ты повысил уровень? — спросила девушка.
Киран встал на ноги и, склонившись, протянул ей руку, чтобы помочь, самодовольно улыбаясь.
— Теперь твой будущий муж — легендарный рыцарь! — заявил он.
Алиса закатила глаза и протянула руку в ответ.
— Его светлость ещё не подтвердил нашу свадьбу. К тому же ты ещё даже не представился моим родителям!
Девушка поднялась на ноги и, больше ничего не говоря, направилась в сторону уцелевшей каюты.
Киран взглядом проводил свою избранницу, ощущая лёгкий аромат её духов.
«За твоих родителей я не переживаю. Кто откажется от зятя — рыцаря легендарного уровня? А вот герцогу плевать на уровни…» — подумал он, точно зная, кто такой герцог Леомвиль.
На самом деле это знали все в семье герцога и в его армии. Даже когда Виктор был слабее, он мало кому мог позволить указывать себе. Все знали историю о том, как он поругался с Хильдой, чуть не погибнув в тот день.
Поэтому Киран переживал не столько из-за того, одобрят его родители девушки, сколько из-за того, одобрит их брак его господин или нет.
* * *
На территории Балтес, в замке, где была расквартирована армия Леомвиль, можно было наблюдать странную картину. В казармах, на плацу и по всей территории на земле валялись самые сильные солдаты, которые в обычное время являлись примером остальным.
Никто из новобранцев не мог понять, что произошло с этими воинами, прошедшими не одно сражение с самыми грозными врагами континента.
Единственное, что их объединяло в глазах рядовых солдат, помимо того, что все служат герцогу, это то, что почти все они являлись членами гвардии «Голова Дракона».
Однако была ещё одна вещь, объединявшая их, все они являлись последователями Виктора, получившими статус «Фанатик».
Сами гвардейцы понятия не имели о своём статусе и тем более не могли знать, что сегодня он изменился с «Фанатика» на «Ревнителя», вместе с чем немного изменились их навыки.
Так, «Боевое братство», которое раньше давало +10% ко всем параметрам при наличии рядом хотя бы двух фанатиков, теперь увеличилось до 20%, а навык «Неравный бой», повышавший силу и ловкость на 20%, если в радиусе пятидесяти метров находится пять и более врагов, теперь повысился до 40%.
Также у Ревнителей появились два дополнительных навыка: «Устрашение» и «Цитадель».
«Устрашение» позволял гвардейцам численностью больше пятидесяти человек создавать вокруг себя ауру страха, которая становилась тем сильнее, чем больше ревнителей собираются вместе.
«Цитадель» являлся навыком оборонительного типа, который срабатывал в случае, если пять Ревнителей с щитами собираются вместе, увеличивая их вес на 50%, а также повышая прочность тела на 100%.
Теперь можно с уверенностью утверждать, что полностью экипированные гвардейцы могли бы запросто противостоять тяжёлой кавалерии, не боясь быть затоптанными.
Хотя новобранцы и боялись за своих старших товарищей, видя, в каком те состоянии, но сами Ревнители чувствовали себя отлично и, поднимаясь с земли, улыбались, подбадривая друзей.
Вечерний инцидент, заставивший паниковать обычных солдат, для гвардейцев вовсе не выглядел чем-то из ряда вон выходящим, ведь однажды в Литлроке они столкнулись с этим, и точно так же, как и тогда, гвардейцы ощущали прилив сил и собственную мощь, которая явно увеличилась как минимум в два раза.
Радуясь очередному подарку судьбы, гвардейцы хоть и не говорили этого вслух, но про себя каждый благодарил единственного человека, который мог стать виновником этого — герцога Виктора Леомвиля.

Глава 430
Семейные трудности

Алиса проснулась на рассвете и первое, что сделала, открыв глаза, посмотрела на ту часть кровати, где обычно спит Киран.
Девушка скучала по этому «гиганту», но в доме родителей им необходимо соблюдать правила, порицавшие добрачные связи, и теперь приходилось делать вид, что двое еще даже не касались друг друга.
Погладив нетронутую подушку рукой, Алиса огляделась по комнате особняка, которая выглядела довольно скромно, учитывая то, где она привыкла жить, как одна из самых богатых женщин континента.
Семья Майлз считалась беднейшей в регионе, даже в сравнении с самыми захудалыми баронами. Их вотчина находилась на южной части герцогства Латифа, на границе с графством Бортас. Учитывая, что две территории никогда не воевали, что могло принести свои выгоды аристократам, а торговые маршруты проходят далеко на востоке и западе от баронства, зарабатывать можно было только на том, что давала земля.
По этой причине семья совершила один из самых постыдных в аристократических кругах поступков — женила наследника на дочери купца, который выплатил долги и помогал вотчине налаживать торговлю.
Такая практика была довольно распространена, хотя дворяне после этого становились нерукопожатыми среди других аристократов.
Знать предпочитала контактировать с теми, кто имел власть и деньги, а женитьба на простолюдинке, пусть и богатой, явно говорила об обратном.
Именно тогда, когда семья Майлз совсем отчаялась, Алиса получила работу в виконтстве Балтес, заняв должность руководителя отдела прокладки железной дороги из Айронвуда в столицу графства Хитмор.
С тех самых пор семья стала регулярно получать сорок золотых монет в месяц, которые способствовали развитию территории.
Однако уже созданная отсутствием денег проблема никуда не делась, ведь помимо того, что женился наследник, также был согласован брачный договор между семьёй барона Мартина Майлза и старшим сыном графа Самари Луфи, сюзерена виконта Доранду, который в свою очередь являлся сюзереном барона Майлз.
Такой договор являлся не тем, что легко можно отменить.
Алиса знала о натянутых отношениях герцога Леомвиль с королём Клансаром, поэтому не стала просить его о помощи.
Ей предстояло разобраться во всём самой, ради чего девушка и вернулась в родные края.
Проснувшись окончательно, Алиса сбросила одеяло и собралась покинуть постель, когда в дверь постучали. Голос снаружи сообщил:
— Миледи, утро настало.
— Входите, Мейси, — откликнулась Алиса, поднимаясь и садясь на край кровати.
В открывшуюся дверь вошла фрейлина с шестью горничными, которые тут же стали наводить порядок в комнате и готовить платья девушки под присмотром фрейлины.
Алиса уже привыкла к этому, хотя ей и казалось странным, что баронессе прислуживает виконтесса.
Мейси являлась дочерью разорившегося виконта Баллорда. Пройдя через собеседование со старшей горничной Лулу, она сумела попасть в служение семье Леомвиль, а с недавних пор Сильвия перевела её на работу к Кирану.
Такая цепочка в результате сделала её фрейлиной Алисы, хотя все понимали, что на самом деле девушку прислали как шпиона, чтобы та всё передавала герцогине.
Мейси Баллорд, одетая в строгое тёмно-зелёное платье, стояла, сложив руки на уровне живота, высокомерно наблюдая за простыми горничными, а вскоре смягчившись, посмотрела на свою госпожу.
— Прибыл Антон Луфи… Тот ещё придурок, — не сдержавшись, высказалась она.
Алиса кивнула, соглашаясь с её выводом, и встав с кровати, направилась в ванну.
— Их семья всегда была высокомерной из-за того, что младший брат графа стал вторым мужем герцогини Латифы.
Пока горничные кружили вокруг госпожи, натирая её мягкими мочалками, Мейси выбрала из множества платьев одно светло-голубое, идеально подходившее под огненно-рыжие волосы Алисы.
— Думаете, проблем не возникнет? — спросила она.
Из ванной комнаты раздался смешок.
— Ещё недавно я переживала, но теперь Киран легендарный рыцарь. Пусть герцогиня также является легендарным рыцарем, к счастью для нас, она точно не станет вмешиваться в дела своего вассала. Я больше беспокоюсь за своих родителей, — ответила Алиса, а следом голая вышла в спальню.
Горничные даже толком не успели её искупать, а ей уже не терпелось побыстрее разобраться с делами.
Взглянув на подобранное платье, Алиса кивнула.
— Отличный выбор! — похвалила она свою фрейлину.
Ещё час ушёл на то, чтобы её одели и привели в порядок, после чего она наконец вышла из комнаты и вместе с фрейлиной направилась вниз на первый этаж, где, судя по всему, уже находились гости.
Оказавшись в просторном холле, девушки встретились с сыном графа, который выглядел как шарик жира.
Молодой человек в помпезных одеждах стоял в центре вместе со своим рыцарем, время от времени вытирая платком пот и тяжело дыша, словно пробежал стометровку, хотя прошёл не больше двадцати шагов от своего экипажа до здания.
Увидев свою избранницу, жирные губы Антона продемонстрировали похотливую улыбку, но Алиса не подала виду и, оказавшись перед ним, поприветствовала его в реверансе.
Вскоре в холл вышли барон Майлз с супругой, и вся компания прошла в гостиную справа, где расположились на диванах в центре комнаты.
Сын графа, не отрываясь, продолжал разглядывать девушку, а затем, вспомнив, зачем пришёл, щёлкнул пальцами, после чего рыцарь за его спиной вышел вперёд с деревянной шкатулкой в руках, которую аккуратно поставил на стол перед Алисой.
— Мой свадебный дар тебе, моя прелесть, — прохрипел Антон, чувствуя возбуждение.
Девушка, которую он видел, была ещё прекрасней, чем описывали, а вкупе с её должностью в герцогстве Леомвиль, она являлась одной из самых желанных женщин континента.
Молодой человек уже представлял себя королём, зная, что за приданное ему достанется с этим браком, поэтому не поскупился на подарок, уговорив отца отдать самую дорогую вещь в графстве.
Алиса безразлично посмотрела на лежащий в шкатулке артефакт в виде ожерелья. Она ощущала магию, исходившую от него, что явно говорило о том, что он не прост.
— Ваше превосходительство, я хотела бы аннулировать договор между нашими семьями, — сразу заявила девушка.
Барон Майлз, который с расширившимися от удивления глазами посмотрел на дочь.
— Доченька, ты с чего вдруг? — попытался вмешаться пожилой мужчина.
Алиса проигнорировала отца и посмотрела на свою мать рядом с ним, которая с печальным лицом следила за происходящим.
Семья пожертвовала многим, чтобы сохранить свой статус и вотчину, а теперь они, по сути, продавали дочь, которая и без того добилась многого. К сожалению, договоры между аристократами было крайне трудно разрушить, если у вас нет власти.
Однако, что было удивительно, это спокойная реакция Луфи, который продолжал улыбаться, словно не слышал последних слов.
Алиса вновь посмотрела на него.
— Назовите цену, и я оплачу расторжение контракта, — заявила она.
Антон слегка отодвинулся назад и, облокотившись на спинку дивана, вытер платком складки шеи, изучающе разглядывая тонкую фигуру девушки.
— Такой цены нет. Я знаю, что у вас теперь достаточно денег, но вы не можете отказаться от договора. Вы сегодня же вернётесь со мной в графство, — уверенно ответил он.
Сын графа привык получать всё, что хочет с детства, и эта властная девушка перед ним выглядела как дорогой трофей, который обязательно будет покорён.
Хотя Антон не был таким же маньяком, как граф Пелос Крейн, но из-за насмешек над своим телосложением среди аристократов, ему стало жизненно необходимо унижать людей статусом ниже. Такие красивые женщины, как Алиса, с идеальными пропорциями, являлись для него просто находкой.
Он вожделел её каждой клеточкой своего тела и мысленно уже насиловал в спальне, заставляя её делать самые унизительные вещи.
Внезапно его фантазии нарушил шум за дверью.
В холле послышался стук каблуков, а за ними двери гостиной распахнулись, и в комнату вошла высокая стройная брюнетка в дорогом мундире, в сопровождении двух рыцарей.
С её появлением все в помещении встали и в реверансе поприветствовали гостью. Даже жирнющий Антон подскочил со своего места с невиданной прытью и поклонился так глубоко, что казалось, задохнётся.
Алиса занервничала, так как женщина являлась герцогиней Ангрид Латифой, владычицей этой части королевства и легендарным рыцарем в одном лице.
Никто не мог ожидать, что она появится здесь лично.
Барон Майлз отреагировал первым.
— Ваша светлость… — не успел он договорить, как женщина прервала его жестом.
Пройдя в центр гостиной, Ангрид огляделась по сторонам и, указав на барный столик в углу, дала понять, что ей срочно надо выпить.
Мейси, не дожидаясь приказа, прошла в угол комнаты и, налив бокал вина, подала его герцогине, после чего вернулась на место за спиной госпожи.
Латифа залпом опустошила бокал и бросила его рыцарю за спиной, который, кажется, уже привык к такому и, подхватив его, поставил на подоконник.
Герцогиня внимательно посмотрела сначала на Алису, а затем на Антона.
— Да уж, выйти за такого барыка… Ладно, раз я прибыла сюда, тогда давайте заканчивать побыстрее.
Алиса не понимала, что происходит и почему герцогиня лично прибыла сюда.
— Ваша светлость, могу я узнать, что вы имеете в виду? — спросила она.
Ангрид самодовольно улыбнулась и подошла вплотную к девушке.
— Мы знаем, что ты путешествуешь под охраной гвардейцев герцога, поэтому я привела свои войска, чтобы вы не натворили дел. — ответила герцогиня.
Сердце Алисы учащённо забилось, потому что всё это оказалось большой ловушкой для неё.
Уже справиться с одной Латифой может оказаться не под силу гвардейцам, но, если та пришла со своими войсками, проблема становилась гораздо серьёзнее.
Антон, выровнявшись, с удовольствием посмотрел на свою будущую жену.
— Всё гораздо сложнее, госпожа Майлз, — язвительно добавил он.
В разговор вмешались родители Алисы, и в комнате началось бурное обсуждение с герцогиней, пока Алиса в прострации стояла, не понимая, что происходит.
Ещё недавно ей казалось, что она вырвалась из всех условностей аристократического мира, получив деньги и власть. Самые влиятельные существа континента приходили к ней с подарками, лишь бы просто получить одну минуту её внимания.
Однако оказавшись здесь, девушку словно заперли в клетке и даже не оставляли выхода.
«Если бы герцог был здесь…» — подумала она, пока на её глазах наворачивались слёзы от обиды.
Не сложно было догадаться, что герцогиня хочет использовать Алису в своих целях, а свадьба с графом позволит ей контролировать девушку. В голове министра связи путей и сообщения хранилось достаточно секретов, чтобы не просто навредить Виктору, но создать ему столько проблем, что на их исправление уйдут годы, если не десятилетия.
Теперь, когда ловушка захлопнулась, оставалось либо отправиться с герцогиней и надеяться, что появится возможность сбежать, что маловероятно, либо покончить с собой, защитив секреты Виктора.
В следующее мгновение чья-то тяжёлая рука опустилась на плечо девушки, что вырвало её из размышлений, и она, обернувшись, встретилась взглядом с улыбающимся Кираном, который нависал над девушкой с высоты своего роста в два метра тридцать сантиметров.
— Ваше превосходительство, всё в порядке? — соблюдая формальности спросил мужчина в чёрном военном мундире.
Герцогиня Латифа, только сейчас заметившая появление воина в комнате, с ужасом подумала о том, что её могли и убить, если бы у этого человека были такие намерения.
Осознавая, что подойти к ней незамеченным может только легендарный рыцарь, женщина сделала шаг назад и положила руку на эфес меча.
— Кто Вы такой? — жёстко спросила она.
Киран нежно улыбался Алисе, а затем с такой же улыбкой посмотрел на герцогиню и, поклонившись, представился.
— Барон Киран Клейцем к вашим услугам. Рыцарь, сопровождающий министра связи путей и сообщения герцогства Леомвиль.
Луфи, стоявший в стороне, взорвался в негодовании.
— Как ты смеешь входить в помещение не докладывая, когда тут присутствует герцогиня⁈
Однако Ангрид прервала Антона, взглядом давая понять, что, если жирный ублюдок не заткнётся, она сама прикончит его.
Женщина стала ощущать, что мана в теле Кирана бурлит, как у новичка, словно он пытается закрыть крышкой кипящую кастрюлю с водой. Ей не составило труда догадаться, что рыцарь лишь недавно поднялся до уровня легендарного рыцаря и с трудом контролирует своё тело.
К сожалению, этим и был опасен рыцарь прямо сейчас, потому что вместе с маной он также мог с трудом контролировать свои эмоции и порывы, но, что хуже всего, это само наличие человека такого уровня рядом с обычной баронессой.
— Мои войска находятся в часе от усадьбы. — заявила герцогиня.
Киран вышел вперёд, закрыв собой Алису, отчего девушка чуть не расплакалась, глядя на его широкую спину.
— Ваша светлость, — начал Киран, — У нас приказ его светлости, защитить баронессу, даже если нам всем придётся умереть здесь, и я не могу позволить вам забрать её.
В тоже время с улицы послышалась тяжёлая поступь гвардейцев, которые окружали здание и, оцепив его, сняв щиты со спины, встали плотной стеной, давая понять, что слова рыцаря не пустой звук.
Все в Армондэле знали, что из себя представляют войска Леомвиль и Латифа не являлась исключением, ведь она участвовала в последнем сражении с Лантарисом.
— Брачный договор для герцога шутка? — спросила она, а следом добавила — но для меня нет. Вы на территории герцогства Латифа и, если семья Майлз не исполнит обещание, последствия станут тяжелыми.
Барон Майлз, услышавший угрозу, уже не знал, как ему реагировать. Герцогиня явно угрожала истребить его род, если они отступят от своих слов.
Подойдя ближе к дочери, мужчина шёпотом обратился к ней.
— Дочь, я не буду тебя заставлять, но ты обречёшь нас на смерть своими действиями — он попытался вразумить её.
Внезапно громком заговорила мать Алисы, которая до сих молчала.
— Заткнись, Мартин! Ты продал нашего сына! А теперь не можешь защитить даже дочь! — женщина вышла вперёд и, посмотрев на Кирана, с блестящими от наворачивающихся слёз обратилась к нему — пожалуйста, забирайте Алису и улетайте!
Латифа развернулась и пошла в сторону выхода.
— Приходите и уходите когда хотите? — спросила она, покидая комнату.
Киран взглядом провожал женщину, не пытаясь остановить её. Хотя его сил было недостаточно, но вместе с гвардейцами он был уверен, что справится.
В тоже самое время, когда герцогиня покинула комнату, на подоконник с улицы мягко опустился человек в чёрной робе, скрывавшей его очертание и лицо.
Открыв окно, он прошмыгнул внутрь и, оказавшись перед Алисой, встал преклонив колено.
— Ваше превосходительство, войска герцогини окружили усадьбу и будут готовы к нападению в течении часа. Их численность всего около пятисот человек, но они мало чем уступают гвардейцам! — доложил он.
Киран, обернувшись, посмотрел на свою женщину и улыбнулся.
— Не волнуйся, никто тебя не заберёт, пока я жив! — уверенно заявил он.
Антон, оставшийся в кругу этих людей, тихонько поднялся с дивана и, стараясь не издавать шума, крался в сторону выхода, боясь, что о нём вспомнят.
На его счастье, мало кого волновал этот жирный боров. Когда он покинул комнату, Киран посмотрел на агента тайной стражи.
— Вы связались с семьёй Бортас? — спросил рыцарь.
Агент кивнул.
— Графиня Клиосса покинула графство и отправилась в Балтес месяц назад, но граф Карл Бортас обещал помочь нам.
Алиса подошла к своему мужчине и прижавшись к нему горько заплакала, отчего у Кирана сжалось сердце.
— Не волнуйся, я тебя никому не отдам — успокаивал он её, поглаживая по голове.
В комнате повисла тяжёлая атмосфера, так как теперь всё не разрешится так просто. Как только завяжется бой, только сила определит, чем кончится этот день.

Глава 431
Что важнее в бою: опыт или удача?

Усадьба Майлз находилась на небольшой возвышенности, но это не делало место выгодным для обороны, так как вокруг не было ни крепостных стен, ни рвов, ни даже естественных преград.
На многие километры вокруг были лишь возделанные поля, и только вдалеке виднелась речушка на западе и лес на востоке, где прямо сейчас собирались войска герцогини.
Киран из окна спальни на втором этаже смотрел в сторону леса, ожидая, когда начнётся наступление.
В его распоряжении было пятьдесят три гвардейца и личная стража барона из восьми рыцарей железного уровня и одного серебряного.
— Почти один к десяти… — пробормотал он.
Будь тут Виктор, Киран не сомневался бы в победе, даже окажись соотношение один к тысяче, ведь его господин имел множество козырей в рукаве и всегда находил выход. Однако у самого рыцаря, кроме навыков и тяжёлой брони, ничего не было.
Горстка гвардейцев должна будет противостоять численно превосходящим силам противника, в то время как сам он должен сражаться с легендарным рыцарем, уже давно перешедшим на этот уровень.
Киран, размышляя, смотрел в поле, залитое солнечным светом, и думал о далёком будущем, где ему не придётся сражаться, и он с семьёй будет наслаждаться мирными днями.
Для этого мира молодой человек достиг просто немыслимых высот, поднявшись из крепостных до барона, обретя силу легендарного рыцаря и планируя жениться на маге, которая является одной из богатейших женщин континента.
Всё, что теперь нужно было рыцарю, это дети, свой уютный дом и спокойствие.
Однако все солдаты герцога Леомвиль точно знали, что покой им может только сниться.
У их господина невероятные по масштабам планы и ещё более невероятные враги, которые с радостью убьют его и всех подчинённых.
Киран вздохнул, думая о предстоящей битве, и собирался развернуться, когда его за талию обхватили нежные руки, а к спине прижалась Алиса.
— Не умирай… — дрожащим голосом произнесла девушка.
Рыцарь погладил её руки у себя на животе и, усмехнувшись, обернулся назад.
Нависая над ней с высоты своего роста, он посмотрел в глаза Алисы, которые казались целым океаном.
— Не родился ещё тот рыцарь, который мог бы убить меня. — ответил он.
Двое крепко обнялись и простояли молча несколько минут, прежде чем в дверь комнаты постучали.
— Господин, войска герцогини пришли в движение! — сообщил хриплый голос агента тайной стражи.
Киран отпустил Алису, цеплявшуюся за него.
— Мне пора идти. — сказал он и, обойдя её, пошёл к выходу.
— Я ведь тоже заклинатель! Разве не будет полезнее, если я буду участвовать в битве? — не глядя спросила девушка.
Рыцарь замер у выхода.
— Позаботься о себе! Если даже мне придётся умереть, я сделаю это с честью и спокойно, зная, что наш ребёнок выживет! — бросив эти слова, он решительно дёрнул дверную ручку и вышел из комнаты.
Алиса погладила себя по животу, думая о ребёнке, которого носила. Эта маленькая новость стала для неё неожиданностью, ведь, как известно, магам крайне сложно забеременеть, но спустя всего месяц тесных отношений со своим мужчиной она узнала, что находится в положении.
Именно поэтому Киран не отходил от неё ни на шаг и, когда узнал, что она отправляется в Армондэль, взяв отпуск за свой счёт, отправился с ней.
Прямо сейчас девушка сожалела, что позволила ему следовать за ней, зная, что в будущем могла бы найти тысячу способов вернуться в герцогство. Учитывая её положение, ей вообще мало что грозило, потому что в этом мире ценность потомства определяется не его кровным родством, а тем, насколько полезным оно может стать для дворянина.
Их с Кираном ребёнок, даже окажись девушка в плену, получил бы соответствующее статусу отношение, к тому же в будущем мог стать наследником, если проявит достойные способности к магии.
Многие аристократы воспитывали не своих детей. Они старались обзавестись собственными, но если это не получалось, идея сохранения титула и целого рода всегда верховенствовала.
Алиса хорошо это понимала и поэтому злилась ещё больше. Девушка топнула ногой, стиснула зубы и, резко обернувшись, пошла к выходу.
Она поклялась себе, что если удастся выпутаться из этой ситуации, сделает всё, чтобы уничтожить герцогство Латифа.
* * *
Тем временем в небольшом лесном массиве в десяти километрах на северо-восток от усадьбы герцогиня в своей палатке металась, как разъярённый лев.
Пока её рыцари молча наблюдали за ней, она схватила деревянный стол и метнула в стенку шатра.
Всё помещение ходило ходуном от этого удара и, казалось, вот-вот рухнет.
Женщина с растрепавшимися волосами свалилась на трон и, закинув ногу на подлокотник, посмотрела на вассалов, которые прибыли по её приказу.
— Я истреблю род Майлз! Я хочу, чтобы никто не мог вспомнить то, что произошло в усадьбе!
Два рыцаря, сопровождавшие Ангрид, сглотнули, подумав о том, что даже от них могут легко избавиться.
Прятавшийся за их спинами Антон и вовсе был потерян, так как его жизнь стоила ещё меньше, чем жизни рыцарей.
Он отчётливо понимал, что то, что герцогиня так скоро покинула усадьбу, могут воспринять как страх перед другим рыцарем её уровня. Если это всплывёт, вассалы начнут колебаться, ведь основная задача рыцарей легендарного уровня — это противостояние другим рыцарям того же уровня.
Благо с ней были всего два её стражника и Антон, а значит, заткнуть их было достаточно просто, но вот семья Майлз обязательно растреплет об этом, и тогда беды не миновать.
Дворянам и без того трудно держать своих вассалов под контролем. Если же они почувствуют слабину, то это и вовсе станет невозможным.
Ангрид протянула руку, в которую рыцарь, стоявший справа, вложил серебряный кубок, до краёв наполненный вином.
Герцогиня поднесла его к губам и, жадно приложившись, осушила, после чего метнула в рыцарей перед входом.
— Готовьтесь выступать! Мне нужны их головы! — рявкнула она.
Мужчины в тяжёлых доспехах, ударив себя по груди, развернулись и пошли на выход, а вскоре с улицы раздались крики и звук боевого рожка.
— Чёртовы трусы! Думают спрятаться за моей спиной! — недовольно выругалась Ангрид и, закинув голову назад, закрыв глаза, подумала о предстоящем сражении.
Как только Киран выйдет на поле боя, ей придётся встать против него, но, к несчастью, герцогиня не отличалась хорошими навыками боя.
Её развитие основано на чудовищном количестве ресурсов, редких камнях концентрации и удаче. Просто оказавшись одной из немногих, кто отправился в Лантарис на войну с демонами, она получила шанс подняться с небесного уровня до легендарного. С тех пор жизнь кардинально изменилась, и теперь её воспринимали куда серьёзнее даже в империи, не говоря уже про другие королевства.
Однако появление Кирана сломало ей всю игру, так как теперь необходимо доказать свою силу, а не просто хвалиться ею.
Хотя рыцарь на этом уровне всё равно могущественен, но ему никогда не сравниться с тем, кто поднимался в сражениях не на жизнь, а на смерть.
Учитывая всё это, можно сказать, что Киран и Ангрид стоили друг друга.
С одной стороны был только возвысившийся рыцарь, которому необходимо научиться контролировать протекающую через его тело ману, чтобы она распределялась равномерно. Если этого не достичь, человек будет уставать быстрее, а силу удара тяжело рассчитать.
С другой стороны — Ангрид, которая давно поднялась на этот уровень и хорошо привыкла к новой силе, благодаря чему может сражаться уверенно. Но ей не хватает боевого опыта.
И вот сегодня должно стать ясно, что в конечном счёте важнее: опыт или удача.
* * *
Киран, одетый в чёрный военный мундир и высокие чёрные сапоги, вышел из центрального входа особняка.
Идя в сторону построившихся гвардейцев, которые встали двумя коробками слева и справа от каменной дороги, он смотрел вдаль, где поднялась столбом пыль.
Рыцарь шёл неторопливо, но держа ровную осанку, и каждый его тяжёлый шаг сопровождался местами усиливающейся мелодией, которую он напевал.
«День за днём мы идём вперёд»…
Когда Киран поравнялся с гвардейцами, они сняли со спины тяжёлые ростовые щиты и стали подпевать ему, постепенно повышая голос:
'День за днём мы идём вперёд.
Наши стопы касаются той же земли,
По которой день за днём ходили наши отцы и отцы наших отцов, пока они шли… День за днём мы идём вперёд, день за днём.
Тише, малыши, не говорите земле, что мы любим её…
Очень скоро мы уснём в ней, а пока мы идём, день за днём, день за днём…'
Киран слушал повторяющуюся песню, которую напевали гвардейцы, и, встав перед своими солдатами, посмотрел на свои руки.
Грубые большие ладони с каменными мозолями от взмахов мечом и щитом показывали, насколько усердно он тренировался и сражался, чтобы достичь нынешнего положения.
Ничего не досталось ему просто так. В каждом бою он стоял на переднем крае, оттягивая на себя самых сильных воинов врага, чтобы защитить товарищей.
— Киран Клейцем… Ты многого достиг, — улыбаясь сам себе, пробормотал он и в той же манере добавил: — Крола, наверно, посмеётся над моей смертью…
Протянув левую руку в сторону, Киран призвал артефактный щит, который материализовался из воздуха и с грохотом вертикально рухнул в землю, воткнувшись в неё заострённым краем на двадцать сантиметров под собственной тяжестью.
Этот ростовой щит, похожий на стальную плиту высотой почти с самого воина, повышался в качестве вместе с уровнем хозяина и был настолько тяжёлым, что два рыцаря железного уровня с трудом могли поднять его совместными усилиями.
Клейцем протянул правую руку в сторону, и в воздухе материализовался гигантский двуручный меч, который был около двух метров в длину.
Как и щит, оружие рухнуло вниз и воткнулось в землю острым концом.
Лучший воин-танк Виктора обернулся вполоборота и посмотрел на второй этаж усадьбы, где можно было через большое окно видеть силуэты людей, судя по всему, Алисы и её родителей.
— Не волнуйся, дорогая, никто тебя и пальцем не тронет, пока я жив!
Он злобно улыбнувшись посмотрел вперёд, на приближающуюся через поля конницу, а затем слегка склонился и, выгибаясь назад, зарычал, как лев.
— Рррроооааааа! — подняв правую ногу, Киран со всей силы топнул по земле, отчего по каменной дорожке стали расходиться трещины, а на его теле начала появляться тяжёлая чёрная броня, которая делала его ещё крупнее и выше.
Когда на голове появился шлем без глазниц, с острыми наконечниками, напоминавшими корону, рыцарь схватил щит левой рукой и меч правой, после чего со всей силы ударил оружием по щиту, отчего по округе разлетелся оглушающий звук «Ду-у-ум-м-м-м», словно звон колокола.
— ГВАРДИЯ! НАШ ДЕВИЗ! — крикнул он.
— НИ ШАГУ НАЗАД! — хором крикнули солдаты и, сделав шаг вперёд, выставили щиты, строясь за спиной своего командира.
Конница подступала всё ближе, и уже можно было видеть их сияющие доспехи, обнажённые мечи, выставленные вперёд, и морды лошадей, которые, тяжело дыша, прибавляли в скорости, мчась прямо к усадьбе.
Киран сделал шаг вперёд и пошёл навстречу врагу, а за ним солдаты, подняв щиты, маршем пошли следом.
Кавалерия была всё ближе, и когда расстояние сократилось до пятисот шагов, один из всадников отделился и поскакал прочь, а после и вовсе на ходу спешился, явно давая понять, что собирается драться один на один.
Это был вызов рыцарю Виктора. Так герцогиня давала понять, что армия и они будут сражаться отдельно друг от друга.
Для Клейцема так было даже лучше, ведь если бы герцогиня напала на рыцарей, ему пришлось защищать их, и на поле боя возник хаос. С другой стороны, он и сам мог ответить тем же войскам герцогини, что увеличило бы потери с обеих сторон.
Подняв руку, Киран призвал солдат собраться, а сам, покинув строй, сделал два шага в сторону, после чего присел и оттолкнувшись прыгнул в сторону рыцаря, преодолевая в воздухе до ста метров за прыжок.
Когда он рухнул перед Ангрид, позади послышался звук столкновения металла и ржание лошадей.
Рыцарь не оборачивался на происходящее, потому что и так было понятно, что шансов там очень мало. Сейчас важно было закончить как можно быстрее с герцогиней и прийти на помощь оставшимся в живых.
Не раздумывая он замахнулся и атаковал женщину в серебристом полном доспехе с обычным двуручным мечом в руках.
Битва легендарных рыцарей не была похожа ни на что другое. Каждый удар Кирана вбивал противника в землю, а ответный удар отправлял его на десятки метров с того места, где они сражались.
Борозды, которые делали ноги рыцаря, которого ударом оттолкнули назад, были настолько глубокие, что не каждый трактор мог бы повторить это своим плугом.
Гигантский меч в его руках казался лёгким, как пёрышко, настолько непринуждённо он им орудовал, но впечатление было обманчивым. Это Ангрид поняла после первой же попытки заблокировать атаку, из-за чего ей показалось, что её руки просто сломаются, не выдержав мощи.
Влив больше маны в ноги и руки, женщина стала прыгать вокруг тяжёлого рыцаря, пытаясь нанести урон в открывающиеся бреши, но это не дало ей никакой выгоды.
Киран был опытным воином, который умел читать тело врага. Слегка повёрнутый носок ноги, невольно сделанный кивок или изменённое положение оружия говорили ему, откуда и когда его противник может напасть, поэтому он не просто готовился к атаке, а сам создавал обманчивую возможность, вводя врага в заблуждение и готовя контратаку.
Раз за разом Ангрид атаковала в места, которые, как ей казалось, противник оставил открытыми, но каждый её выпад встречал либо удар щитом, от которого трещали кости и мышцы готовы были лопнуть, либо она чуть ли не попадала под атаку мечом, успевая лишь чудом увернуться благодаря разнице в силе.
Бой длился не больше десяти минут, но Киран уже ощущал усталость из-за чудовищного протока маны через своё тело. Внутренние органы уже не выдерживали перегрузок, и в глазах стали появляться тёмные пятнышки, словно он вот-вот потеряет сознание.
Из-за желания спасти гвардейцев, рыцарь выкладывался больше, чем требовалось, чтобы победить быстрее, но эффекта никакого это не давало.
Ангрид явно запыхалась, но, судя по тому, как она скакала вокруг, вряд ли можно было сказать, что она готова сдаться.
Клейцем отступил назад и, прикрывшись щитом, посмотрел в сторону усадьбы, чтобы узнать, как дела у гвардейцев. Однако лучше бы ему этого не делать, потому там всё было очень плохо. Последние десять или пятнадцать рыцарей, отступив к стене здания, ожесточённо отбивались от более чем трёх сотен оставшихся врагов.
Хотя солдаты Виктора были могущественными воинами, но десятикратное превосходство в численности даже им не пересилить. Уже то, что они столько продержались, было чудом.
Герцогиня, воспользовавшись заминкой, также посмотрела в сторону сражающихся солдат и усмехнулась.
— Вы здесь все подохните, и я никого не оставлю в живых! — заявила она.
Киран услышал, как среди звона мечей рыцари кричали во всё горло, чтобы их помнили.
Посмотрев на Латифу, он бросил тяжёлый щит и схватил меч обеими руками, понимая, что времени у него остаётся всё меньше и скоро сюда прибудут рыцари Ангрид.
— Когда наш господин узнает, что вы убили пятьдесят три его рыцаря, он заставит вас молить о смерти!
С этими словами Киран рванул на герцогиню и вновь столкнулся с ней в битве, только теперь в его удары была вложена вся сила без остатка.
Не ожидавшая такого Латифа пыталась блокировать, но если бы она видела, как под шлемом у её противника из глаз, ноздрей, рта и ушей льётся ручьём кровь от превышения всех возможных лимитов, Ангрид не осмелилась даже думать о том, чтобы стоять у него на пути, не говоря уже о сражении.
Боковой удар заставил женщину подлететь в воздух, но прежде чем она сгруппировалась, Киран прыгнул следом и ударил сверху вниз, заставив её удариться о землю с такой силой, что она создала своим телом пятиметровую воронку, а сама выплюнула полный рот крови.
Клейцем упал на землю следом, покачиваясь поднялся и волоча тяжёлый меч пошёл в её сторону.
— Кхх-кхх, — кашляя кровью, Ангрид выставила руку вперёд. — П-постой! Т-ты не можешь меня убить! — закричала она, второй рукой пытаясь нащупать своё оружие.
Киран ничего не видел и не слышал, потому что его взгляд перекрывала кровавая пелена, а барабанные перепонки просто лопнули.
Ориентируясь по ауре, он нашёл герцогиню и схватив меч двумя руками, поднял его над собой, чтобы нанести последний удар.
Уже когда гигантское оружие должно было вот-вот обрушиться, рыцарь ощутил жгучую боль в спине, животе и груди.
Силы стали быстро покидать его, из-за чего меч просто вывалился и рыцарь рухнул на колени, больше не в силах стоять.
Ангрид огляделась на подоспевших рыцарей, которые проткнули её врага в четырёх местах, где броня была повреждена.
Поднявшись на ноги, она встала перед еле живым противником и, отстегнув бретельку шлема, скинула его, демонстрируя красивое окровавленное лицо.
— Ты был достойным противником! — произнесла Латифа и, подняв меч двумя руками, приготовилась обезглавить его.
Киран улыбался под шлемом. Он не слышал герцогиню и даже не видел её, однако ему было хорошо. Впервые, как рыцарю, ему довелось сразиться в такой фантастической битве.
Воспоминания вернули его в первый день знакомства с Алисой. Самый чудесный день жизни, когда он встретил очаровательную девушку, согласившуюся не просто общаться с ним, а саму взявшую инициативу в руки.
Она учила его этикету и манерам среди аристократов. Водила в кафе и на прогулки. Встречала у казарм после тренировки, чтобы вместе сходить на пикник. Всё это были драгоценные воспоминания, которые заканчивались самым яростным боем в жизни рыцаря, что являлось мечтой истинного воина.
Единственное, о чём сожалел Киран, так это о том, что не увидит собственного ребёнка, и от этого его сердце сжалось.
В то же время Ангрид с поднятым мечом собиралась снести ему голову, но внезапно по клинку ударила стрела, а следом вдалеке прозвучал боевой рожок.
Один из рыцарей Латифы обратился к ней.
— Ваше светлость, войска Бортас! Мы не выстоим против них! — умоляющим тоном сообщил он.
Герцогиня посмотрела в сторону усадьбы и увидела растянувшуюся на весь горизонт армию, с развевающимися флагами графства Бортас, мчащуюся в её сторону.
Латифа со злостью посмотрела на всё это войско, но не собиралась останавливаться. Герцогиня взмахнула мечом и нанесла удар в район шеи Кирана, однако меч ударился о прозрачный магический барьер.
— ДА БУДЬ ТЫ ПРОКЛЯТ! — взревела она и вновь попыталась ударить мечом, и вновь меч был остановлен барьером.
Ангрид посмотрела в сторону усадьбы, ища того, кто поставил барьер, и заметила кавалерию, мчащуюся на неё, огибая женщину с рыжими волосами, которая, держа посох перед собой, шла в их сторону.
— БУДЬТЕ ВЫ ВСЕ ПРОКЛЯТЫ! — разъярённо взревела герцогиня и, посмотрев на рыцарей, криком отдала приказ: — Отступаем! Коня мне!
Киран тем временем продолжал стоять на коленях, истекая кровью. Он ощущал вибрацию земли и чувствовал, как находившиеся рядом с ним люди побежали прочь, а за ними следом ощущались гулкие удары, явно тяжёлой конницы. Но среди всего этого хаоса, мужчина чувствовал чью-то мягкую поступь, а вскоре ему в нос ударил лёгкий аромат духов «Белый Лебедь», которые он ни с чем бы не спутал.
— Любимая… Я никому не позволю тебя тронуть, пока я жив… — пробормотал Клейцем и, теряя сознание, ощутил, как его кто-то подхватил и аккуратно уложил на землю.
Так завершилась битва опыта и удачи.

Глава 432
Наш ответ Латифе

В Балтес пришла осень. Деревья сбрасывали пожелтевшую листву, а улицы городов регулярно заливались дождями.
Жители, готовясь к зиме, заказывали у торговцев одежду и закупались едой впрок, что стало уже своего рода традицией, о которой знали купцы, запасавшие товары в амбарах и складах под завязку.
Айронвуд, как торговая столица территории, был оживлённым, как всегда. Жители и гости города с зонтиками в руках суетливо перебегали дорогу мимо полицейского регулировщика, который, закрытый магическим барьером от дождя, жезлом, раскрашенным в чёрные и белые полосы, остановив движение транспорта, дожидался, пока пешеходы освободят проезжую часть.
Кучеры на старых телегах, сидя в плащах под проливным дождём в образовавшемся транспортном заторе, с завистью смотрели на водителей грузовиков, которые в комфортных условиях курили эльфийские сигареты через открытое ветровое окошко, стряхивая пепел.
Жизнь в этом месте всё больше походила на то, как жили люди Земли начала двадцатого века, за небольшими исключениями.
Среди пешеходов можно было видеть множество фантастических рас, которые в прошлом мире Виктора встречались исключительно в художественной литературе.
Однако, если бы человек с Земли попал сюда, он с удивлением обнаружил, что дворфы — это не какие-то землекопы, любящие вино и проводящие всё время в шахтах или кузницах. Тут эти парни больше походили на сотрудников высокотехнологичных компаний. Они даже на улице под таким дождём шли, обсуждая новое оборудование и планы по его модернизации.
Внедрение инноваций для них стало новым направлением, которое завладело их разумом, из-за чего они стали посещать научные симпозиумы, организуемые учёными мужами.
Эльфы также не выглядели как любители природы. Они одевались в современную одежду и так же, как простые люди, бежали на работу в торговых лавках, заводах, госучреждениях и лабораториях, в зависимости от того, к чему больше лежит их душа.
Вы вполне могли бы встретить элегантного эльфа, работающего на цементном заводе, так как это всё, на что хватило его навыков и умений. Или, наоборот, встретить внешне не особо выдающегося представителя их расы в магической лаборатории, где тот участвует в секретных исследованиях.
Внешность и боевые навыки всё меньше стали влиять на жителей Балтес и королевства Лантарис в целом.
Всё меньше ценились эльфийские женщины, которые раньше пользовались популярностью среди аристократов и с которыми заключали брачные договоры, чтобы они родили потомство какому-либо дворянину. Теперь каждому приходилось полагаться на умения, без которых в новом мире вам просто нечем зарабатывать себе на пропитание.
И одним из таких примеров был полицейский в синей форме, стоявший на посту, который засмотрелся на «стайку» эльфиек, звонко смеясь над какой-то шуткой пробежавших мимо него и, ступив на тротуар, накрываясь от дождя бумажными пакетами, помчавшихся в сторону нового кафе на площади.
Внезапно его вернул в реальность гудок грузовика, водитель которого нетерпеливо ждал, пока засмотревшийся на эльфиек сотрудник вернётся к своей работе.
Махнув жезлом, постовой дал возможность транспорту продолжить движение, а сам вернулся к созерцанию эльфиек в обтягивающих брюках, фигуры которых так манили молодого полицейского.
Айронвуд стал неоднородным, каким был ещё несколько лет назад. Теперь жители были не так сплочены, как раньше, но это было нормой. Где-то проходили праздненства и свадьбы, а по соседству могли идти похороны, и это стало неотъемлемой частью города, ведь численность жителей быстро приближалась к трёмстам тысячам человек.
Вот и сейчас, пока молодые эльфийки, закончившие свои занятия в академии магов, приехали сюда, чтобы посетить местное кафе, в другой стороне недалеко от города, на стоянке летающих кораблей, собиралась толпа из тысяч простых людей, солдат, чиновников, полицейских и журналистов, встречавших корабль, на котором возвращали тела погибших гвардейцев в битве у особняка Майлз.
Почти два месяца прошло с того дня, и новость о том, что герцогиня Латифа напала на людей герцога Леомвиль, разлетелась по континенту, став на долгое время предметом обсуждения как в империи Лиденгард, так и за её пределами.
Такое значимое событие должно было внести раскол в альянс знати против церкви Кироса, и, конечно же, это не могло остаться незамеченным, учитывая всё, что знали о Викторе, который зарекомендовал себя как человек, не забывающий обид.
На гигантской открытой площадке, по размерам с международный аэропорт, где стояли десятки летающих кораблей разных габаритов, под проливным дождём приземлился ещё один перед людьми, столпившимися на окраине ближе к Айронвуду.
Впереди, встречая его, стояли мужчины и женщины в чёрных траурных одеждах, а за ними тысяча гвардейцев, построившихся в длинные шеренги.
Вскоре со стороны города выехал экипаж в сопровождении сотни рыцарей и, подъехав ближе, остановился рядом с чиновниками, которые, построившись, ждали, когда выйдет пассажир.
Один из рыцарей, спешившись, подбежал и открыл дверцу кареты, а следом на улицу вышел Виктор в чёрном мундире и, протянув руку назад, помог выбраться Миранде, одетой в чёрную военную форму.
Сегодня, в отсутствии Сильвии, именно она, как один из генералов армии, должна была присутствовать здесь.
К лорду начали подходить чиновники, пытаясь воспользоваться ситуацией, чтобы показать, насколько они скорбят, и выразить свои соболезнования, ведь и они знали, как сильно тот дорожит каждым своим солдатом.
Лишь Алганис со своей семьей и Крола с Лулу остались стоять в стороне вместе с людьми в траурных одеждах, которые являлись родственниками и друзьями погибших гвардейцев.
Виктор кивал всем, пока его рыцарь пытался удержать зонтик над головой герцога и герцогини.
Наконец закончив церемонии, лорд подошёл к Алганису и, встав рядом, стал ждать, пока солдаты устанавливали трап к кораблю и готовились спустить гробы.
Среди звуков дождя можно было слышать всхлипывание и тихие причитания женщин и мужчин, которые, казалось, до сих пор не верят в произошедшее.
Армия герцога являлась настолько грозной, а репутация герцога настолько зловещей, что было сложно представить, что кто-то осмелится даже косо взглянуть на гвардейцев, не говоря уже о том, чтобы напасть на них в мирное время.
Каждый погибший воин являлся рыцарем земного уровня, и в том бою гвардия нанесла тяжёлый урон герцогству Латифа, убив более двухсот рыцарей золотого и платинового уровня.
К сожалению, у врагов также было несколько рыцарей земного уровня, которые, использовав численное преимущество, находили способы, оставаясь позади, нападать и пробивать защиту гвардейцев. Только из-за такой подлой тактики они и смогли выиграть, ведь не будь их, золотые и платиновые рыцари не стали бы противниками войскам Виктора, сколько бы их ни было.
Алганис, получивший возможность оказаться рядом со своим господином, чувствовал душевный подъём, хотя их встреча и была вызвана печальным событием.
После происшествия в Эроне ему так и не удалось встретиться с лордом, и он всеми силами пытался доказать, что исправился сам и исправил ситуацию в городе.
Теперь, когда его подпустили так близко, рыцарь едва слышно обратился к нему.
— Как мы ответим? — спросил он, наблюдая, как по трапу спускается Алиса, а за ней на инвалидной коляске рыцари везут Кирана.
Виктор, чьё сердце обливалось кровью от вида своего воина в таком ужасном состоянии, ответил, сдерживая эмоции.
— Мы никак не ответим. Это была стычка, которая не должна была произойти, но герцогиня не выступала лично против гвардейцев. Она сражалась с тем, кто был её уровня. То, что наши воины оказались в меньшинстве, только наша вина. Они убили больше двухсот врагов. Можно сказать, что наши люди сами за себя отомстили.
Лорд был хладнокровен и суров в своём решении, но данную ситуацию он видел именно так.
Если бы Ангрид напала сама на тех, кто уровнем гораздо ниже неё, герцог без колебаний убил её, но она так не поступила и предпочла сражаться с рыцарем своего уровня, а это, в глазах лорда, достойный поступок.
Войска герцогини также наступали открыто и заранее предупредили о стычке, что также было немаловажным для того, чьи руны горели огнём от любой несправедливости.
Пусть яд из его тела и вывели, но руны до сих пор на костях.
Всё, что произошло в том бою, Виктор внимательно изучил и пришёл к выводу, что такая же ситуация могла произойти на войне, и точно так же, как там, солдаты бы использовали все доступные способы, чтобы победить.
Было бы проще, если бы на гвардейцев напали ночью или Ангрид действовала против них лично, но это не так.
У Алганиса от удивления брови поднялись сами собой.
— В-вы уверены? — переспросил он.
— Абсолютно. Мы не можем воевать со всеми, кто выступил против нас. У континента могущественный враг, и когда он сделает ход, нам понадобятся все рыцари, которые есть в нашем распоряжении, чтобы остановить его — ответил лорд.
Пока двое общались, Алиса подошла к ним и, приложив руку к груди, слегка поклонилась, а затем, посмотрев вниз на своего мужчину в коляске, хотела что-то сказать, но Виктор опередил её.
Он подошёл к Кирану, который даже сидя был немногим ниже лорда, и, положив руку ему на плечо, обратился к девушке.
— Нет улучшений?
В это же время по трапу начали спускать гробы с телами гвардейцев.
Алиса, выровнявшись, кивнула, готовая расплакаться.
— Его глаза повреждены, а мана в теле перестала циркулировать. — она всхлипнула, еле сдерживаясь. — Монах сказал, что слух восстановится, а всё остальное поможет исправить только чудо…
Киран, как застывшая статуя, сидел, не реагируя ни на что. Внутренние повреждения, которые он нанёс сам себе, проводя через тело чудовищное количество маны, привели к тому, что теперь его смело можно было считать овощем.
Рыцарь не мог ходить и даже шевелить какой-либо частью тела, а рот открывал с таким трудом, что кормление превращалось в процесс на целый час.
На площади послышались женские крики и плач, когда солдаты укладывали гробы на площади и открывали крышки, чтобы родные могли увидеть своих близких.
Виктор холодно смотрел на происходящее, чувствуя жгучее желание отправиться в герцогства Латифа и убить там всех, но, контролируя себя, пытался мыслить трезво.
Новая сила, которую он приобрёл, давала ему право вершить любое деяние без последствий. Теперь, даже появись тут тот некромант или сам Папа, лорд был уверен, что в состоянии сражаться с ними на равных, но вместе с этим, в его сердце всё больше проявлялся давний страх стать тираном.
История Земли учила тому, что правители часто впадали в паранойю и начинали вести себя как боги, которых не должны касаться даже взоры простых людей.
С новой силой Виктор и сам был подобен богу для смертного человека. Если начать убивать всех, кто осмелился выступить против него, то где та грань, которую нельзя пересекать?
Сегодня это будут враги, посмевшие убить гвардейцев, а завтра может оказаться одна из жён, не желающая делать что-то, чего требует супруг, а после и вовсе собственные дети, которые захотят того, что лорд посчитает неприемлемым.
Виктор вернулся к своим старым правилам, когда надо было хорошенько всё взвесить, прежде чем принимать решение.
Он подошёл с холодной головой к происшествию в Армондэле и принял решение не мстить, и только так был шанс сохранить разум и не обезуметь от силы, которая была способна сотрясать само небо.
Пока лорд смотрел на солдат, складывающих гробы ровными рядами, а родные и близкие сбегаются, чтобы прикоснуться к мёртвым телам, дождь внезапно прекратился, и все посмотрели на небо, где появился огромный купол, закрывший собой город.
Следом рядом с Виктором появился Лами и с грустным лицом посмотрел на происходящее.
— Я рад, что вы приняли такое решение, — с горечью произнёс мужчина. — Смерти будут всегда, и мы не должны обнажать меч при любом удобном случае, иначе кровопролитие никогда не кончится.
Лорд посмотрел на Алису, которая укутывала своего мужчину.
— Мы перевезём его в нашу лабораторию. Надо проверить, осталось ли у него сознание. Если да, то ты сможешь пообщаться с ним очень скоро, — сообщил он.
Девушка неуверенно кивнула, хотя и не понимала, о чём идёт речь. Информацией о виртуальном мире она не владела, как и большинство жителей континента, поэтому согласилась только из-за того, что герцог говорил так уверенно.
Тем временем Виктор подозвал к себе губернатора Леситора Крейна и, приказав ему выдать каждой семье погибших по тысяче золотых, а также поместить прах гвардейцев в Зал Героев, покинул площадь, ни с кем не общаясь больше.
Ему было тяжело находиться среди людей, ведь его сила ещё не стабилизировалась. Прямо сейчас он видел людей буквально насквозь, а мана в теле была похожа на смерч, который с трудом поддаётся контролю. Стоит хотя бы на мгновение потерять самообладание, как лорд убьёт всех простых людей в радиусе километра от себя.
Оставив Миранду проконтролировать ситуацию, Виктор вместе с Лами вернулся в карету и приказал отправляться в башню мага, где два Звёздных мага до сих пор помогали ему с контролем.
Два последних месяца лорд без устали пытался обуздать бушующую энергию в собственном теле, и если бы не дождь, кто-нибудь внимательный мог заметить, что на шее герцога виднеется трещина, из которой сочится голубая мана, а если бы он снял с себя мундир, все могли увидеть просто ужасающую картину растрескавшегося тела, которое, кажется, держится на волоске от того, чтобы разлететься на клочки.

Глава 433
Развитие магии

В пяти километрах к югу от Балтес в чистом поле возвышалась башня мага, которая была заново построена после уничтожения прежней Лами, прорвавшимся на уровень Звёздного мага.
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После долгих сборов ресурсов, Ротмайер всё-таки смог построить новую башню, и на этот раз её сделали выше и могущественнее предыдущей.
Строение высотой с двадцатиэтажный дом получилось настолько впечатляющим, что в одно мгновение стало достопримечательностью Балтес.
Изначально башня должна была иметь стандартный дизайн, широко применяющийся в Ширано, но благодаря эльфам и дворфам некоторые стены заменили на хрусталь, а при участии драконидов было решено добавить вокруг платформы, на которые в будущем установят кристаллы маны.
Если раньше башня получала только один кристалл размером с кулак ребёнка, который устанавливался на вершине, то теперь кристаллов предполагалось больше десяти, и каждый размером с автомобиль.
Всё это преследовало собой одну единственную цель — поднять строение в воздух, чтобы здание парило и не было привязано к одному месту.
В элементах дизайна широко использовалась медь, бронза и мрамор, благодаря чему башня приобрела более благородный вид.
Внутри также не обошлось без излишеств, которые магам в обычное время не требовались, ведь функция здания мало чем отличается от лабораторий на Земле, но взявшихся за дело драконидов было не остановить.
Они действовали с размахом и зачастую привлекали собственные ресурсы, такие как мифрил, золото и камни маны.
Башня получила пятнадцать этажей, каждый из которых выполнял свою функцию.
В подвале размером с футбольное поле расположился бассейн маны глубиной пять метров, и если удастся его заполнить, можно с уверенностью сказать, что этого количества хватит магам на любые исследования на ближайшие десять тысяч лет.
Первый этаж представлял собой гигантский холл со статуями в виде драконов, повёрнутых к левитирующей платформе в центре, которая, как лифт, могла доставить магов и гостей башни на любой этаж.
На втором этаже с хрустальными стенами располагалась оранжерея, где высадили деревья и травы с разных континентов, одновременно создававших уют и предоставлявших материалы для магов.
С третьего по шестой этаж заняли жилые площадки для магов, учеников и гостей.
Седьмой этаж оборудовали под конференц-залы, банкетные и переговорные.
С восьмого этажа и до тринадцатого были отведены под лаборатории с оборудованием, которое вряд ли можно найти даже в Ширано, ведь некоторые вещи Виктор нашёл в подземельях, а что-то было подарено драконидами.
Но, наверно, на втором месте по важности был четырнадцатый этаж. Здесь расположился пункт управления башней. Это не было похоже на то, что здесь будет стоять компьютер, отвечающий за вычисления, хотя такая догадка недалека от истины. Наоборот, это была огромная пустая комната с закруглёнными стенами из мифрила, с ровным полом, в центре которого располагалась небольшая платформа, словно созданная для установки в неё гигантского яйца.
Именно сюда должны будут поместить сокровище драконидов, которое они никогда и никому бы не отдали без приказа матери драконов — душу башни.
Если бы человеку с Земли рассказали о его функциях, то каждый без колебаний сделал бы вывод, что это искусственный интеллект, и оказался прав наполовину.
Души башни контролировали жилое пространство высших драконидов на протяжении миллионов лет.
Данный инструмент мог общаться и иметь собственное мнение по любому вопросу, но что важнее, он обучался и помогал управлять лабораторным оборудованием и оборонительными функциями башни, которые могли применять заклинания уровня Звёздного мага, а при достаточной прочности проводящих каналов уровень заклинаний не отличался бы от того, что применяют истинные драконы.
Прототипом данного инструмента послужило устройство, которое было создано Галатеей, когда она искала способ защитить логово, не прибегая к помощи дворфов, орков, драконидов и каких-либо других рас.
Паранойя драконов была настолько сильной, что они не могли доверять даже тем, кого создали, поэтому искали способы защититься в моменты своей спячки, избегая тех, кто мог им навредить, пусть и вероятность крайне мала.
Душа Башни, или, как назвала устройство Галатея, Душа Логова, была неполноценным яйцом дракона. В момент создания одного из своих отпрысков, мать драконов решила не давать ребёнку сформировать тело, сделав его неполноценным, но при этом позволив иметь собственный разум и заложив в него инстинкт оберегать логово.
В последствии дракониды на основе данного устройства создали своё, которое назвали Душа Башни.
Также, как и созданное Галатеей, Душа была неполноценным яйцом, но не дракона, а драконида, однако его функции мало чем отличались, но что важнее, зная, откуда оно произошло, можно догадаться, почему дракониды считали его своим сокровищем.
Каждое устройство являлось по сути не состоявшимся детёнышем, хотя знали об этом далеко не все даже в Данкалеоне.
Именно оно расположится на четырнадцатом этаже и возьмёт на себя весь функционал башни, освобождая мага от необходимости делать уборку, следить за экспериментами, встречать гостей и защищать здание.
Однако оставался ещё один этаж, который являлся самым важным — пятнадцатый.
Эта комната с куполообразной крышей располагалась на самом верху здания и являлась местом, где заклинатель находился в самом уязвимом положении, так как здесь он впитывал ману, снимая защитный барьер вокруг себя и раскрывая кристаллическое ядро у сердца, чтобы напитать его собранной в атмосфере маной ради повышения уровня.
Теоретически, при достаточном количестве маны, тот же Свейн мог подняться гораздо выше текущего уровня. Проблема заключалась в том, что его мозг ещё не развился до того уровня, когда сможет контролировать эту силу, а тело, напитанное таким количеством маны, начнёт терять её, как только выйдет из помещения.
Всё это было похоже на то, как человек выйдет в открытый космос без скафандра. Хотя в случае с магом потеря маны не станет фатальной, но и смысла от такого повышения никакого не будет, если он не сможет её контролировать и не сможет удержать в теле.
Прямо сейчас в этой самой комнате находился человек, который оказался именно в таком положении, и им был Виктор.
Сидя в центре комнаты, полуголый лорд пытался удержать своё тело от распада на мелкие кусочки, пока Свейн и Лами, стоя в пяти шагах по разные стороны от него, переливали в него ману, пропуская через себя.
Хотя Виктор развивался благодаря молитвам людей и сила его зависела напрямую от этого, но, как выяснилось, тело нужно было также развивать, расширяя драконьи жилы, которыми он пренебрегал.
Тело служило сосудом, в котором существовала сущность полубога, однако Виктор узнал об этом только с переходом на уровень Архонта, и тут проявилась самая большая проблема.
С новым уровнем его тело, которого вполне хватало, чтобы удержать силу сосуда ранее, теперь было неспособно сдержать рвущуюся наружу энергию, так как лорд никогда не занимался его развитием.
Пока маги пытались влить в него ману, он буквально перестраивал себя клетка за клеткой, чтобы залатать трещины, расползавшиеся от сердца во все стороны.
Голубая энергия вырывалась из его кристалла и, похожая на протуберанцы Солнца, билась о защитные барьеры магов и стены комнаты, также покрытые барьерами.
Виктор старался проложить драконьи жилы и наполнить их маной, пока его разрывало на части, и если бы не все эти годы боли и страданий, он наверняка сошёл с ума.
Даже два мага, пытавшиеся сдержать его неосознанные атаки, обливались потом, передавая ему свою ману, одновременно восстанавливая барьеры, которые рушились от каждого выброса очередного «протуберанца».
Всё это продолжалось уже два месяца, с небольшими перерывами, которые происходили раз в неделю и длились не больше пары часов.
Никто из жителей континента и даже тех людей, что прямо сейчас приходили к башне магов, как к туристическому объекту, понятия не имели, что одни из самых могущественных существ Лимеи сражаются за то, чтобы помочь герцогу Леомвиль выжить и не дать ему превратиться в пепел от воздействия собственной энергии.
* * *
В это же время, глубоко в лесу Иггдрасиль, по железной дороге на запад промчался поезд, выбрасывая густые клубы пара.
Равномерный стук колёс разносился на многие километры вокруг, тревожа отдыхавших животных и эльфов, которые так и не привыкли к машинам, создающим столько шума.
Паровоз тем временем стал сбрасывать скорость и спустя пятнадцать минут вынырнул из стены деревьев на открытую территорию, а затем въехал на территорию магического академ-городка Аргус, дизайном напоминавший замок Мон-Сен-Мишель на Земле, разве что расположился в густом лесу, в котором деревья достигали сотни метров в высоту.
Медленно плетясь между жилых зданий и башен магов, он вскоре подъехал к оживлённому вокзалу, где на перроне находились сотни встречающих, провожающих и готовых к отправлению студентов в синих и зелёных робах с эмблемами курсов, к которым они относились.
Громко просигналив гудком, машинист поезда напомнил людям об осторожности и спустя несколько минут остановил состав рядом с указателем, отмечавшим, где тот должен стоять.
Сбросив давление в котле, дворф, сидевший в кресле, спрыгнул со своего места и, выглянув на улицу, усмехнулся, обрадованный тем, что обдал паром целую толпу эльфиек, пробегавших мимо.
Тем временем пассажиры стали быстро покидать вагоны, и на перроне началась полная неразбериха из-за тех, кто хотел как можно скорее выйти, и тех, кто хотел попасть внутрь, чтобы отправиться в обратный путь.
Всё усложнялось тем, что многие студенты ехали в сопровождении приручённых магических зверей, среди которых попадались безобидные воробьи, совы и кошки или куда более опасные львы, волки, тигры и змеи.
Магическая академия организовывала для студентов второго курса походы за питомцами, чтобы они могли заключить договор и найти друга, благодаря чему теперь каждый заклинатель получал надёжного спутника на всю жизнь, независимо от уровня своих сил, статуса или таланта.
Однако среди людей были те, кто в общении с животными превосходил любого человека, кроме дриады, и ими являлись призыватели.
Эти люди игнорировали любые правила в общении с животными и могли приручить даже драконов.
Хотя их существование долгое время подвергалось сомнению, а церковь даже охотилась за ними и сжигала на кострах в случае поимки, в академии был один такой, и прямо сейчас она спускалась по лестнице, и все питомцы студентов, оказавшихся рядом с ней, начали вести себя крайне возбуждённо.
Пока заклинатели пытались успокоить зверей, среброволосая девушка на вид лет шестнадцати, одетая в белое воздушное платье и шляпку, ступила на перрон, а следом за ней из вагона, кряхтя, вышел медведь белого цвета, шея которого была окрашена золотом, словно красиво начерченные руны.
Медведь своим видом отпугнул студентов, которые ошарашенно смотрели на этого гиганта, пока Ламира смотрела поверх их голов, придерживая шляпку, стараясь кого-то найти.
Вскоре среди шума раздались девчачьи крики, и со смехом через толпу протиснулись две рыжеволосые девушки, выглядевшие как ровесницы Ламиры.
Среди студентов можно было слышать шёпот.
— Это Ламира? — спросила одна из студенток в толпе.
— Говорят, она призыватель! — послышалось с другой стороны.
— А кто это? — спросил парнишка с совой на плече.
— Ну…типа…может призвать любого зверя… — ответил кто-то за его спиной.
— Да что ты понимаешь? Для неё даже дракона призвать раз плюнуть… — уверенно заявил толстый парнишка, вокруг шеи которого обвивалась разноцветная змея.
Сама Ламира и её подруги-близняшки Ния и Сальма Баркли, радостно поприветствовав друг друга, стали также дружно приветствовать питомцев.
Блязняшки подбежали к медведю и, обняв его за шею, пытались прижаться к его золотой гриве, а тот деловито позволял им это.
После этой приветственной церемонии Ния, вспомнив кое-что, подбежала к подруге и, взяв её под руку, потащила в сторону вокзала.
— Ламирочка! Твой кавалер опять приходил! — заявила она, и все, кто это услышал, начали бурно обсуждать шокирующую новость.
Ламира являлась владелицей двадцати бумажных фабрик по всей империи, и её приданное уже оценивалось в несколько миллионов золотых монет. Но это было не так важно, как то, что её наставницей являлась жена Виктора Шона. Благодаря этому, желающих сблизиться с девочкой, а возможно и жениться на ней, хватало с избытком.
К сожалению, это было не так просто, ведь тайная стража всегда находилась где-то поблизости, и слишком ретивы убирались прежде, чем они успевали сделать хотя бы шаг в её сторону.
Сальма догнала сестру и подругу и также включилась в обсуждение, а тем временем новость о том, что у самой желанной девушки академии появился ухажёр, разлетелась как лесной пожар, и уже через час об этом говорили даже в Ширано.
Ламира всегда была замкнутой из-за того, что ей тяжело давалось общение с людьми. Если бы не магическое развитие и элексиры, которые дом Леомвиль предоставлял девочке, она могла навсегда остаться умственно отсталой.
Хотя сейчас её не назвать гением, но она уже была на одном уровне по интеллекту с остальными детьми своего возраста, пусть так и осталась тихоней, с которой общались только две подруги, появившиеся у неё в школе.
Ния и Сальма являлись дочерями шерифа Айронвуда, а с недавних пор начальника полиции Балтес, и они очень опекали подругу.
Все, кто к ней приближался, проходил тщательную проверку подруг, а сколько мальчиков избили две эти внешне милые девочки, трудно было даже сосчитать, из-за чего Ламира так и не смогла найти себе молодого человека, пока не появился кавалер лет десяти, преследовавший её.
Будь это кто-то другой, она бы оставила всё на усмотрение подруг, но этого ребёнка не могли коснуться даже дочери шерифа, ведь ухажёром являлся никто иной, как Иггдрасиль.

Глава 434
Подвалы Лубянки

В лесу Иггдрасиль на границе Балтес и демонических земель, затерянный среди множества деревьев, стоял неприметный сарай. Случайный путник или грибник, что пошел найти себе прокорм, не заметил бы ничего подозрительного в этом небольшом строении и посчитал бы, что это может быть одной из множества избушек лесника, в которых он может перевести дух или пополнить запасы.
На самом деле строение, внешне напоминающее обветшалый, поросший мхом сарай, являлось входом в сверхсекретное сооружение, расположенное под землёй. Вход использовался только пешими сотрудниками из числа эльфов, другой же вход, ведущий сюда по подземному туннелю, тянулся на несколько километров, начинаясь сразу под крепостной стеной новой будущей столицы герцогства Леомвилль, которую планировалось перенести в Балтес по завершению строительства.
В глубине почвы, под многими метрами земли располагалась причудливая постройка. Словно корень гигантского дерева, вытянутый вдоль русла местной реки и повторяющий её изгибы. Игдрассиль вырастил его сам и очень гордился своей постройкой. Полость, в которую попадали люди при входе, являлась лубом дерева, то есть проводящей тканью древесных растений, что служит главным образом для передвижения органических веществ к различным органам, а также выполняет запасающую, механическую и отчасти выделительную функции.
Здесь располагался штаб тайной полиции герцогства, остатков территорий «Вечного леса» и всей Империи Лиденгард.
Множество просторных коридоров, помещений, кабинетов и тёмных камер, со складами для хранения материалов, а также с конюшнями и двухполосной дорогой к ним — вот лишь небольшой перечень подземного комплекса общей площадью в 30 000 квадратных метров только видимого пространства и с невероятными возможностями по увеличению в будущем, ведь вырастить новую комнату занимает всего полчаса.
Виктор называл это место «Лубянка», хотя официально именовалось как ГРОБ. Аббревиатура расшифровывалась как Главный Разведывательный Отдел Балтес.
Несколько месяцев назад.
Здесь, в одном из просторных кабинетов, завешенных красными занавесками и дорогими картинами, с не менее дорогой мебелью, к которой боялись прикасаться посетители данного кабинета, стояла Шнэ, преклонив колено и не желая смотреть на человека, что восседал за столом.
— … Таким образом, выходит, что человек, в прессе прозванный «предвестником», действительно был «попаданцем» и, как и несколько известных случаев до него, играл в некую игру «Кредо Убийцы: Другой мир». — Закончила свой доклад Шнэ и терпеливо ждала ответа от женщины перед собой, которая равномерно постукивала карандашом по ореховой столешнице на протяжении всего отчёта.
Рыжеволосая девушка с зелёными глазами и стоячими лисьими ушами, что сейчас очень мило хмурила свои бровки, на самом деле очень усердно перебирала мысли в поисках ответов на услышанный доклад. Странным тут было то, что «попаданец» сам всё рассказал абсолютно случайному детективу, да ещё и подорвал себя, пустив ману «в разнос».
Заместитель командующего, картавя и немного жуя слова, обратилась к подчинённой, при этом машинально избегая слов, в которых присутствовала буква «Р».
— Ладно. С «пведвестником» мы потом вазбевёмся, тем более что связь с Кивосом и слова о тьме действительно твевожат. Лучше васскажи, ты действительно обвенчалась с тем глупым полицейским из цивка уводов Лами?
(Ладно. С «предвестником» мы потом разберёмся, тем более, что связь с Киросом и слова о тьме действительно тревожат. Лучше расскажи, ты действительно обвенчалась с тем глупым полицейским из цирка уродов Лами?)
Заместитель немного картавила и жевала слова, которые выходили невнятными, но тут ничего нельзя было поделать. Из всех звериных признаков, которыми обладают полуорки, ей досталось почти всё: клыки и строение зубов лисицы, не позволявшие выговаривать букву «Р», а также лисьи уши на голове и лисий хвост.
— Со всем уважением, заместитель командующего Мелина, я действительно обручилась с Лапидусом и скоро стану Шнэ Кроу. А что касается «цирка уродов», они не такие уж плохие, как многие думают, и попрошу не оскорблять их при мне. — Несколько дней назад она и сама весело подшучивала над местным отделением шерифа, отбор в который вёл лично Лами, по принципу «наличия психологических проблем». Но после того, как неожиданно для себя начала встречаться с одним из «подопытных», не хотела, чтобы даже её непосредственный начальник издевался над ними, а через них и над ней самой.
— Шнэ, зайка моя, я не хотела тебя задеть. Ты же сама понимаешь, какое это сбовище, вот и называем мы их так, нечего губки дуть, посмотви на меня. — Заместитель командующего действительно старалась успокоить своего самого отчаянного оперативного агента, которая окуналась в каждое расследование с головой.
Когда полуэльфийка подняла свои глаза на Мелину, по одному только блеску легко читались наворачивающиеся слёзы. Отчего даже жесткой в своей решительности Мелине стало немного стыдно за свои слова.
— Ничего страшного, ваше превосходительство, я не сдержалась. — Как бы отбросив прядь волос, что упала девушке на лицо, Шнэ вытерла едва зародившуюся слезинку из уголка глаза.
— Ну! Ну! И это взгляд человека, столько ваз устванявшего ввагов нашего господина и инсценивовавшая свою смевть? Как на этот ваз ты собиваешься сливаться? Утопление? Попала под лошадь или…
(Ну! Ну! И это взгляд человека, столько раз устранявшего врагов нашего господина и инсценировавшая своб смерть? Как на этот раз ты собираешься сливаться?)
— На этот раз я не «сольюсь». — Жестким тоном возразила эльф. — Я действительно стану Шнэ Кроу.
Лисохвост, до этого момента сидевшая «развалившись в кресле», выпрямила спину и положила подбородок на скрещенные пальцы рук, уперев их локтями в столешницу, сама превратившись во внимание. Словно кошка, которая караулит подступающую к неминуемому концу мышку из засады, заместитель командующего смотрела на оперативника перед ней.
— Поясни-ка свои слова, довогуша. Ты хочешь уйти со службы?
«Она уже много лет работает под прикрытием, поэтому пятилетний срок на „безбрачие“ уже не распространяется на неё, но всё же… Что в голове у этой психопатки⁈» — подумала Лисохвост.
Шнэ встала перед начальницей и, повернувшись на каблуках, пошла в сторону правой стены, где располагался неприметный бар с различными напитками. Без спроса она открыла стеклянную дверцу и налила себе стакан прозрачной жидкости, по цвету напоминавшей обычный виски.
Бросила следом два кубика льда и повторила всё то же с бокалом для своей визави. Пока девушка разливала алкоголь из драгоценных запасов заместителя командующего, она попутно объяснила, чем именно ей приглянулся Лапидус Кроу, и почему именно он занял давно пустующее место в её душе.
— … Ты же знаешь, что я «чистокровная эльфийка», даже более «чистая», чем многие старейшины «Замшелого гадюшника» (так Шнэ отзывалась о «Вечном лесе» — родине эльфов). Да, я не стремлюсь к прощению наших старших братьев, которые свалили за океан, и их не видели уже… — С этими словами девушка подошла к столу своего непосредственного командира и протянула ей напиток, который Мелина приняла с небольшим кивком головы, как бы благодаря собеседницу. — Да, никогда не видели. Не осталось живых эльфов, которые видели бы высших собратьев своими глазами.
— За уставевшие твадиции! (За устаревшие традиции!) — Протянула стакан Мелина в приветственном тосте.
— Что бы старый мир сгорел, и пришел новый порядок Леомвилль! — Поддержала тост полуэльфийка, усевшись на край стола.
— Ну так почему ты выбвала именно его? Ты увела тему куда-то в двугую степь. — Командующая вернула оперативника из опасных мыслей к конкретному вопросу, которые хотела решить.
— Точно! Прости меня, я немного заигралась…. Когда я «подцепила его» в Руж, его штучка не заработала.
— Балтес светоносный! — Мелина прикрыла рот рукой от удивления.
— Именно! — Со звонким смехом поддержала Шнэ свою подругу. — Он плакал, валялся у меня в ногах и просил дать ему шанс, а потом их увезли на «склад», дальнейшее тебе известно из отчёта.
Лисохвост кивнула, попутно выдвинув ящик стола и достав оттуда тарелку с нарезанными фруктами, которую поставила на стол. Шнэ же, в свою очередь, не оставила повествования и принесла начатую бутылку, которую до этого оставила в баре.
— Он вернулся через несколько часов, весь побитый, израненный, ну право котёнок, которого бросила лот’ошка из вашей Минтары. Такой же беззащитный зверёк. Я «накормила» его своей грудью. И ты же знаешь….
— Конечно, ты любишь издеваться над людьми. — Подытожила лисохвост.
— Я хочу сломать его, чтобы он жизни не знал без меня. Хочу растоптать его личность и выстроить заново. Бросить его в пучину страданий и сладких грёз, чтобы ничего от старого «Я» не осталось и…
— Послушай, зачем он тебе? Ты…
— Я не договорила! — Насупившись и дуя свои милые щечки, парировала полуэльфийка. — И сделать его достойным меня. Когда представляю, что его личность раздавят, словно таракана, то начинаю дрожать от нетерпения. Ох. — Она обняла себя за плечи. — Не могу дождаться, когда он «помрёт». Его разум — глина в моих руках, а я сделаю из него… ЕГО!
— Хорошо. Этот вопвос мы уладили… Кое-как… — Закончила поток сознания оперативницы начальница. — У меня для тебя задание по твоей основной специальности.
Шнэ подпрыгнула на месте, едва не свалившись со стола начальницы, на котором сидела всё это время, облокотившись своим упругим тазом на его край.
— Хочу! Хочу! Люблю новые игрушки! — Хлопая в ладоши, провизжала девушка.
— Отлично! Этаж А, камева 11−23−1. Узнать связи с Кууве-Манита. Слишком много писем с Кивосом сжёг этот заключённый. И выясни, причём тут тьма. ( — Отлично! Этаж А, камера 11−23−1. Выяснить, какие у них связи с Кууре-Манита. Слишком много писем с Киросом сжёг этот заключённый. И выясни, причём тут тьма)
— Ах-ха-ха-ха-ха! Мэр долбил дочку Манита! Ха-ха-ха!
— Шнэ! Девжи себя в вуках! — цыкнула на свою подчиненную подругу Лисохвост.
Едва прозвучало последнее слово, как «полуэльфийка» вылетела пулей из кабинета, с силой выбив дверь так, что поток воздуха разметал бумаги на столе секретаря-опоссума, который сидел перед входом в кабинет, заваленный горой бумажной работы.
Мелина, давно привыкшая к эксцентричным личностям, только и подумала про себя.
«Поскорее бы уже вернулась моя тётя. Хотя до сих пор смешно: моя тётя младше меня на 2 года.»
— Эх… Эвик! Пвинеси магическое письмо для Фвеи! Я хочу связаться с тётей! (Эх… Эрик! Принеси магическое письмо для Фреи! Я хочу связаться с тётей!) — крикнула она куда-то за дверь.
«Необходимо обсудить, как именно виконт Барсонс, то есть Барнэлл Сонс будет управлять остатками „Номина“», — про себя добавила Лисохвост.
В это время Шнэ, пронёсшаяся, словно ураган через коридоры высших должностных лиц разведывательного сообщества, пританцовывала перед проёмом в стене, который был прикрыт корнями дерева, не дававшими никому упасть в шахту «лифта».
Игдрассиль вырастил его, основываясь на тех образах, которые видел в пространстве Древ.
Это был своеобразный древесный механизм, который работал скорее как поршень. Платформа двигалась, опираясь на единственный корень по центру, и опускалась или поднималась на нужный этаж комплекса при нажатии на соответствующую кнопку, как в лифтах на Земле.
Подобных организмов было разбросано очень много по всей «Лубянке». Какие-то выводили отходы канализации. Другие двигали лифты, третьи освещали помещения, словом: множество вещей было завязано на симбиоз растений и организмов, которые трудились в данном комплексе.
Поначалу Игги хотел сам управлять каждым процессом, но быстро понял, что это скучное занятие, отнимающее его силы, и он скопировал части своего сознания в болванчиков, которым дал ограниченные функции и задачи, а сам занимался более интересными вещами.
Наконец-то платформа остановилась на этаже, и Шнэ впорхнула внутрь. Человек, одетый в форму посыльного, находившийся в кабине, отдал честь офицеру и аккуратно вжался в стену, чтобы не касаться сержанта и не тревожить её своим присутствием.
Девушка надавила на точки в панели управления, и лифт полетел вниз, увозя перепуганного ефрейтора службы сообщений и танцующую на платформе лифта эльфийку-сержанта на уровень казематов.
Минуту спустя Шнэ, добравшись до тюремного уровня, уже с нетерпением ждала, когда же этот стражник перед ней откроет нужную клетку и выпустит заключенного.
— Он полностью в вашем распоряжении, сержант. — Отрапортовал стражник и отошел в сторону, открывая клеть. Внутри оказалось небольшое пространство, которое занимали восемь человек различных рас, одетые в форму заключенных. — Заключенный 1584б. На выход!
Не подавая никакого звука, из-под шконки, на которой восседал крупный мужчина сомнительной наружности, выполз худощавый мужчина средних лет и, едва он дополз до пространства, которое обитатели называли «Отхожа», встал на колени, повернувшись спиной к двери, и завёл руки за спину.
Стражник подошел к стоящему к нему спиной человеку и надел на запястья манжеты, захлопнув которые, по ним побежало желтоватое свечение. Это был специальный прибор, изготовленный Тирандалем, чтобы подавлять силы существ уровнем развития до платины, чтобы их можно было спокойно перемещать без опасения за свою жизнь, даже обычному человеку без маны.
— Встань! — Скомандовала Шнэ.
Заключенный встал на ноги. Но не смел поднять головы, пока не вышел из помещения камеры. Едва он только переступил порог, как тут же включил режим надменного дворянина, который смотрит на эту жизнь свысока.
— И куда вы, ничтожные прихвостни королевства, сейчас меня ведёте? Неужто осознали свою неправоту?..
Как только дворянин начал выступать, как тут же получил удар под дых от стражника, велевшего «заткнуть свой поганый рот и следовать куда велят».
Конвой проследовал вглубь казематов к простой амбарной двери, за которой скрывалось пространство в виде коридора, с одной стороны стена которого была представлена укреплённым магическим стеклом, отгораживающим специальную камеру от этого прохода и дающим возможность всем увидеть, что именно там происходит.
В тусклом свете множества специальных цветов сновали тени. Бесформенные, слегка подрагивающие, они казались бесплотными, но это был лишь временный эффект. Дело в том, что демоны-арбитры, которые и копошились в пространстве специального блока, испускали частицы пыли.
Смешиваясь с воздухом, эта пыль скрывала их тела, но давала возможность им творить мельчайшие заклинания. Буквально по крупицам перебирая предметы в области действия своих облаков.
Сейчас же они сновали вокруг двух сферических капсул-бутонов, на верхней крышке которых виднелась тонкая органическая, прозрачная мембрана.
Внутри капсул виднелись изуродованные тела людей неопределённого пола, плавающие в мутной жидкости. Проступающие рёбра, тазовые кости и кости черепа постепенно заполнялись плотью, а те вещества, которые отторгались в процессе нарастания плоти, растворялись в воде, делая её всё более мутной.
— Это архипредатели. Один из них отрезал палец дочери герцога. — Пояснила Шнэ. — Герцог Леомвилль, да хранят его предки, распорядился никогда не давать им умереть.
— Как?… Они же… — Аристократ за спиной девушки едва смог выдавить из себя несколько звуков. Сказать, что он испугался, увидев мёртвые тела — ничего не сказать, потому что мужчина видел, что искорёженные тела подавали признаки жизни.
Хотя Виктор давно хотел покончить с мучениями Пелоса, он не мог так поступить, потому что бывший граф был виновен не только в том, что покалечил дочь герцога, но и сотнях изнасилований женщин и девочек в своей вотчине, а также десятках подтверждённых смертях простолюдинов.
По этой причине паладин, при всей боли, которую доставляли ему руны при одной мысли о происходящем здесь, не позволял этому человеку умереть просто так. Он хотел убедиться, что кара, настигшая его в этих казематах, отпечатается на его душе и в следующей жизни Пелос проживёт жизнь достойнее двух последних.
— Жизнь в них поддерживают только демоны. Демоны и древо жизни. — Девушка пристально посмотрела на мужчину позади себя. — Такова участь предателей в Балтес.
Не говоря более ни слова, она открыла металлическую дверь и пинком затолкнула окоченевшего от страха мужчину внутрь помещения, выполненного из чистого серебра с небольшими вкраплениями красных камней, соединённых в единую сеть посредством медных жил.
Обернувшись, аристократ мог видеть, как девушка закрыла за собой дверь и осталась с ним наедине в помещении, стены которого были заставлены металлическими ящиками, содержимого которых мужчина хотел не узнать никогда.
— Располагайтесь поудобнее — Шнэ махнула рукой в сторону стола, на котором виднелись потёки крови и множество ремней, которыми явно крепили тела жертв, чтобы те не двигались. Едва мужчина разглядел, куда именно указала женщина — тут же получил удар по голове, вырубивший его.
Очнувшись, бедняга видел перед собой только потолок комнаты. Он явно был пристёгнут к этому столу, но не чувствовал, что с ним сделали что-либо. Попытка двинуть рукой только подтвердило то, что манжеты на запястьях и ногах были выполнены по той же технологии, что и наручники до этого.
— Ууууу, кто-то наконец очнулся! — Прозвучал весёлый мелодичный голос девушки. — Я не люблю, когда мои игрушки лежат и не двигаются в процессе.
Всё, что оставалось делать аристократу, лежать на столе и смотреть в потолок. Даже звуков издавать он не мог — мешал кляп, который слишком широко раздвигал его челюсть, в результате чего даже слюну сглотнуть было проблематично.
Неожиданно перед его взором предстала девушка-полуэльф с голубыми, словно небо глазами и острыми ушами, кончики которых выдавались далеко назад, придавая ей чарующий вид. Она ослабила ремешок, что держал голову мужчины, и дала тем самым ему возможность крутить головой влево-вправо.
— Дорогой наш бывший градоначальник, уважаемый мэр Ирба Джэймс! Нам известно, что своим пешкам Кирос даёт мнимое бессмертие. И мы знаем, что у тебя оно есть — Продолжила девушка, одетая в кожаный костюм, в котором едва угадывалась одежда. Высокие каблуки, черный кожаный корсет, выставляющий её груди напоказ, но прикрывающий соски. Аккуратные трусики черного цвета, с гербом Балтес и аккуратные чулки на подвязках.
— Нет. Не бойся, сегодня ты не умрёшь — Она погладила мужчину по голове. — И завтра ты не умрёшь. И через год ты не умрёшь. Мне нужны ответы, и ты расскажешь мне всё.
Полуэльфийка влепила пощёчину мэру и отошла к одному из металлических ящиков, что стояли вдоль стен. Она достала небольшой свёрток, который поднесла к столу возле головы мэра. Раскатав тот по столешнице, демонстрируя пыточные инструменты.
— Благодаря его превосходительству Свейну, который спроектировал эту комнату — начала девушка — Игги не видит, что тут происходит, ведь мы не можем травмировать его детскую психику.
Говоря это, она в возбуждении поглаживала инструменты, при этом думая о древе жизни, которое благодарила за всё то, что оно делает для её народа и всех жителей континента.
Лежавший на столе пленник был в ужасе от происходящего вокруг него, потому что женщина, по его мнению, точно была психопаткой. Её выражение лица за мгновение менялось с радостного на грустное и также быстро переходило к восторгу. Он отлично понимал, что лёгкой смертью ему отделаться не позволят и в душе уже проклинал тот день, когда решил предать Балтес.

Глава 435
Истинный Паладин

Свейн и Лами, взмокшие от пота и уставшие от бесконечного контроля маны, которая направлялась в сторону Виктора, вышли из помещения под самой крышей башни и, пройдя несколько шагов, сели у стены друг напротив друга.
Их робы были местами сожжены или разорваны из-за энергии, которую, словно мечи, выбрасывало тело герцога.
Хотя им удавалось защититься от большинства, но некоторые всё же пробивали защиту и даже несколько ранили магов.
Свейн, сидя подогнув одну ногу, положил руку сверху, указывая ею в сторону Лами.
— Я тебе говорил, что этот аристократ ненормальный… — усталым голосом пробормотал мужчина.
Белл с усмешкой смотрел на товарища.
— Хех… Чёрт безрукий, если бы не ты, мы бы не оказались в таком состоянии! — заявил он.
Ротмайер и хотел было жёстко возразить, но сил с трудом хватало элементарно не уснуть, поэтому мужчина просто замотал головой и с трудом ответил.
— Его сила слишком высока. Если против него еле-еле стоят два заклинателя нашего уровня, и это при том, что он даже не атакует, то кто ему вообще противник? — спросил маг.
Лами и самому было интересно, откуда у этого дворянина столько мощи. Даже то, что они узнали про его переход из другого мира, не объясняло магическую силу Виктора.
Прямо сейчас лорд легко мог расправиться с двумя заклинателями в одиночку, не говоря уже про легендарных рыцарей, не являющихся для него противниками вовсе.
Однако это не значило, что паладин действительно стал всемогущим, так как у этого были и побочные эффекты. С переходом на уровень Архонта он только внутренне превзошёл людей континента, ведь его человеческое тело не способно было контролировать заключённую внутри силу.
Лорд был похож на атомный реактор, внутри которого бурлит энергия, сдерживаемая тонкой оболочкой. Стоит начаться «цепной реакции», и он просто взорвётся, не в силах удержать всю свою мощь.
Именно это и происходило с ним, когда Виктор пытался укрепить своё тело, пока два мага, впитывая из окружающей среды ману, очищали её в собственных телах, словно фильтры, и равномерно подавали ему.
Прямо сейчас Свейн и Лами не просто устали, у них было отравление маной, процесс, при котором мана из окружающей среды прошла через жилы и кристалл, а после начала проникать в тело.
В обычное время такое происходило редко, потому что для этого маг должен очень продолжительное время впитывать ману в себя, чего ни один человек делать не станет. Но в случае с Виктором у них просто не осталось выбора, так как любое колебание в передаче маны или остановка могли вызвать у герцога необратимые процессы, в результате чего он бы просто взорвался.
Лами хоть и подал в виде шутки обвинения в сторону товарища, но на самом деле это была не совсем шутка. В какой-то момент заклинатель ощутил, как Свейн нарочно замедляет поток маны, и его друг даже понимал, почему тот так поступает.
Все заклинатели эгоисты, которые думают только о себе. Жертвовать собой они никогда не умели и делали это крайне редко.
Ротмайер был таким же, как и все. Когда у него началось отравление маной, он стал снижать количество передаваемой энергии, но в результате изменил своё решение и продолжил, тем самым закончив весь процесс как полагается.
Белл точно знал, почему его друг не бросил герцога, и всё дело было именно в самом Лами.
Когда Свейн снизил подачу маны, второй заклинатель компенсировал это за свой счёт, что не осталось незамеченным со стороны Ротмайера, который, понимая, что может потерять друга, рискнул и продолжил делать то, что делал, в конце концов спасся как Виктора, так и Лами.
— Спасибо тебе… — едва слышно произнёс Белл.
— Иди к дьяволу! — ответил Свейн, который чуть не погиб из-за невесть откуда взявшейся преданности товарища к аристократу. — Мы из-за тебя получили отравление, и теперь даже если поправимся, неизвестно, насколько это повредило нашему дальнейшему развитию! Драконьи жилы, скорее всего, уже и вовсе не восстановятся!
Если бы они позволили Виктору умереть, то ничего бы не потеряли. Никто не смог бы доказать, что двое заклинателей хоть в чём-то виноваты, а сами остались одними из сильнейших существ континента, во всяком случае пока.
Однако вместо этого не только спасли несносного дворянина, но теперь и в силе ему уступают.
Пока двое препирались, в двух шагах дальше по коридору из-под пола выехала круглая лифтовая платформа, на которой стояла Клиосса, одетая в чёрный брючный костюм и в туфлях на высоких каблуках, а рядом с ней стоял Тор, одетый в миниатюрный мундир.
Женщина уверенно пошла вперёд мимо усталых заклинателей и, не обращая внимания, направилась в конец короткого коридора, где находились единственные двери на этаже.
Мальчик, бежавший следом, на мгновение остановился перед двумя мужчинами и, поклонившись, побежал дальше, желая нагнать мать.
Клиосса тем временем, распахнув двери, вошла в полусферическое белое помещение, в центре которого на полу сидел Виктор.
С оголённым торсом он, казалось, медитирует в позе лотоса, как монах Шаолиня, однако присмотревшись получше, можно было понять, что паладин не медитирует, а скорее напряжённо пытается залечить разрывы на груди, из которых до сих пор наружу пробивалась чистая голубая энергия.
Какие-то разрывы зарастали, но тут же открывались новые, и пусть это уже не выглядело так ужасающе, как ещё несколько месяцев назад, всё же смотреть на это было тяжело.
Тор, догнав мать, спрятался за её ногой и, аккуратно выглядывая, смотрел на мужчину с шрамом на левой стороне лица.
Увидев Виктора, ребёнок сразу догадался, что это его отец, но почему-то тот казался ему страшнее, чем на портретах, которые показывали бабушка с дедушкой.
И действительно, лорд сейчас сильно отличался от себя прежнего. Лицо заросло бородой, тело исхудало, а в центре груди зияла открытая рана в виде шестиконечной звезды, в центре которой виднелся яркий голубой кристалл.
Клиосса подошла ближе и обошла мужчину со всех сторон, пока мальчик продолжал стоять на входе.
Графиня, ощущая жар, исходивший от него, словно от горящего костра, сжав кулаки, спросила:
— Ты в курсе, что семья за тебя переживает?
Лорд на мгновение открыл оба глаза, в одном из которых за это время удалось разглядеть мутную глазницу, а в другом вспыхнуло белое пламя.
Виктор тут же закрыл веки обратно, потому что испытал чудовищную боль только от этого движения.
За время своей трансформации он попытался восстановить зрение, но сделал всё только хуже, так как поторопившись, сжёг новый глаз, а следом чуть не уничтожил единственный, который у него оставался.
Приняв это за знак свыше, паладин решил оставить всё как есть, включая свой шрам.
— Передай, что я скоро восстановлюсь и вернусь к ним, — коротко ответил он и, даже потеряв на такой короткий миг сосредоточение, ощутил, как на спине кожа треснула и появились новые разрывы.
Клиосса также заметила это и впервые испугалась по-настоящему, потому что зрелище было не для слабонервных.
Если на груди всё скрывало свечение проявившегося кристалла, который в любое другое время остаётся невидимым, то на спине женщина увидела мышцы, сухожилия и кости позвоночника, отчего решила, что Виктора может просто разорвать на клочки.
Что удивляло больше, так это абсолютная невозмутимость мужчины перед ней. Она не могла поверить, что такую боль можно терпеть с такой невозмутимостью.
К счастью, сам герцог ничего не чувствовал, так как с тех пор, как энергия дважды почти уничтожила его нервную систему, он перестал её восстанавливать, решив отложить это до момента, когда тело обретёт достаточную прочность, чтобы сдержать в себе силу Архонта.
Уже менее решительно Клиосса отступила к сыну и обратилась к мужчине на полу.
— Я хотела познакомить вас… — едва слышно произнесла она.
Женщина не знала, что ситуация Виктора настолько тяжёлая. На самом деле об этом не знал никто, потому что всем сообщили, что хозяин территории переходит на новый уровень и его нельзя тревожить.
По этой причине все просто решили, что тот тренируется, и Клиосса пришла как раз из-за этого, решив высказать ему всё, что думает о человеке, которому безразличен сын, которого даже не желает поприветствовать.
Однако Виктор понимал ситуацию в своём доме лучше любого человека, так как в короткие моменты спокойствия первым делом справлялся обо всех жёнах и детях, включая Тора, о существовании которого знал с момента рождения.
Артур, которого не могла отследить Клиосса, неотступно следовал за мальчиком вдали от дома. Прямо сейчас он находился в тени за дверью, не обнаруженный даже двумя заклинателями.
Его сила не была впечатляющей, но уровень маскировки превысил все мыслимые высоты.
Именно по этой причине Виктор был спокоен и, услышав слова графини, слегка кивнул, единственное, что мог сделать, не вызвав новые разрушения тела.
Перед ним вспыхнула яркая вспышка, а следом за ней материализовались броня в полный рост и молот паладина, которые он использовал с тех самых пор, как попал в этот мир.
— Это мой подарок ему. Когда будет достоин, сможет носить моё оружие и броню, — заявил Виктор.
Тор блестящими глазами смотрел на латную экипировку, которая, словно живой человек, стояла, опираясь на молот перед собой. Вся исписанная рунами, светящимися тусклым золотым светом, она поглотила сознание ребёнка.
Графиня сразу узнала этот комплект, потому что не раз видела Виктора в нём и не могла поверить, что тот так легко расстаётся с ним.
— Т-ты хочешь отдать это Тору? Ты уверен? — спросила она.
Лорд стиснул зубы и скорчил лицо, переносящее чудовищную боль, а следом за этим разрывы на теле начали быстро уменьшаться и в одно мгновение почти полностью исчезли… Хотя бы на время.
Вскоре Виктор открыл глаза, чувствуя удовлетворение, и через силу улыбнулся, ощущая, как с его перегретого тела испаряется пот, словно с раскалённой сковороды.
Переведя взгляд на мальчика, который как две капли воды был похож на его сына от Сильвии Александра, лорд улыбнулся ещё шире и кивнул ребёнку, указывая на свой подарок.
Тор нерешительно подошёл ближе под пристальным взглядом родителей и, оказавшись рядом с бронёй, коснулся сначала её, а потом молота, который был раза в три больше него.
Герцог, вставая на ноги, демонстрировал своё разукрашенное шрамами тело, полученными от варваров и схватки с Миной, также лишившей его левого глаза.
— Молот весит около двух тонн, да и броня не меньше тонны, так что прямо сейчас ты не способен будешь её носить, даже если поднимешь. Стань сильнее, и тогда тебе никто не будет противником, — сообщил он, глядя, как мальчик заворожённо смотрит на молот.
Его отец распределял свой вес и вес экипировки благодаря ауре, как и все рыцари этого мира. Когда воин стоит на земле, он опирается не на ноги, как может показаться, а на ауру, которая уходит под землю и там расширяется, позволяя не проваливаться в почву. В обычных зданиях всё работает по схожему принципу, и только во дворцах и башнях магов такие вещи учитывают заранее.
Все маги подсознательно управляют аурой и даже не замечают этого, в отличие от ребёнка, которому придётся долго и упорно развиваться, чтобы овладеть данной техникой.
Но Виктор был уверен, что мальчик справится, ведь эта экипировка подходила ему как нельзя лучше.
Ещё когда он узнал о существовании ребёнка, собирался подарить ему артефактную броню и оружие, но только когда тот оказался здесь, изменил решение и подарил свою личную экипировку, так как от Тора к нему потянулась золотая нить последователя и прямо сейчас лорд смотрел на его окно статистики.
Тор Леомвиль: Человек — Класс: Истинный Паладин
Сила — 20
Ловкость — 4
Удача — 7
Интеллект — 12
Удивительно, но такие параметры в этом мире могли бы принадлежать взрослому мужчине, который занимался физическим трудом, но никак не ребёнку, который ещё даже не являлся магом.
Виктор связал это с его классом, который звучал довольно громко «Истинный Паладин», хотя понятия не имел, что за приставка «Истинный», ведь даже у него самого не было такого.
Помимо всего прочего, у мальчика уже были навыки.
«Молотобоец» — заблокировано. — при использовании молотов +10% к наносимому урону.
«Мать земля» — заблокировано. — пассивный. Когда пользователь стоит на земле, его сила увеличивается на 10%.
«Грешник» — заблокировано. — пассивный. При убийстве врага, отмеченного вселенной, полностью восстанавливает здоровье и выносливость.
«Отмщение» — заблокировано. — пассивный. В бою есть шанс 10% нанести мгновенный ответный удар противнику.
«Святость» — заблокировано. — Душа каждого павшего от рук пользователя будет полностью очищена и сможет вернуться в круговорот реинкарнаций.
Лорд, читая пояснения к навыкам, был настолько сильно потрясён, что лишь в последний момент заметил вспышку на броне и как та быстро уменьшается, а вскоре полностью экипирует Тора, который стоит с маленьким молотом в руках и играючи машет им.
— Действительно достоин… — пробормотал Виктор, с гордостью разглядывая сына, который так запросто овладел бронёй и молотом.

Глава 436
Сельскохозяйственная техника

Виктор покинул башню магов спустя несколько часов после общения с Клиоссой.
Он задержался лишь для того, чтобы принять ванну и переодеться. Камердинер Бриссон доставил одежду и помог господину подравнять бороду, которую герцог решил не сбривать, а вместо этого коротко постриг.
Из-за этого внешность Виктора в новом имидже кардинально отличалась от того, каким тот вошёл в башню.
Теперь, когда ему не приходилось носить повязку, так как вместо пустой глазницы у него появился пусть и мутный, но всё же глаз, это выглядело не так уродливо. Шрам, рассекавший бровь над левым глазом и проходивший вертикально до низа подбородка, пусть и остался, но смотрелся скорее красиво, а также придавал герцогу более грозную внешность.
Хоть это и по-детски, но лорду нравился этот шрам, ведь он вырос на романах о героях, которые обязательно имели такие отличительные черты.
Одетый в чёрный мундир с брюками, заправленными в высокие сапоги, Виктор вышел на заснеженную улицу и, забрав у Бриссона утеплённый плащ с меховым воротником, посмотрел на построившихся перед экипажем рыцарей из личной стражи, на площади за спинами которых собралась гигантская толпа зевак.
Люди, пришедшие сюда, чтобы увидеть известную на весь континент башню мага, никак не ожидали встретить лорда, и когда тот появился, они замерли перед зданием, не зная, как реагировать.
Сама башня стояла одиноко среди холмистых полей, засыпанных полуметровым снегом, а перед ней находилась квадратная площадь, на которой работали уличные торговцы, зарабатывавшие продажей быстро приготовленной еды, сладостей и сувениров, как на любой площади на Земле, где концентрировались туристы.
Людям были интересны парящие вокруг башни платформы, которых нигде на континенте, кроме как здесь, не увидеть, ведь это технология драконидов. В дальнейшем планировалось установить кристаллы на платформы, но даже без этого здание, вокруг которого вращались узорные платформы, переливающиеся золотыми рунами, выглядели просто волшебно, позволяя простому человеку прикоснуться к магии.
— Бриссон, — позвал Виктор и, когда слуга поравнялся с ним, улыбнувшись спросил: — Как дела в вотчине?
Паладин радовался, как ребёнок, видя, что тут всё хорошо. Жители и гости Балтес могли вот так тратить время на экскурсии, что говорило о том, что люди имеют много свободного времени от работы и могут себе это позволить.
Камердинер не понимал, почему господин улыбается, но довольный хозяин — это всегда хорошо для слуги.
— Ваша светлость, в Балтес, как и в Леомвиль, всё спокойно. Криминогенная обстановка стабильная, и, по сообщениям шерифа, никаких экстраординарных происшествий не было. Губернатор Крейн присылал запрос на ваше присутствие на открытии центра сельскохозяйственной техники. Я сказал, что вы сейчас заняты и не сможете присутствовать…
Виктор прервал слугу.
— Поехали. Я хочу глянуть, чем смогут удивить дворфы.
Рыцари синхронно расступились, вставая живым коридором в сторону экипажа, а стоявший у кареты открыл дверцу, вытянувшись по стойке смирно.
Под пристальным взглядом людей на площади герцог сел в экипаж и вскоре вместе со своей стражей, вскочившей на коней, направился по широкой бетонированной дороге в сторону Айронвуда.
Только после того, как он уехал, люди встрепенулись и начали бурно обсуждать свою встречу с герцогом.
Кто-то радовался, кто-то, наоборот, разочарованно думал о том, что не записал эту встречу на кристалл памяти, но были и счастливчики, которые кричали на всю площадь, что случайно оставили кристалл активным и тот смог запечатлеть Виктора на фоне, пока они снимали себя.
Толпа устремилась к счастливчикам в надежде увидеть запись и, возможно, найти себя на кадре вместе с герцогом, ведь это могло им позволить сделать копию и ближайшие несколько лет демонстрировать её друзьям и родственникам.
Тем временем экипаж под конвоем стражи катился в сторону возвышающегося вокзала на окраине города, рядом с которым можно было видеть руины первой башни магов и платформу перемещения, вокруг которой построили десятки складских помещений и где прямо сейчас работали тысячи людей, принимая и отправляя грузы в Рондан.
* * *
На северо-востоке от Айронвуда находились обширные посевные поля, которые тянулись до самого горизонта.
Хотя прямо сейчас здесь всё было покрыто снегом, однако это не значило, что тут ничего интересного не происходит.
В чистом поле на бетонированной площадке были возведены трёхэтажные трибуны, в центре которых располагались две для особо важных гостей, таких как высшая знать, и одна для герцогской семьи. Здесь даже установили особое кресло для Виктора и множество посадочных мест для членов его семьи, хотя организаторы и понимали, что лорд вряд ли появится.
Трибуны полукругом были повёрнуты в сторону полей, а перед ними были возведены два огромных деревянных подиума, на которых стояло нечто размером с дом, накрытое тентами.
Огромный участок земли был забетонирован, так как здесь в будущем планировалось построить настоящий Экспоцентр, а в данный момент участок просто накрыли магическим барьером, защищавшим от ветра и снега и даже поднимавшим температуру под ним до приемлемых плюс пятнадцати градусов Цельсия.
Среди присутствовавших гостей, рассаживавшихся на трибунах или уже занявших свои места, помимо уже многим в Балтес знакомых эльфов, дворфов, орков и зверолюдей, можно было заметить расы, которые до сих пор не покидали Империю Орков — гоблинов и троллей.
Две эти довольно слабые физически расы, как и несколько других, жили под защитой империи и считались её полноценными гражданами, которым представлялись все права, включая право выбора собственных вождей.
Связано это было с тем, что тролли и гоблины выполняли особые функции в стране и являлись крайне важной её частью.
Гоблины внешне представляли собой ровно то, о чём подумает любой человек, услышавший название их расы. Маленькие, зелёнокожие, с длинными ушами, тянущимися назад, длинным носом и большим ртом, полным кривых зубов.
Однако, в отличие от версии из большинства фэнтезийных книг, они также являлись искусными мастерами ковки и инженерии, мало чем уступавшие дворфам, а в чём-то даже превосходившие их. Всё оружие империи было выковано именно ими, и это при том, что количество доступных материалов было крайне ограничено.
После раскола мира королевство гноллов, поставлявшее ресурсы империи, пропало, из-за чего страна пришла в упадок. Однако гоблины всё же находили способы ковать оружие, ремонтировать старое и даже изобретать совершенно новое, и всё это при весьма скудных ресурсах.
Оставшись верными оркам, их вождю было дано право войти в совет империи и влиять на её политику, благодаря чему гоблины стали полноценной расой, принимавшей активное участие в жизни страны.
Вторая раса из империи, присутствовавшая здесь — тролли, была совершенно отлична от того представителя, с которым когда-то давно на арене сражался Виктор. Прибывшие в Балтес были гораздо меньше габаритами и в чём-то даже уступали оркам, но это было связано с их оседлым образом жизни.
Почти два с половиной метра ростом, худощавые, с заострёнными ушами чуть короче, чем у гоблинов, слегка горбящиеся, с мощными бивнями, торчащими из нижней челюсти, они имели длинные руки, которые почти достигали колен.
Данные тролли являлись искусными земледельцами, кормившими империю, благодаря чему находились на особом счету и отвечали за всё, что касалось провизии.
Как и гоблины, оставшись с орками в самый сложный момент империи, когда на них напали эльфы, они получили право представительства в совете империи и также могли влиять на её политику.
Тролли в истощённых землях северной части континента, где порой на сотни километров вокруг не найти и травинки, научились выращивать пшеницу и лекарственные травы, из-за чего их можно смело назвать самыми искусными земледельцами континента, которые по наитию стали селекционерами жизненно важных культур.
Сегодня две эти расы прибыли сюда не просто так, а с целью обогатиться новыми знаниями, а также выяснить, стоит ли приобретать технику, которую создали в Балтес.
Они уже знали про трактора, но для них такая техника мало чем могла помочь в условиях отсутствия способов питать её маной. Для этого пришлось бы нанимать магов из человеческой империи, а также закупать кристаллы маны и мифрил, которого и так не хватало.
Прирученные троллями груммы, чем-то напоминавшие носорогов, являлись идеальными помощниками в хозяйстве и могли вспахать не меньше земли, чем трактор за то же время.
Гоблины уже скопировали плуг для трактора и приспособили его для груммов, поэтому в сложной технике не было необходимости.
Однако, по новостям из газет, Балтес планировал представить технику, аналогов которой просто не могло существовать в этом мире, что являлось чистой правдой. Ведь даже на Земле, из-за сложности конструкции, данную технику производили всего несколько стран.
Конечно, не только эти скрытные расы, обычно не покидающие империю, интересовались новыми технологиями.
Люди прибывали со всего континента и даже из империи Тиллисат, хоть они и не афишировали своё происхождение.
Среди прочих здесь присутствовал Воркат Клейм, глава торговой гильдии Балтес, а также его извечный конкурент Берт, с недавних пор получивший фамилию Сорано.
Двое друзей сидели на трибуне для купцов, сразу справа от ложа для важных гостей.
Хотя они не являлись кем-то, с кем должны обходиться особым образом, всё же никто из простых торговцев к ним не приближался.
Если на остальных трибунах все кресла были полностью забиты людьми, то рядом с двумя дорого одетыми купцами, которые были похожи на карикатурных магнатов из двадцатых годов Земли, оставалось множество мест, куда не смел садиться кто попало, и их занимали либо очень известные торговцы из других королевств, или купцы, приближённые к этим двоим.
Берт, которому явно не повезло с ростом чуть выше полутора метров, был одет в распахнутый бордовый костюм-тройку, поверх которого носил пальто с меховым воротом.
Голову торговец покрывал котелком в тон одежде, и этот предмет являлся для него очень важным, так как, по слухам из дворца, герцог лично внедрил такие головные уборы и, если бы не своё положение, очень хотел носить их.
Таким образом купец хотел продемонстрировать, насколько ценит Виктора и готов надеть что угодно, лишь бы тот был доволен.
Сидя в кресле, Сорано опёршись на элегантную трость, следил за гостями и происходящим вокруг, желая увидеть малейшую возможность для заработка.
Ему приходилось гораздо сложнее, чем Клейму, который уже получил титул и являлся главой гильдии герцога.
Притом, что необходимо конкурировать с товарищем за каждый заказ, он также вынужден был противостоять гильдии Балтес, поддерживая множество мелких торговцев, защищая их интересы и отстаивая права.
Берт имел обширные связи с дворфами и заводами по всей вотчине. Хотя в отличие от официальной гильдии герцога ему приходилось платить повышенный налог на ведение дел, он всё же находил лазейки и покупал некоторые товары даже дешевле, чем Воркат.
Достигать этого удавалось благодаря крупным партиям, в которые инвестировал и затем распределял среди своих сторонников для дальнейшей реализации.
Пусть это и рискованно, так как в случае, если товар не удастся продать, он понесёт серьёзные убытки, но это приносило хорошие плоды, а веря в Виктора, как в бога богатства, торговец был уверен, что нет вещей, производимых в Балтес, которые могут оказаться невостребованными.
Прямо сейчас, глядя на то, что скрыто под тентами, он точно знал, что это какая-то сельскохозяйственная техника, но, как и Воркат, понятия не имел, какая именно.
Однако ждать оставалось недолго, потому что к подиуму начали подходить работники гильдии, а стража вокруг начала усиливаться.
Повернувшись к товарищу слева, он кивнул ему.
— Ты не узнал, что будут демонстрировать?
В этот момент справа послышался глубокий мужской голос.
— Я знаю.
Торговец фыркнул, потому что кто-то посмел войти в их с Клеймом зону.
— Ты ещё кто такой?.. — обернувшись на голос, Сорано замер, глядя, как рядом с ним садится герцог Леомвиль, при этом улыбаясь смотрит на ошарашенного торговца.
В то же время все, кто сидел на трибуне и заметившие появление лорда, стали стихать, но спустя лишь мгновение всполошившись, начали бурно обсуждать происходящее.
Для них было шоком само появление герцога, а то, что он, не побрезговав, занял не своё ложе, а простое кресло рядом с торговцами, стало событием, которое они не в состоянии были осознать.
Тем временем Берт не знал, ему встать и поклониться или сразу упасть на колени и начать молить о прощении за проявленную дерзость.
Воркат хоть и являлся непосредственным подчинённым лорда, также находился в смятении, но, собравшись с силами, поднялся и поклонился.
— В-ваша светлость… Рад видеть вас в добром здравии. — наконец поприветствовал он.
Сорано хотел последовать примеру друга, но его остановила рука Виктора, как стальная сжавшая плечо.
— Давайте посмотрим за тем, что будет сегодня происходить. — предложил лорд, продолжая улыбаясь кивать гостям и подданным.
С ложа для особо важных персон все также заметили появление герцога, а находившийся на герцогской трибуне губернатор помахал ему рукой, давая понять, что заметил и подойдёт, если необходимо.
Однако Виктор взглядом указал, что ему и на его месте неплохо.
Вскоре лишь некоторые люди время от времени посматривали на герцога, стараясь, чтобы их не заметили за этим.
Всем было интересно, почему герцог решил сесть в ложе для купцов, ведь даже в эти времена их статус оставался даже ниже простолюдинов.
Но у герцога были на то причины. Во-первых, он хотел поговорить с торговцами, а во-вторых, мужчина просто устал от напыщенных дворян, которые вновь будут лезть к нему.
Зная их отношение к торговцам, Виктор был уверен на сто процентов, что никто не осмелится опуститься до того, чтобы войти в ложе купцов ради общения с ним, а если такое и случится, то это будут единичные случаи, и такое позволит вновь размыть границу социального статуса между аристократами и простыми людьми.
— Как у тебя дела, Берт? Слышал, что вы с Воркатом воюете без конца? — желая поддержать разговор спросил Виктор.
Сорано побелел, услышав такой вопрос, потому что и так считал, что действует на грани, всё время выступая против официальной гильдии Балтес и даже уводя у них некоторые заказы из других королевств.
Но лорд не был мелочным и на самом деле интересовался просто потому, что ему интересно. Правда, заметив реакцию торговца, и сам понял, что его вопрос можно понять по-другому, поэтому поторопился исправиться.
— Нет причин так реагировать. Я даже рад, что вы соревнуетесь. Пока вы соперничаете без ущерба для Балтес, это только на пользу как вам, так и нам.
Берт неожиданно для себя задал вопрос:
— Что имеет в виду ваша светлость? — и тут же сжал губы, желая заклеить свой рот, который открывался, когда его не просят.
Виктор посмотрел направо, откуда приближался экипаж с гербом Леомвиль, окружённый десятком гвардейцев, и ощущал, как вокруг сгущается мана. Это дало ему понять, что поблизости появились несколько Верховных магов, тайно охранявших его семью.
— Ты был одним из первых, кто поверил в мои начинания и самым предприимчивым. Пока вы с Клэймом соперничаете, это заставляет вас бороться за покупателя. Вы уже не можете просто ценой перебивать друг друга, вам также приходится делать упор на качество, а это заставляет кузнецов и алхимиков искать новые способы покрыть ваши потребности. Так улучшается качество и способы производства, а ваши покупатели получают лучший товар. Вот я и говорю, что ваше соперничество полезно и мне. — герцог говорил, при этом продолжая приветствовать гостей мероприятия, которых узнал.
Среди таких были и начальники цехов и аристократы и даже простолюдины.
Журналисты в большом количестве присутствовавшие здесь, записывали всё на камни памяти, внимательно отслеживая кому и как помахал герцог. Они тщательно всё фиксировали, чтобы из этого можно было сделать новостной материал.
Уже то, что аристократ оказался в ложе купцов, вскоре должно разлететься по всему континенту, вызвав бурю среди дворян, но жадным до слухов и сплетен журналистам этого было мало.
Не сказать, что Виктор этого не добивался, но важнее было то, что ему просто хотелось пообщаться с простыми людьми.
Берт уже смог успокоиться и стал замечать завистливые взгляды в свой адрес со стороны других торговцев, и только теперь мужчина вспомнил, что является одним из них. Раньше он также издалека мог только наблюдать, как Воркат беседует с герцогом, а ему непозволительно даже приближаться к ним.
Теперь он сам оказался в ситуации, как его товарищ, а возможно и лучше, ведь лорд положил ему руку на плечо и это продолжалось как минимум две минуты.
Тем временем рядом с техникой, накрытой тентами, остановился экипаж и при поддержке рыцарей из него вышла Шона на высоких каблуках, одетая в ярко-синий брючный деловой костюм.
Женщина посмотрела на пустующее ложе своей семьи, но обратив внимание, что люди на трибунах куда-то поглядывают, проследила за их взглядами и нашла своего супруга.
Виктор с хитрой улыбкой следивший за своей женой, видел, как её лицо из строгого меняется на злобное, а её белые ручки сжимаются в кулаки.
Он понимал, что должен был сначала вернуться во дворец и поприветствовать свою семью, но не мог отказать себе в желании глянуть на технику хотя бы глазком.
Именно поэтому женщина злилась. Пока все переживали за него, он просто прохлаждался на выставке.
Шона вскоре смогла взять себя в руки и, поприветствовав спустившегося к ней губернатора и чиновников, резко дёрнула рукой, приказывая страже убрать тент с техники, а сама встала между трибуной и подиумом.
Виктор наблюдал за рыцарями и когда тенты убрали, он широко улыбнулся, пока трибуны замерли в тишине.
Техника перед ними была мало чем похожа на всё, что Балтес выпускал до этого и, по правде говоря, она больше напоминала кровожадного монстра, который готов своей открытой «пастью» растерзать любого, кто встанет перед ним.
Виктор даже слышал шёпот обсуждавших увиденное людей.
— Разве не сельскохозяйственная техника должна быть представлена сегодня? — спросил кто-то.
Ему в ответ послышался другой шёпот.
— Больше похоже на что-то для войны…
Вскоре шёпот перерос в гомон, а следом и в бурное обсуждение.
Шона, продолжавшая время от времени поглядывать на мужа, наконец, усилив голос магией, обратилась к присутствующим.
— Хочу представить вам новую технику для сбора урожая, которую мы назвали комбайн! — своим очаровательным голосом произнесла она.
На трибунах вновь наступила тишина, а перед ними, высоко над головой Шоны, появилось изображение, сотканное из магии иллюзий, похожее на голографическое, на котором демонстрировалась схема комбайна.
Даже Виктор был впечатлён тем, что увидел.
Задача, которую он ставил перед разработчиками, оказалась довольно расплывчатой. Для понимания, герцог на собрании дворфов и эльфов объяснил всё следующими словами: «Это должна быть машина, которая косит пшеницу, колосья загребает внутрь себя, где из них вытряхнут зерно, а потом воздухом под давлением очистят от мусора и переправят в бункер позади. Там оно будет храниться, пока за ним не приедет грузовик, на который перегрузят полученное зерно».
После этого он сделал зарисовку того, как выглядят комбайны в его мире и попросил сделать нечто похожее.
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Для тех, кто присутствовал на том собрании, всё это выглядело как бред зажравшегося аристократа, который начал сходить с ума и несёт околесицу, и никто даже не подумал начать разработку.
Однако спустя время дворфы всё же стали задумываться над проектом Виктора и время от времени предлагать варианты реализации, а вскоре подключились эльфы, предложившие новые типы магических рун.
Так появился комбайн, который сейчас стоял на подиуме и мало чем отличался от того, что мог встретить человек на Земле. Разве что отсутствовала кабина водителя, а вместо неё стояло металлическая сидушка и руль, а вместо сложных пультов управления, лишь педали тормоза и рычаг переключения вала, который регулировал скорость вместо педали газа.
Но хоть отличий было мало снаружи, их было достаточно внутри.
Если покос и сбор колосьев ничем не отличался и точно также ножи жатки срезали их, а следом мотовило, которое местные приняли за клыки монстра, отправляло на транспортёр, то дальше начиналась магия.
Оказавшись внутри молотильни, колосья отбивались, пока с них не спадало всё зерно и падало на дно отсека через сетку, не пропускавшую колосья. Отсюда, на элеваторе оно переправлялось в следующий отсек, где две руны ветра создавали вихрь, не способный поднять более тяжёлое зерно, но легко поднимавший мусор в смерче на самый верх, выбрасывая его через отдельную трубу наружу. А пока проходил процесс очистки, зерно на элеваторе переносилось в бункер хранения.
В то же время отбитая солома, по отдельному элеватору переправлялось в копнитель в корме комбайна.
Когда приезжал грузовик забрать готовый продукт, комбайн с помощью рун ветра под давлением отправлял зерно в трубу, через которую выгружал в кузов автомобиля, завершая процесс сбора.
Удивительным машину делало то, что всё это было сделано исходя из общего понимания Виктора того, как устроен комбайн, ведь он их видел только издалека и понятия не имел, как на самом деле устроены такие машины, если не считать жатки, которую видел любой человек на Земле.
— Всё-таки смогли, черти… — пробормотал герцог, видя перед собой стального красавца и посмотрев на гусеницы добавил: — Жаль, мы не научились делать резину.
Пока самой большой проблемой оставались колёса, которые тормозили даже производство грузовиков, ведь их колёса сделаны из руды трилли. На комбайн их ставить не имело никакого смысла, так как вес оказался бы слишком большим.
Пока люди на трибунах изучали изображение и слушали Шону, подробно описывавшую новый вид техники, лорд тихонько поднялся с места и практически не замеченный никем, покинул выставку.
Необходимо было вернуться во дворец, чтобы повидаться с семьёй и заодно встретиться с Акристом, у которого на территории нашли нефть. Помимо этого, нужно было срочно решить вопрос с резиной и химической промышленностью, потому что наука этого мира опять упёрлась в стену и вскоре могла вообще остановить своё развитие.

Глава 437
Война на пороге!

Сёстры-близнецы Ария и Лея Брейт, обычно всегда находившиеся вместе, на удивление с самого раннего утра по одиночке бродили по дворцу Леомвиль. Рядом с ними даже служанок не было, что казалось довольно странным, ведь все женщины Виктора обычно находились в сопровождении хотя бы одной фрейлины, не говоря про Сильвию, у которой их было три.
Однако причина странного поведения сестёр была в том, что с момента приезда в Балтес они не могли контролировать своих сыновей.
Встретив здесь огромное количество братьев и сестёр, мальчики Эйзел и Боллар то и дело сбегали от нянечек и искали новые приключения.
К несчастью, их мамы не могли позволить своим чадам быть настолько беспечными. Воспитанные во вседозволенности у себя дома, они попали в совершенно иные условия, где детей воспитывали в строгости.
Тут не было людей, которые бы восхищались их происхождением, так как некоторые дети Виктора по аристократическим правилам сильно превосходили других.
Так, Анна и Адель являлись старшими не только по рождению, но будущими наследницами герцогства, а стало быть, и старшими по статусу.
Хотя такие вещи в доме Леомвиль не учитывались из-за принципиальной позиции герцога, сёстры Брейт опасались, что их сыновья могут вытворить такое, что разрушит весь план по закреплению рядом с Виктором.
Прямо сейчас, пока Лея обыскивала северное крыло дворца, в котором было пять этажей, Ария прочёсывала южное, попутно расспрашивая служанок, не видели ли те мальчиков.
К сожалению, слуги дворца не могли уследить за всем в этом гигантском здании, рассчитанном на приём сотни гостей одновременно.
Когда Ария поднималась на четвёртый этаж, она заметила бегущую навстречу служанку, которая, запыхавшись, с трудом поклонилась.
— Г-госпожа… фух-фух… мальчики в библиотеке с остальными герцогскими детьми — сообщила она, стараясь отдышаться.
В это же время на этаж поднялась и Лея, которая уже была оповещена о том, где её сын, и две девушки вместе пошли по просторному красивому коридору в самый конец, где располагалась библиотека.
Оказавшись в помещении, которое занимало все пять этажей западной части дворца и где был даже собственный лифт, чтобы перемещаться между ними, сёстры, прислушиваясь к детским крикам издалека, стали искать сыновей между множеством расставленных рядами высоких книжных шкафов и вскоре нашли Эйзела, который с книжкой в руках убегал от Ронана, одетого в тёмно-синюю школьную форму.
Сын Линеи строго приказывал отдать книгу, но маленький мальчик лишь смеялся и, дразня, убегал дальше.
Страхи Арии и Леи подтвердились, мальчики уже начали безобразничать, причём доставать решили сына Линеи, которую девушки никогда не встречали, но знали, что она являлась второй женщиной в доме после Сильвии, а некоторые слухи и вовсе утверждали, что она самая любимая из всех жён Виктора.
Как только девушки сделали шаг вперёд, чтобы остановить детей, слева от них раздался спокойный детский голос.
— В доме запрещено вмешательство матерей в дела детей, пока они не вредят друг другу.
Сёстры одновременно повернули головы на это предупреждение и заметили златовласого подростка, который сидел на подоконнике, подогнув ноги, которые служили ему подставкой для толстой книги, которую тот читал.
Единственный мальчик с такой внешностью мог быть только Бьёрном, приёмным сыном Сильвии.
Девушки сделали реверанс в его сторону, но в ответ опять услышали упрёк.
— В доме не соблюдайте аристократический этикет. Отец этого не любит, поэтому, если хотите стать частью Леомвиль, следуйте установленным здесь правилам, а не тем, что Вы учили.
Бьёрн посмотрел на вид из окна. Там, на заднем дворе с садами и небольшим парком, простиравшемся на несколько километров до водного канала, отделявшего дворцовую территорию от красивого белокаменного города, мальчик увидел Рагнара, который в одних брюках, босиком тренировался на заснеженной площадке с двуручным мечом в руках, сражаясь против своего личного рыцаря.
Звон мечей доходил даже до сюда, что мешало юноше сосредоточиться на книге, и он недовольно следил за тем, как этот «дикарь» машет оружием.
Ария вырвала его из размышлений своим вопросом.
— А если они что-то испортят?
Бьёрн повернул голову, казалось, не ожидая, что эти женщины до сих пор стоят тут, а затем, сложив книгу, спустился с подоконника.
— Если вы отчитаете сыновей, то они почувствуют себя менее значимыми, чем остальные дети в доме, а если заступитесь, то возвысите их и окажетесь виноватыми перед другими матерями. Именно поэтому отец запретил вмешиваться в дела детей. Они сами должны найти своё место в доме. — сказав это, мальчик указал в сторону центра библиотеки, где Ронан, поймав Эйзела, поднял его за руку и забрал книгу.
Вскоре в помещение вошли дочь Шоны Лилия и дочь Миранды Афина, которые тут же с возгласами умиления подбежали к своим новым братьям, и пока Ронан, запрыгнув на один из книжных шкафов, уселся сверху, там, где его никто не сможет потревожить, два маленьких мальчика уже, забыв обо всём, купались в нежности девочек, решавших, во что бы тех нарядить.
Бьёрн, забрав книгу, пошёл к выходу, чтобы вернуться в свои покои, где сможет спокойно почитать, и, не оборачиваясь, обратился к девушкам.
— У каждой мамы есть свой день, когда она присматривает за нами, и только ей позволено решать споры и контролировать происходящее. Сегодня это мама Луна, и у неё свои правила. Если вы тут останетесь, также будете обязаны присматривать за всеми беспристрастно. — последнее мальчик выделил особенно, ясно давая понять, что даже своих детей нельзя будет наказывать и награждать по прихоти или исходя из собственных интересов.
Ария и Лея, провожая взглядом этого не по возрасту смышлёного подростка, обдумывали услышанное.
Когда дверь за ним закрылась, они синхронно посмотрели в сторону своих сыновей, которые с криками побежали за сёстрами прочь из библиотеки.
Девушки только теперь поняли, насколько разумно всё устроено в доме герцога, ведь это значило, что ни одна мать не будет нести ответственность за то, что натворят дети, а вся вина будет возложена на их отца, который и устанавливает правила.
Чтобы не натворили Эйзел и Боллар, сёстры ни в чём не будут виноваты. Осознав это, они, переглянувшись, ярко улыбнулись.
Виктор не мог позволить закладывать в головы своих детей интересы их матерей. Каждая захочет чего-то своего от ребёнка, поэтому им разрешалось только заботиться и следить за поведением, словно они не матери, а воспитатели в детском саду.
Опасаясь, что кто-то из детей приревнует другого или обозлится из-за неравного отношения, лорд принял такое решение, и оно было законом дома.
Хотя в другом месте такое могло показаться жестоким, ведь каждая мать хочет лишний раз приласкать собственного ребёнка или как-то порадовать, но в мире знати это было даже слишком мягко.
Дети Виктора не являлись обычными детьми, которым позволено вести беззаботную жизнь. Даже то, что им позволялось сейчас, превосходило то, что позволялось аристократам этого мира.
В будущем, хотят они того или нет, им придётся столкнуться с завистью, враждебностью и даже открытым нападением, поэтому детям придётся стать сильнее, а главное — научиться ладить с братьями и сёстрами, ведь только им они смогут доверять.
Даже на Земле это было актуально, что уже говорить про Лимею, где аристократы не ценят жизни людей и могут убить вас просто из своей прихоти.
Если не будет сил защитить себя или вы останетесь один, вас окружат ваши враги, как стая шакалов, и растерзают, хотя бы за то, что вы являетесь потомком дворянина, который двести или даже тысячу лет назад каким-то образом навредил им.
В таком мире жили отпрыски Виктора, и он вынужден был воспитывать их как волков, чтобы, как и эти благородные животные, они насмерть стояли друг за друга.
Сёстры Брейт не понимали всю глубину действий герцога, но им этого и не требовалось, поэтому они, быстро осознав, что свободны от любых последствий, приняли для себя самое важное решение на сегодня.
Ария, посмотрев на сестру, подмигнула ей.
— Пойдём по магазинам? В этом городе, говорят, открыли новую лавку ювелира, а к портному ездят даже из столицы империи!
Лея кивнула в ответ.
— Ещё бы! Авенор даже красивее Латраксии! — девушка хитро улыбнулась. — Мы ведь не ограничены бюджетом?..
После этого сёстры, радуясь своей идее, побежали из библиотеки, желая как можно скорее оказаться на торговой улице и начать там всё опустошать.
* * *
В Авенор можно было попасть из Ривенхолла по четырёхполосной дороге, которая вела через живописный лес.
В любой день недели и в любое время года здесь можно было наблюдать множество дорогих экипажей, всадников и торговые повозки, перевозившие просто гигантское количество товаров в новую столицу Балтес.
Хотя вся администрация по-прежнему находилась в Айронвуде, Авенор, как местожительство герцогской семьи, был официально назначен как столица.
К тому же, дворяне и состоятельные люди, которых проживало в городе немало, не стали бы жить в обычном городе, это обязательно должна быть столица. Не важно столица графства, королевства или империи, важно само значение этого слова для дворянина, который будет хвастаться перед другими аристократами своим местом жительства.
Виктор потакал желаниям состоятельных людей, ведь капитализм строится на деньгах. Он грамотно совмещал вместе с этим свои социальные программы, но для этого нужны были деньги, а где их взять, как не у людей, которые разбрасываются ими.
Направляясь в Авенор в сопровождении своей стражи, лорд, сидя в экипаже, думал, как ещё можно заработать и куда инвестировать, чтобы заработать ещё больше денег для своих проектов, потому что добыча нефти — это трудоёмкий и крайне дорогой бизнес.
На Земле единичные страны могли производить всё оборудование для добычи нефти из недр, а здесь, где ей даже не нашли применения, искать инвестиций будет крайне сложно.
Новый НИИХ (Научно-Исследовательский Институт Химии), который организовали Свейн и Лами, активно изучали доставленные с демонических земель пробы нефти, но пока никаких результатов не было.
Виктор знал об этом продукте ровно столько, сколько знал каждый человек на Земле: из неё получают материалы для создания полимеров, горюче-смазочных материалов, косметики и лекарств.
Однако он понятия не имел, как именно всё это получить…
Пока герцог раздумывал, поглаживая короткую бороду, сидя на мягком кресле, позади послышался ещё один стук копыт, который быстро приближался.
Вскоре на живописной дороге, ведущей через лес, всадник нагнал рыцарей, следовавших позади, и, что-то передав им, развернувшись, поскакал обратно в сторону Ривенхолла.
Впереди вдалеке уже можно было видеть Авенор, когда в дверцу постучали и в протянутую из окна руку герцога рыцарь вложил два письма, и на обоих документах стоял гриф «Совершенно секретно».
Виктор развернул первое письмо, в котором лежала расшифровка телеграммы, пришедшая из столицы графства Хитмор.
«Его Величество Король Клойд Лантарис и Его Величество Король Маритас Клансар пришли к соглашению о проведении битвы королей в следующем году. Андрос.»
— Вот почему бы вам не закрыть этот вопрос? На кой чёрт вам эта битва, результат которой всем известен? — бормотал герцог, распечатывая следующее письмо, и, пробежавшись по тексту, добавил: — А может и не известен…
Второе письмо пришло от «Мира желаний» и в нём сообщалось о готовящейся масштабной атаке королевства Приллия на Корстад, но странным было то, что Корстад, зная об этом, держал свои войска не на восточной границе с Приллией, а в центре королевства.
Расстояния в этом мире не маленькие, и даже самые захудалые королевства имеют территорию по размерам почти с Европу на Земле, поэтому логично отправлять войска заранее, чтобы встретить врага на границе.
Однако Корстад словно нарочно собирался уступить свою землю соседям…
— Или цель объединиться и напасть на Лантарис, пока наши основные силы будут на севере, участвуя в войне с Армондэлем? — сам себе задал вопрос Виктор.
В письме также упоминалось, что Клансар не сидел без дела и привлёк наёмников и всех союзников, чтобы те выступили против Лантариса, а это просто огромное количество войск.
Теперь всё происходившее в Корстаде обретало смысл. Прямо сейчас многие соседи графа Мафуса, союзника Леомвиль, нападали на него, и единственная причина для такого поступка — это подготовить плацдарм для совместного нападения на Клойда и всё королевство.
Также граф Парфо вёл какие-то подозрительные дела с аристократами из Корстада, что могло означать только то, что он собирается предать Лантарис.
Виктор сжал письма в кулак и злобно усмехнувшись стал передразнивать Сильвию.
— Ви-и-иктор, мы не можем убить Па-а-рфо… Ви-и-иктор, ты должен быть сдержаннее… Ви-и-иктор, Клойд и Леорик так старались. Тьфу! Я же знал, что эта змея обязательно нас укусит! Не надо было вас всех слушать, а надо было просто убить его! Пусть и не открыто, но хотя бы тайком это сделать, чтобы никто не мог указать на меня пальцем! — ругался лорд, думая о том, как его отговорили убивать Парфо.
Битва, которая должна была в одно мгновение определить победителя в лице королевства Лантарис, теперь превратилась в игру с множеством неизвестных. Даже если победить на севере, пришедшие с востока обязательно нанесут такой урон королевству и владениям Леомвиль в частности, что только восстановление займёт десятки лет.
Хуже всего то, что, скорее всего, Корстад и Приллия, действуя либо по указке Империи Тиллисат, нацелились именно на Виктора, желая выведать его секреты и разрушить производственные мощности, либо просто увидели хорошую возможность для себя.
Учитывая, что осколки миров уже всего в двух-трёх лет пути от Лимеи, это станет катастрофой, которая может привести к полному поражению Империи Лиденгард.
Герцог, с трудом сдерживая злость, стукнул по деревянной стенке кареты, сделав в ней дыру размером с кулак, а затем крикнул кучеру:
— Прибавь! Мы должны срочно вернуться во дворец!

Глава 438
Путешествие на запад

Экипаж Виктора въехал на территорию дворца со стороны центральной площади Авенора, по которой гуляло множество местных жителей и простых зевак из других городов.
Привлечённые грандиозным эскортом герцога, они внимательно следили за тем, как роскошная карета в сопровождении двадцати кавалеристов в серебристых доспехах верхом на чёрных как смоль лошадях промчались мимо.
Каждый из этих ездовых животных являлся первым потомком Буцефала, и все как один могли не только перевозить на себе всадника в тяжёлых доспехах, практически игнорируя вес, но и сами могли быть в любой момент экипированы бронёй не хуже, чем у танков на Земле.
Виктор с улыбкой на лице наблюдал за людьми на улице в окошко через небольшую щель в развевающейся шторке. Ему нравилось то, что он видел, так как этот мир всё больше обретал тот образ, который мужчина составил в своей голове.
Люди, эльфы, орки, демоны и множество других рас гуляли по его территории, совершенно не опасаясь за свою жизнь и имущество.
Все эти сказочные расы всё больше становились похожи на современных людей Земли. Дворфы больше не носили свои неуклюжие полудоспехи постоянно, а эльфы не рядились, как монахи, в одежды, напоминающие рясы, предпочитая костюмы, сшитые на заказ.
Эльфийки и зверодевушки и вовсе нашли для себя более удобную одежду, подчёркивающую их отличительные черты тела.
Виктор, глядя в окно, заметил двух таких представительниц, одетых в обтягивающие брюки, сапожки с меховой отделкой, а поверх всего длинные пальто с соболиными воротниками и соболиные шапки. Они выглядели, как модели на подиуме, если бы не выглядывающий кончик тигриного хвоста у одной из них и длинных острых ушей у другой.
На площади было так много хвостатых, рогатых и даже полностью покрытых шерстью существ, что это напоминало какой-то странный зоопарк, но в этом и была вся прелесть.
В Балтес стали прибывать не только расы наиболее близкие к людям, но и полуорки, которые были ближе к своим звериным предкам и редко покидали Минтару из-за неприязни к ним со стороны людей.
Нужно отметить, что в отличие от Виктора, многие аристократы считали связь с зверодевушками чем-то порицаемым, и даже его жена Фрейя, хоть и являлась герцогиней, имела шанс связать свою жизнь лишь с кем-то уровня виконта Манита.
Ей очень повезло, что Сильвия оказалась куда более дальновидной и настояла на том, чтобы девушка вошла в семью Леомвиль, хотя герцогиня впоследствии неоднократно жалела об этом поступке.
Однако сам Виктор был очень рад, что тогда принял предложение Сильвии, ведь Фрейя оказалась не только невероятной красавицей, выполняющей в постели все желания супруга, но и в конечном итоге стала крайне важным человеком в герцогстве, благодаря работе с отделом разведки, который постепенно проникал по всему континенту и имел агентов как в небольших баронских домах, так и в императорском дворце.
Единственное, что смущало лорда, это наличие у них с Фрейей только одного ребёнка, и это было впервые, когда особенность этого мира в виде сложности зачатия детей между рыцарями повлияла на него. Ему очень хотелось увидеть, какой может быть девочка, рождённая от жены Лисохвоста, потому что от упёртого Рагнара он уже начал порядком уставать.
Мальчик доставлял немало хлопот как солдатам, с которыми тренировался, так и остальным детям, постоянно желая доказать, что является вожаком в их маленькой группе.
Даже сегодня Виктор получил сообщение от тайной стражи, что ребёнок подрался с рыцарями в замке, и, хотя его немного помяли, он всё равно желал стать сильнее, чтобы отомстить им.
Мужчина раздумывал, что ему с этим делать, а тем временем экипаж промчался мимо заснеженной лужайки и хвойного парка и вскоре остановился перед главным входом, у которого герцога ожидал дворецкий Джин со слугами и камердинер Бриссон.
Лорд вышел на улицу и, вдохнув полной грудью морозного воздуха, подошёл в первую очередь к дворецкому, которого похлопал по плечу.
— Джин, тебе не кажется, что неплохо бы тебе уже обзавестись семьёй? — спросил Виктор, зная, что эти слова могут быть восприняты как желание хозяина дома уволить слугу, поэтому с интересом наблюдал, как все насторожились, в особенности дворецкий.
— Как пожелает ваша светлость, — не выдавая своих эмоций, ответил старик.
Он понимал, что рано или поздно должен будет покинуть свой пост, поэтому пусть и не желал этого, но был готов.
Виктор, задрав голову, посмотрел на свой роскошной белоснежный дворец, мало чем уступавший королевскому.
Это была величественная крепость, которая возвышалась на сотню метров над городом, при этом каждый элемент фасада был украшен резьбой по камню и ювелирно обработанными скульптурами, из-за чего по красоте мог соревноваться с эльфийскими зданиями.
— Джин, тебе пора обзавестись семьёй, чтобы в будущем было кому передать свой пост. Я не хочу, чтобы эту должность занял кто-то, кого я не знаю. Хотя пока об этом рано говорить, но всё равно необходимо подготовиться.
С этими словами герцог направился в здание.
Он одновременно успокоил своего слугу, который услышал, что это планы на будущее, а с другой подарил ему надежду, что его потомки смогут продолжить служить дому Леомвиль, что для дворецкого было важнее, чем собственная жизнь.
Пост дворецкого в доме дворянина — крайне серьёзная должность, которую передают по наследству, и можно с уверенностью сказать, что девяносто девять процентов всех простолюдинов мечтали бы получить её пусть и в доме разорившегося аристократа.
Мало кто посмел бы даже мечтать занять этот пост в доме герцога, ведь для этого требуется родословная, которая покажет, что предки человека занимали точно такую же должность в доме дворянина не ниже графа в течении пяти поколений.
На Лимее существовал целый реестр всех дворецких, которые когда-либо служили знати больше трёх поколений, и среди этого реестра фамилия Бартонс стояла особняком. В библиотеке империи существовал даже портрет второго дворецкого из их семьи, служившего одному из ныне разорившихся домов.
Хотя сам знатный род уже давно забыт, но через дворецкого их фамилия остаётся известной даже спустя тысячу лет.
Джин являлся последним потомком рода Бартонс, и порой аристократы, побывавшие в доме Леомвиль, любили упоминать, что лично встречались с этим ворчливым стариком, который отчитывал любого, невзирая на статус и положение.
Самым запомнившимся был случай с тогда ещё герцогом Алестором Леомивиль, которого Джин заставил покинуть столовую, чтобы тот переоделся в обеденный костюм. Даже Виктор не смог заставить дворецкого поступиться своими принципами хотя бы один раз, и в этом заключалась природа таких слуг.
Когда они становятся частью дома, для них важнее всего соблюдение правил, и ради этого они легко расстанутся с жизнью, если это будет касаться принципов.
Виктор частенько выслушивал причитания старика, а порой даже наслаждался этим, ведь мало кто осмеливался пойти против его слова. В нынешнее время для него это стало своего рода развлечением, и то, что он упомянул о наследнике, была попытка уколоть дворецкого за все годы ворчания, чтобы хоть как-то задеть его чувства.
Входя во дворец, герцог самодовольно улыбался, вспоминая лицо Джина, когда тот услышал требование своего господина, но вскоре мужчина сам задумался над тем, что станет с домом, когда дворецкого не станет.
За годы жизни в этом мире лорд так привык к присутствию этого человека, что если его не станет, это образует огромную пустоту, которую никому не занять.
Идя по светлому просторному холлу, Виктор с задумчивым выражением лица остановился, когда кто-то вцепился в его ногу.
Опустив глаза, он встретился взглядом со своей дочкой от Шоны Лилией.
Девочка хитро смотрела снизу вверх, ожидая реакции отца, и когда тот, подхватив её, взял на руки, она рассмеялась, радуясь тому, что первой смогла оказаться здесь.
Вскоре стали появляться остальные дети и жёны Виктора, спускающиеся по широкой лестнице с верхних этажей, направляясь в столовую на семейный ужин.
Впереди шли Шона и Миранда, одетые в красивые чёрные платья, а за ними Луна, Фрейя, Ария и Лея с детьми.
Однако была женщина, которая находилась во дворце, но не пришла на ужин — Клиосса. Графиня предпочитала не влезать в семейные дела Виктора и вообще не вмешиваться в их устои. Она просто наслаждалась своим материнством, тихо воспитывая Тора, как будущего рыцаря, который должен потрясти небеса.
Сам же герцог не настаивал на присутствии этой женщины. У него и так всё было хорошо.
«Чёрт возьми, а удача у меня просто божественная! Столько красивых женщин и все мои!» Подумал Виктор, видя перед собой столько красавиц.
Пока холл наполнялся шумом детских криков и женских причитаний, мужчина просто стоял на месте, наслаждаясь обществом своей семьи.
«Да, ради этого я стараюсь… У меня большая семья, но будет ещё больше!» Подумал паладин, желая, чтобы у него было ещё больше детей.
Теперь, когда его финансовые возможности превосходили любого на континенте, Виктор мог позволить себе сотни детей, и эта мысль не казалась такой дикой, как раньше.
* * *
Пока герцог планировал заняться улучшением демографии в стране собственными силами, «Непобедимый» на полном ходу шёл по морю, рассекая волны своим острым стальным носом.
Капитан корабля Афанасий Никитин стоял на мостике с подзорной трубой в руках, вглядываясь в морские просторы, ища хоть какой-то намёк на сушу.
Его просоленное лицо за время этого похода стало грубее и покрылось густой чёрной бородой, за которой он от скуки стал ухаживать, сделав это своим маленьким хобби.
Они уже больше полугода не видели земли, из-за чего экипаж находился в крайне подавленном состоянии.
За это время на корабль трижды нападали монстры уровня земного и небесного рыцаря, а также семь раз судно останавливалось на ремонт, так как двигатели выходили из строя из-за некачественной стали.
Всё это выяснилось только в реальном морском переходе, ведь ходовые испытания проводились в комфортных условиях, где их регулярно чистили, улучшали и старались беречь.
Теперь же, когда на гребные винты постоянно наматываются какие-то твари, похожие на угрей, пытаясь сражаться с ними, а к днищу судна прилипают какие-то моллюски, снижающие его обтекаемость, «Непобедимый» испытывал нагрузки, на которые его никто не проверял.
Афанасию постоянно докладывали о состоянии экипажа и пассажиров, но капитан не знал, как успокоить людей.
Благодаря настольным играм и спиртному люди могли коротать время, отвлекаясь от скудного пейзажа за бортом, но так не могло продолжаться вечно. Необходимо было срочно найти хоть какой-то клочок земли, чтобы дать всем ощутить твёрдую почву под ногами.
Пока капитан вглядывался вдаль, рядом раздался звонок колокольчика, и он, продолжая смотреть вперёд, снял трубку с крючка и поднёс к уху.
В следующую секунду ему прямо в ухо закричал молодой матрос, сидевший в «вороньем гнезде».
— ЗЕМЛЯ-Я-Я!
Афанасий машинально отстранился от трубки и, взбодрившись, стал водить подзорной трубой по горизонту, ища сушу.
— Направление⁈ — не видя ничего, крикнул он в ответ.
— Двадцать градусов на север! ВИЖУ ЗЕМЛЮ! О-ОНА ОГРОМНА! — продолжал кричать матрос.
Его вопли слышали даже на палубе, и вскоре туда начал сбегаться народ со всего судна, пока капитан, повесив трубку, продолжал искать сушу.
Лишь спустя несколько томительных секунд впереди показался пик горы, явно вулканического происхождения, а за ней горизонт постепенно стал окрашиваться в чёрный и зелёный цвет, демонстрируя прибрежную зону.
Афанасий широко улыбался, пока офицеры мостика в нетерпении ожидали подтверждения от капитана.
— Чёрт возьми! Наконец-то! — произнёс мужчина, и все на мостике, разразившись криками, стали бросаться друг другу в объятия, поздравляя с первой открытой сушей за время путешествия.
На палубе тем временем творилась настоящая вакханалия, и люди, не сдерживаясь, праздновали своё первое открытие.
Никто не знал, что таит в себе эта суша и какие опасности их там ждут, но уже то, что впервые с мифической эпохи люди вышли за пределы Лимеи и нашли землю, давало им повод гордиться собой.

Глава 439
Новые краски

Ясным солнечным днём «Непобедимый» встал якорем в двух километрах от берега до сих пор неизученной земли.
По расчётам капитана Никитина, они находились на юго-западе от Лимеи, ближе к экватору, что отчасти подтверждала высокая температура воздуха, а также тропические деревья, похожие на пальмы, растущие на суше, которые он смог рассмотреть с помощью подзорной трубы.
Пока матросы на корме спускали на воду катер, на мостике офицеры спешно готовили высадку, а также отмечали на картах новую землю, чтобы впоследствии передать в герцогство.
Хотя у Виктора была возможность получить подробную информацию у драконидов или у Древ Жизни в виртуальном пространстве, он отказался от этой идеи, помня о том, как маги загнали себя в тупик, ища лёгких путей.
Паладин опасался, что, послушав других, может упустить что-то важное, ведь, как и маги, эти существа обращают внимание только на интересное только для себя. Они элементарно могли пропустить острова или даже целый архипелаг, который не представляет для них интереса.
Но Виктор не просто не спросил у них о том, как устроена планета, он категорически запретил им вмешиваться в экспедицию, желая все открытия присвоить людям и дать местным жителям возможность поверить в собственные силы.
Когда будут открыты новые земли и новые расы, это станет исключительно заслугой жителей Лимеи, включая орков, зверолюдей, эльфов, дворфов и даже демонов.
«Непобедимый» должен не просто открыть другие территории, но и показать всему миру, что все эти расы могут действовать сообща и добиться результатов, которых в одиночку никто не мог достичь.
Вот почему прямо сейчас десятки офицеров мостика с энтузиазмом работали, пока картографы записывали всё, что успели обнаружить, и карта новой суши стала обретать очертания на бумаге.
Никитин, стоявший перед обзорным окном, поправил фуражку на голове, после чего заложил руки за спину, стараясь поддерживать имидж капитана в глазах подчинённых.
Он всё ещё не был уверен в своей позиции, однако найденная суша придала ему немного решительности.
— Что с подготовкой? — не оборачиваясь спросил он.
Молодой адъютант, стоявший за спиной, вытянулся по стойке смирно.
— Господин капитан, рыцари уже прочёсывают землю, как только получим сигнал, сможем отправить экспедицию! — доложил юноша, глядя на широкую спину Афанасия.
Самого Никитина всегда пугало, когда его называют господином, так как такое обращение позволительно только к дворянам, но он ничего не мог с этим поделать, ведь герцог лично составлял устав флота и в нём чётко прописаны обращения ко всем членам экипажа, включая то, что члены экипажа обязательно получают фамилии.
Капитан, вынужденный следовать новым правилам, старался оправдать возложенные на себя надежды и даже внешним видом подражал герцогу, в свободное время надевая мундир и всегда следя за собой.
При своём трудном детстве и постоянном недоедании Никитин умудрился вымахать под два метра ростом, а благодаря тяжёлой работе в порту он обрёл довольно грозную внешность, благодаря крепкому телосложению, которое с трудом скрывала тёмно-синяя форма.
Кивнув, Афанасий хотел что-то добавить, но со стороны берега в небо взлетело сигнальное заклинание, отчего капитан ухмыльнулся.
— Всё чисто! Отправляйте первую группу! — приказал мужчина.
Адъютант снял телефонную трубку внутренней связи и передал приказ дальше, после чего на верхней палубе началась настоящая суматоха.
Каждый хотел попасть на землю раньше остальных, но пусть паровой катер и был способен принять на борт до пятидесяти человек, в первую очередь отправляли военных, которые оцепят территорию и обеспечат безопасность.
Среди прочих в толпе ожидающих находились герцог Муэрто Беринг, его давний товарищ граф Луар Поэйто и недавно примкнувшая к их маленькой группе графиня Сами Лендро, женщина, занимавшаяся биологией в мире магии.
Как и ожидал Виктор, эта экспедиция позволила обнаружить множество талантов, которым негде было себя проявить.
Беринг, изучавший растительность, при своём титуле, довольно преклонном возрасте и манере всегда одеваться в белые костюмы, любил возиться с растениями, а его друг до безумия интересовался минералами, и конечно же эти двое смогли привлечь на свою сторону Сами, женщину, которую интересовало всё, от строения растений до устройства человеческого тела.
Их компания уже прославилась на судне как «Троица чудаков», но им это было безразлично. Они с утра до вечера проводили время в библиотеке корабля, где собраны практически все знания континента. Книги, которые даже в императорской библиотеке считались крайне ценными, были скопированы и добавлены в список самых важных для экспедиции вещей.
Благодаря этому учёные получили доступ к материалам, которые ещё совсем недавно охранялись как величайшая тайна.
Теперь троица желала как можно скорее высадиться на берег, и больше всех этого желал Беринг.
— Таких деревьев нет на нашем континенте… А ведь у нас очень длинная береговая линия… — задумчиво пробормотал мужчина, держа руку на уровне живота, цепляясь пальцем за карман для часов на жилетке.
Муэрто сожалел, что не следил за своим весом, и теперь ему мешало его грузное тело, вдобавок возраст не позволял быть более активным, ведь если бы он поднялся выше в уровне рыцарства, не пришлось ждать, пока корабль перевезёт на остров.
Мимо пробегали матросы и рыцари, пока трое продолжали общаться, облокотившись на борт судна.
Луар, стоявший между двумя товарищами учёными, вытащил свёрток с табаком и, предложив сначала Берингу, а потом и Сами, достал нарезанную бумагу и скрутил себе папиросу.
— Что-то я не вижу тут гор… Надеюсь, это не остров, иначе для меня тут нечего изучать… — ответил худощавый мужчина, прикуривая сигарету с помощью заклинания огня.
Лендро фыркнула.
— Что интересного в камнях? Вы представьте, сколько тут может оказаться новых животных и растений?
Женщина лет пятидесяти, одетая в строгое белое платье с шляпкой в тон на голове, держала в руках ситцевый зонтик, высокомерно разглядывая сушу издалека.
Она являлась настоящим фанатиком науки, и её одержимость практически разорила целое графство, так как Сами не интересовалась ничем, кроме растений и животных.
Стоявшие в отдельной группе неподалёку пятеро серых дворфов с интересом разглядывали троицу, не понимая, почему такой живой интерес к каким-то камням и растениям, ведь здесь может оказаться что-то действительно стоящее, будь то новое оружие или механизмы.
Хотя они повидали многое в Балтес, но эти высокомерные сородичи жителей Рондана не верили, что этим ограничивается мир. По их мнению, должно быть что-то ещё, чего никто на Лимее не видел, и здесь это можно найти.
Они не особо ладили с другими дворфами, считая их неотёсанными дикарями, поэтому, как только появилась возможность отправиться на поиски чего-то нового, не раздумывая решились.
И таких авантюристов по натуре на судне было превеликое множество. Все они либо что-то искали, либо отчего-то бежали.
Эльфы, жаждавшие найти высших эльфов, полуорки, мечтавшие встретить альфа-представителей своего вида, чтобы за их счёт увеличить свою силу, и орки, искавшие духовные источники мира, где они смогут войти в контакт со своими предками и, возможно, стать шаманами.
Каждый о чём-то мечтал, и все с надеждой смотрели на берег, тянувшийся с юга на север и терявшийся за горизонтом, желая как можно скорее отправиться на поиски.
Тем временем рыцарь Морис Блэк, отправившийся на разведку, пересёк лес, раскинувшийся вдоль всего берега, и вышел в пустынные земли.
Молодой солдат, одетый в бежевую военную форму с двумя мечами на поясе, стоял, глядя на бескрайнюю пустыню, не понимая, что происходит.
Позади него был лес глубиной примерно двадцать километров, но вот он сделал шаг из него и очутился в какой-то высохшей прерии до самого горизонта.
Он так радовался, что сможет первым отправиться на разведку, но разведывать оказалось нечего, так как на ближайшие десятки километров сплошная пустошь, и даже кустика не видать.
Молодой человек растерялся, ведь он возлагал большие надежды на это путешествие. В отличие от своего товарища Алимана, вошедшего в личную стражу Виктора, юноша с того самого злосчастного турнира, после которого его приняли в ряды армии, так и не совершил никаких важных достижений.
Даже в истреблении дворян герцогства он отважно сражался, но таких солдат в Балтес было пруд пруди.
— Я не могу вернуться ни с чем! — твёрдо заявил молодой человек и только сделал шаг вперёд, как ощутил ауру рыцаря, исходящую откуда-то с севера.
Повернув голову направо, он с удивлением обнаружил выходящий из леса караван телег, в которые запряжены монстры, похожие на носорогов, сопровождаемый по меньшей мере сотней людей, одетых в разноцветные одежды, напоминающие дишдаша (длинная рубаха бедуинов, скрывающая от шеи до пят).
Удивительным для рыцаря стало то, что цветов одежды было слишком много, ведь на Лимее даже Виктор не смог решить вопрос с окрашиванием тканей. На данный момент существовали только несколько красителей, среди которых белый, чёрный, красный, бирюзовый, золотой, фиолетовый, тёмно-синий и тёмно-зелёный.
Однако Морис прямо сейчас видел людей в разноцветных одежда, включая ярко-синие и ярко-оранжевые, отчего на мгновение показалось, что ему это привиделось, настолько красивым всё выглядело.
Пока его не заметили, он юркнул в лес и, прячась в зарослях, помчался в сторону неизвестного каравана.
Когда юноша смог подойти ближе, уже можно было разобрать некоторые слова, и, судя по всему, местные говорили на лимейском, пусть и немного странном.
Караван повернул на север и пошёл вдоль леса, по всей видимости не желая терять возможность отдохнуть под кронами деревьев в случае необходимости.
Рыцарь пересчитал телеги, которых было двадцать две, и сопровождение, среди которых можно было видеть рабов, закованных в цепи.
Как истинный последователь Виктора, Морис на мгновение разозлился, видя происходящее, но не решился предпринимать какие-либо действия, поэтому, выглядывая из-за кустов, продолжил изучать караван.
Во главе шли хорошо вооружённые наёмники, на поясах у которых свисали изогнутые мечи, напоминавшие ятаганы, а из одежды на них были лишь какие-то шаровары, обувь из толстой ткани и рубашки, почти ничего не скрывавшие.
На самом деле они больше выглядели как разбойники, нежели как наёмники, поэтому юноша не был до конца уверен, что это за караван, пока из телеги, шедшей в центре, не выпрыгнул молодой человек, одетый в роскошный наряд изумрудного цвета, с тюрбаном на голове.
В отличие от остальных людей, которые имели смуглый цвет кожи, он выделялся своей белоснежной кожей и красивой внешностью, чем и привлёк внимание рыцаря.
Осматриваясь по сторонам, молодой человек остановил свой взгляд прямо на том месте, где находился Морис.
— Зачем прятаться⁈ Если у тебя к нам какое-то дело, выходи и поговорим. Если же ты с плохими намерениями, советую хорошенько подумать! — крикнул он и распространил ауру платинового рыцаря.
Весь караван остановился, а наёмники сбежавшись к центру, выстроились в боевой порядок, обнажив мечи.
Последователь Виктора являлся всего лишь рыцарем золотого уровня, пикового ранга, и, конечно, не мог быть противником земному рыцарю.
Понимая, что деваться некуда, он поднялся из-за кустов и, сделав три шага вперёд, вышел из леса, оказавшись перед десятком наёмников, закрывавших собой молодого человека.
Оглядевшись, юноша в аристократической манере поклонился перед ним.
— Рыцарь герцога Леомвиль, Морис Блэк. — представился он и указал на серебряный жетон у себя на груди.
Стоявший за спинами своих людей молодой человек тут же упал ниц, что за ним повторил весь караван.
— Прошу прощения, я торговец Мерсар Халил. — залепетал молодой человек. — Я был слеп и не знал, что передо мной дворянин. Ещё раз прошу прощения за проявленную грубость, мы просто не ожидали встретить здесь благородного человека.
Торговец явно был шокирован и даже напуган, хотя являлся рыцарем платинового уровня.
Морис так отвык, что рыцарь — это не просто звание в армии Балтес, а настоящий дворянский титул, что даже впал в ступор от неожиданности.
Наконец придя в себя, он подошёл ближе.
— Не стоит церемоний. В наших краях свободные люди не должны падать на колени. — гордо заявил он.
Мерсар нерешительно поднял голову и посмотрел снизу вверх на рыцаря.
— В-ваших краях? — неуверенно спросил он.
Морис осмотрелся на продолжающих стоять на коленях и вновь призвал всех подняться.
Люди, прижимая лбы к земле, поглядывали на своего господина и только когда тот кивнул, стали подниматься на ноги, стараясь держать почтительное расстояние от странного человека, вышедшего из леса.
Блэк тем временем подошёл вплотную к торговцу и протянул руку.
— Мы приплыли с Лимеи, в поисках новых земель для торговли. Как насчёт того, чтобы встретиться с нашими руководителями и всё обсудить? — улыбаясь спросил юноша.
Халил не понимал, что происходит, ведь он никогда не слышал про Лимею. Что его смущало больше всего, так это слова о том, что человек перед ним откуда-то приплыл, но ведь это невозможно.
Насколько знал торговец, не существует кораблей, способных переплыть Великое Озеро, так как в нём обитают чудовища, способные разрушать целые королевства, не говоря уже про какое-либо судно.
Неосознанно он протянул руку в ответ и кивнул.
— Д-да… Как скажете… — ответил Мерсар, чувствуя, что это непростая встреча и она может нести либо огромную выгоду, либо грандиозную опасность.

Глава 440
Калтамена

Мерсар Халил являлся торговцем с двадцатилетним стажем и, хотя сам выглядел как молодой человек лет девятнадцати, на самом деле ему уже было за пятьдесят, и за свою жизнь он успел повидать многое.
Проживая в западном королевстве Саранелла, расположенном на континенте Калтамена, мужчина объездил немало деревень и городов в поисках возможностей, а также успел побывать в двух соседних королевствах на востоке, что доводилось делать не каждому.
Его можно было считать очень обеспеченным человеком, чему способствовало более лояльное отношение к купцам здесь, чем на Лимее.
Хотя их воспринимали ничем не лучше простолюдинов, но, по крайней мере, вести с ними дела не являлось чем-то зазорным. Многие местные аристократы порой сами создавали купеческие гильдии и неплохо зарабатывали на этом.
В королевстве Саранелла, как и по всему континенту, свободно торговали всем, от продуктов питания до рабов, и, в отличие от Лимеи, последнее здесь было очень хорошо развито.
В свою очередь, крепостничество тут практически отсутствовало, ведь для любой работы всегда найдётся раб.
Халил являлся свободным торговцем, не принадлежащим ни к одной гильдии, и даже при том, что это накладывало ограничения на его работу в виде высоких налогов на торговлю и проблем с властями, не желал становиться чьим-то подчинённым.
У таких, как он, были свои причины так поступать, ведь как иначе он повстречал бы аристократа, который пришёл с других земель.
Купцы, состоящие в гильдиях, всегда выполняют поручения руководства и редко могут следовать собственному зову. Они не могут просто так по своему желанию отправиться в этот удалённый оазис на берегу Великого Озера в поисках беглых рабов, а вместо этого повстречаться с аристократом с других земель.
Прямо сейчас Халил, идя со своими наёмниками вслед за незнакомцем через густые заросли, постоянно озирался по сторонам, ища подвоха, но пока всё казалось нормальным, и, судя по словам человека, представившегося Морисом, они вот-вот должны выйти к лагерю.
Мерсар был уверен, что в случае опасности, благодаря своему уровню платинового рыцаря, сможет сбежать из любой ловушки, ведь не будет же какой-либо человек земного уровня охотиться за таким торговцем, как он.
Как и на Лимее, здесь рыцари выше платинового уровня — большая редкость, а только такие могли представлять угрозу для купца.
Тем временем их небольшой отряд продвигался всё дальше в лес, в котором были слышны пение каких-то птиц и завывания, похожие на макак вдалеке, отчего тревога на сердце самого торговца и его сопровождения нарастала, так как обещанного лагеря нигде не было видно.
Шедший впереди Морис в какой-то момент остановился, из-за чего следовавший за ним наёмник чуть не врезался в него.
— Стойте! — приказал рыцарь.
Халил теперь уже жалел, что вообще отправился, послушавшись человека, который только на словах подтвердил, что является дворянином.
Просто выдача себя за аристократа являлась настолько серьёзным преступлением, что не существовало места на континенте, где такой человек смог бы скрыться от тех, кто захочет его убить, в назидание остальным. Именно по этой причине купец ослабил бдительность, однако прямо сейчас горько сожалел об этом, ведь этот молодой человек вёл себя крайне подозрительно и мог оказаться разбойником или вовсе убийцей.
Пока купец думал о своей безрассудности, Блэк стоял, глядя на высокие стволы деревьев, словно что-то искал там, и вскоре, улыбнувшись, помахал рукой куда-то наверх.
— Это со мной! — крикнул юноша.
Халил и наёмники пытались разглядеть, куда тот смотрит, а торговец ещё и усиливал свою ауру, чтобы ощутить присутствие живых существ, но там, кроме птиц и насекомых, ничего нельзя было заметить.
Прежде чем Мерсар совсем усомнился в здравом рассудке нового знакомого, из-за деревьев стали появляться люди в чёрных робах, чьи лица скрывали непроницаемые чёрные маски.
Торговец ошарашенно смотрел перед собой, даже сейчас не ощущая никакой ауры от этих людей, хотя они стояли прямо перед ним.
Оглянувшись, мужчина быстро сообразил, что его отряд полностью окружён, и, если его предположения верны, они гораздо выше платинового уровня, иначе никак нельзя объяснить отсутствие возможности обнаружить их.
Однако это были лишь домыслы купца, так как все агенты тайной стражи имели довольно слабое развитие, и среди присутствующих был только капитан платинового уровня, все остальные — золотого.
Малькольм Рейн, руководитель стражи в этой экспедиции, через плечо Мориса осмотрел группу, после чего кивнул молодому рыцарю.
— Можете проходить. Скоро прибудет герцог, поэтому безопасность усилена. Впредь не приводи никого, не согласовав со своим офицером! — бросив эти слова, капитан тайной стражи вместе со своим отрядом вновь ушли за деревья, а затем, казалось, и вовсе исчезли в тенях.
Морис обернулся и, смущённо почёсывая затылок, кивнул Мерсару.
— Извините, у нас строгие порядки… — сообщил он и вновь пошёл вперёд.
Халил ускорился и, подойдя максимально близко, продолжая напряжённо озираться, шёпотом обратился к нему.
— Это рыцари вашего лорда? — спросил мужчина.
Его очень волновало, что такое большое количество сильных воинов прячутся в лесу, ведь это мог оказаться передовой отряд вторжения, а за простое общение с ними торговца казнят без лишних вопросов.
Морис удивлённо посмотрел на купца, а затем в сторону деревьев, где ещё недавно стояла тайная стража.
— А-а-а, ты о них? — юноша отмахнулся и прибавил шаг. — Считай их полиц… В общем, считай их городской стражей. Они выполняют функции защиты лагеря и охраны правопорядка.
Рыцарь понятия не имел, как объяснить, что из себя представляет тайная стража, потому что и сам плохо понимал, где начинаются и заканчиваются их полномочия.
Для Халила же такое объяснение стало откровением, потому что обычная стража с таким уровнем развития, которое он себе придумал в голове, должна быть у короля, если не у императора, а рыцарь утверждал, что его господин — герцог.
На удивление, страх в сердце купца рассеялся, так как он осознавал, что эти люди никакие не разбойники и явно не желают ему зла.
Уже увереннее он шёл след вслед за Морисом, стараясь не отставать, когда услышал звуки волн, набегающие на берег.
Ещё через мгновение лес расступился, и перед группой людей возник длинный песчаный пляж, и, пока Блэк, ускорившись, пошёл в сторону строящегося лагеря, торговец замер, глядя на водную гладь, где вдалеке стоял исполинский стальной корабль, выбрасывавший в небо огромные клубы пара.
Мужчина был похож на туземца с глухих островов, который впервые увидел самолёт. В его голове, как и головах наёмников, не укладывалось, как такая грандиозная вещь может оставаться на воде, ведь даже с расстояния двух километров можно понять, насколько огромен «Непобедимый».
Морис, уже ушедший довольно далеко, крикнул своим спутникам, чтобы привлечь их внимание.
— Торопитесь, полагаю, герцог захочет встретиться с вами лично!
Мерсар, опомнившись, побежал в сторону юноши, продолжая пялиться на корабль. Он время от времени щипал себя под одеждой, пытаясь понять, не снится ли ему всё это. Даже произносил молитву богине тьмы Семиле, которая должна была снять наваждение с глаз.
Однако ничего не происходило, и мужчине только оставалось поверить в реальность происходящего.
Вскоре вся группа подошла к участку пляжа, где под палящим солнцем матросы выгружали грузы, а солдаты рубили лес и расчищали площадку для будущего лагеря.
Ещё дальше по пляжу можно было видеть огромный белый шатёр, вокруг которого стояли шатры поменьше, а над всеми развевались флаги Леомвиль.
Несложно было догадаться, что именно там расположилось руководство лагеря, и, судя по страже в серебристых доспехах, стоявших вокруг белого шатра, герцог находился в самом большом.
Морис сразу направился к герцогскому шатру, который выделялся не только своими размерами и стражей по периметру, но и золотым рунам, которые были расшиты на каждом сантиметре ткани.
Подойдя ближе, юноша дождался разрешения стражи и, оставив группу купца снаружи, вошёл внутрь.
Пока рыцарь отсутствовал, Мерсар, держась подальше от устрашающей стражи, мог спокойно оглядеться, и тут было на что посмотреть.
Матросы, одетые в тёмно-синюю форму, явно сделанную из дорогой ткани, солдаты в бежевом камуфляже, который сильно выделялся в лесу, но на берегу хорошо маскировал их, а также тут можно было заметить разного рода товары в открытых ящиках и механизмы, которые торговец не мог опознать.
Вспомнив про корабль, он посмотрел в сторону «Непобедимого» и обнаружил для себя то, что показалось страннее, чем само судно из стали — отсутствие паруса.
Даже у речных кораблей есть парус, а такой исполин должен иметь сотни парусов, но у него не было ни одного, даже мачты отсутствовали, разве что ими являлись три гигантские «колонны», выбрасывавшие клубы пара в небо и орудия пушек, которые купец принял за трубы.
Пока Халил с интересом изучал окружающую обстановку, к нему обратился руководитель охраны каравана.
— Хозяин, вы уверены, что стоило сюда приходить? — нерешительно спросил мужчина, глядя на господина с высоты своего роста.
— Бакри, как ты не понимаешь, это ведь огромная возможность для нас! — мгновенно ответил торговец, даже не задумавшись над тем, что его раб впервые за время службы посмел обратиться к нему без разрешения.
Все эти якобы наёмники на самом деле являлись рабами, на кристаллах которых лежала магическая печать раба.
Из-за неё они не могли ни ослушаться своего хозяина, ни тем более навредить ему.
Любая попытка восстать тут же приведёт к уничтожению драконьих жил, что мало того что смертельно, так ещё и болезненно настолько, что даже приговорённый к сожжению на костре посочувствует такому человеку.
Однако Мерсару сейчас действительно было не до тонкостей иерархии в своём караване, потому что глаза купца разбегались от возможностей, которые он тут видел.
Всё, что было надето или использовалось солдатами и матросами, могло стать невиданным товаром на этом континенте, и от одной мысли от этого у купца сжимались его жадные руки.
Пока Халил мечтал о прибыли, на его плечо опустилась рука.
— Господин готов принять вас, — сообщил Морис, глядя, как купец резко обернулся с льстивой улыбкой на лице.
— Да-да, спасибо, спасибо… Я… Я не принёс подарка для… вашего господина, но готов отплатить вдвойне за его снисходительность к этому ничтожному! — залепетал Мерсар, вспомнив, что должен проявить максимальное уважение к аристократу.
Даже Морис не знал, что прибудет герцог, поэтому и насчёт подарка для такой знатной особы никто не подумал.
Блэк отмахнулся.
— Пошли. Господин не особо соблюдает этикет, а здесь он ненадолго и скоро отправится обратно, — сообщил юноша и направился к палатке.
Халил махнул своей охране, призывая оставаться снаружи, а сам, постоянно кланяясь страже на входе, последовал за рыцарем.
Спустя мгновение двое вошли в просторную палатку, в которой могли свободно разместиться до сотни человек.
В дальней части помещения на троне сидел мужчина в чёрном мундире, а слева и справа от него стояли две женщины. Мерсар мог только определить, что одна являлась лисохвостом, причём с множеством белых пушистых хвостов, а вторая человеком, на плече которой сидел ворон.
Также тут находились два десятка мужчин и женщин разных рас, одетых как в военную форму и костюмы, так и аристократические платья.
Были даже дворфы и орки, одетые в привычные для них полуброню и рабочую униформу.
От всего этого разнообразия Халил, стоя в самом центре, немного растерялся, так как ожидал чего угодно, но не такого.
Самым шокирующим стало то, что зверолюд сидела наравне с герцогом, чего на континенте Калтамена просто не могло быть, ведь здесь они считаются низшим видом и их используют исключительно как рабов. Даже бордель не возьмёт к себе полуорка, а любого, кого заподозрят в близости к ним, сочтут извращенцем и в лучшем случае накажут плетью.
Однако прямо сейчас женщина-лисохвост высокомерно смотрела на торговца, словно он пыль под её ногами.
Видя, что купец подавлен обстановкой, Виктор поднялся с трона и сам подошёл к нему, пока остальные просто ждали, что скажет этот человек.
— Тебе тут не причинят вреда. — заговорил герцог. — Тебя пригласили, чтобы узнать, как называется этот континент и кто тут правит. Если не захочешь отвечать, можешь смело покинуть нас, но я надеюсь, ты окажешь нам такую услугу.
Лорд старался быть очень деликатным, чтобы успокоить гостя. Ему хотелось узнать как можно больше про этот континент, ведь ради этого он попросил Линею отправить драконида, который с помощью портала переправил сюда его вместе с Фреей и Хильдой.
Хотя Виктор сам желал путешествовать на корабле, открывая новые земли, как путешественники на Земле, но для этого не было никакой возможности. Сейчас на Лимее происходило слишком много важных событий, и малейшая неосторожность могла привести к катастрофе.
Халил, всё это время стоявший склонив голову, поклонился ещё глубже, собираясь опуститься на колени, но его остановила тяжёлая рука герцога.
— Свободные люди в наших краях не стоят на коленях, — сказал он.
Мужчина напрягся, уже второй раз слыша это выражение.
«Что это за края такие? Откуда вы все прибыли-то? Что значит не стоят на коленях перед герцогом? Вы что, с небесного дворца спустились, где все равны?» Подумал он, вспоминая описания чертогов бога Кироса, куда попадают все верующие.
— В-ваша светлость, я с радостью расскажу всё, что знаю. Только скажите, что хотите знать! — ответил торговец.
Лорд приказал солдату принести вина для гостя, а сам вернулся на трон.
— Что это за королевство или империя? Как называется эта земля в целом? Идут ли сейчас войны или, может, какие-то другие важные события? — Виктор выбрал наиболее важные сейчас вопросы и это, что должен знать каждый местный житель.
Халил, дослушав герцога, кивнув, стал отвечать.
— Общая земля называется Калтамена. Мы находимся на западной её части в королевстве Саранелла, которой правит недавно взошедшая на трон королева Синая Саранелла Первая. Войн, о которых я мог бы знать, прямо сейчас нет, но учитывая, что на континенте больше пятидесяти королевств и княжеств, а также три империи, наверняка где-то воюют, — ответил мужчина.
По шатру прокатился гомон, когда они услышали количество королевств. Такое количество было слишком преувеличенным.
Со стороны Фрейи рядом с Виктором стоял Мирдин, который собирался что-то сказать, но тут же был остановлен герцогом.
Лорд не хотел ничего узнавать от драконидов, иначе это ломало всю его концепцию того, что люди сами должны всё выяснить, без подсказок со стороны древ и драконидов.
Глядя на торговца, как на источник информации, он задал ему вопросы про местного правителя и состояние страны.
— В-ваша светлость, мне непозволительно говорить о королевской семье и состоянии королевства, это могут счесть изменой, и я лишусь головы. Умоляю не требовать от меня этого, — запричитал мужчина, рухнув на колени.
— Помогите ему встать! — приказал Виктор. — Нет нужды так переживать. Я не требую секретной информации. Просто расскажи, чем бы мы могли торговать с Саранеллой и чем королевство может нам платить? — спросил он.
Морис, подбежавший к купцу, помог ему подняться на ноги и протянул бокал вина, чтобы тот выпил и успокоился.
Мерсар с благодарностью принял кубок и жадно начал пить, думая, что ему дали воду, но очень скоро осознал, что это какой-то невероятный эликсир, потому что по его горлу пробежало тепло, а тело наполнилось энергией, отчего он на мгновение даже забыл, где находится.
Мужчина какое-то время в ступоре смотрел на сосуд в своих руках, пока дворфы облизывали губы, зная, что за нектар получил этот неотёсанный купец.
Халил перевёл взгляд на Мориса и, поклонившись, протянул ему кубок, не смея сделать и глотка больше.
— П-простите, я не знал, что это эликсир, я обязательно заплачу за него! — нервно выпалил он.
Виктор нетерпеливо вмешался.
— Это просто вино. Мы также предполагаем торговлю им на континенте. Так что там с потребностями Саранеллы, можешь сказать? — спросил лорд.
— Д-да, ваша светлость… — ответил купец.
«Просто вино? Что это за простое вино? Я пробовал лучшие вина на континенте и никогда не встречал таких восхитительных!»
Он обдумывал каждое слово и действие аристократа, но до сих пор не мог понять, что это за человек, который так запросто говорит об эликсирах и собрал вокруг себя всевозможные расы, которые другие даже не подпустят к себе.
— В-ваша светлость, после войны королевства Саранелла и королевства Карифа страна находится в упадке, и ей требуется всё, от продовольствия до оружия. Однако я не знаю, чем они могут платить. Насколько мне известно, почивший король Маркаль оставил своей дочери лишь огромные долги и пустую казну. Также положение королевы крайне шатко из-за дворян, требующих вернуть деньги, потраченные на войну. Мне не всё известно, но слухи не самые хорошие, и ожидается, что очень скоро аристократы могут свергнуть её. На престол пророчат герцога Кушта, двоюродного брата почившего короля…
Только с последними словами торговец понял, что наговорил столько, что теперь его могли просто казнить за то, с какой лёгкостью он рассуждает о троне и делах знати.
«Чёртово вино! Стоило сделать глоток, и я теперь не могу остановиться!» Проклиная этот восхитительный напиток, Мерсар думал о том, как выпутаться из сложившейся ситуации, но в голову ничего не приходило.
Как раз в этот момент Фрейя обратилась к Виктору.
— Дорогой, кажется, сами боги тебя любят. Женщина в беде… Надеюсь, ты не думаешь об ещё одной жене. Сильвия будет не в восторге… — хитро улыбаясь, заявила она.
В палатке послышались смешки людей, которые отлично знали любвеобильность герцога.
«БУМ!» раздался удар кулака лорда по подлокотнику.
— А ну валите все отсюда! Если заняться нечем, я найду для вас задание! — рявкнул недовольный Виктор.
Когда герцог разозлился, Мерсар готов был провалиться под землю, лишь бы не стать тем, на ком выпустят пар, но вид улыбающихся людей, которые продолжали подшучивать над герцогом, покидая его шатёр, ясно дал понять мужчине, что этот аристократ кардинально отличается от тех, что живут на Калтамене.
Случись такое в той же Саранелле, как минимум казнили всех слуг, чтобы такое нигде не всплыло, не говоря уже про постороннего купца, оказавшегося в самом центре шатра.
Однако этим людям было совершенно плевать на репутацию, и они вот так вот нагло посмеивались над дворянином, выше по статусу которого только короли и императоры.
«Кто вы все такие, чёрт возьми⁈» подумал Халил, ожидая дальнейших расспросов.
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